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HAIIPAM 1.

CYYACHI IIPOBJIEMH
JIHI'BICTUHYHHUX /IOCTI/IZKEHb

IDENTITE, NATIONALISME LINGUISTIQUE ET POLITIQUE
LINGUISTIQUE

Olga Kosovych
docteur es lettres, docteur habilité en linguistique, professeur,
chef du departement de philologie romano-germanique,
Université nationale pédagogique Volodymyr Hnatiuk de Ternopil

L’idéologie nationale francaise, en tant que facteur important de la vie sociale de la
societé francaise, est née pendant la Grande Révolution francaise et est profondément
enracinée dans la conscience publique, indépendamment des tendances politiques
spécifiques et des intéréts sociaux et de classe. Cette idéologie est une conséquence
logique de la perception francaise du concept de “nation”, inséparable de la langue
francaise. En France, la nation était a I’origine pergue comme une communauté sociale de
citoyens libres, dépourvue de connotations ethniques, mais utilisant la langue francaise.
Ce sont les idéaux démocratiques exprimes en francais qui ont créé la France moderne.
La langue francaise a été imposée aux citoyens étrangers du pays pendant de nombreuses
annees et a finalement remporté la victoire finale. L’unité linguistique et territoriale
(plutbt que raciale ou historique) est devenue la base de I’unité nationale en France, un
“ethnos républicain” — la nation frangaise — a émerge.

En France, le concept de nation et les caractéristiques de I’idéologie nationale qui
en découlent sont intimement liés a la langue nationale. Ceci n’est pas propre a la France.
En interprétant le concept de “grammaire universelle” de N. Chomsky, on peut affirmer
que toutes les langues vivantes, malgré leur diversité, reposent initialement sur un certain
schéma, similaire dans sa base, mais qui differe (parfois de maniere tres significative,
selon la langue) par ses particularités. Par conséquent, d’une part, la traduction d’une
langue a I’autre et I’existence d’“idéologies supra-linguistiques” sont possibles. Mais en
méme temps, la “coloration” linguistique de toute ideologie, son interprétation
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linguistique specifique, est inévitable. La question du lien inévitable entre idéologie et
langue a attiré I’attention de nombreux chercheurs (principalement des linguistes).

Sur la base de ce lien entre le langage (et méme la parole) et I’idéologie, nous
pouvons poser plusieurs hypothéses importantes dont le dénominateur commun sera
I’interaction et I’interdépendance de ces deux concepts. D’une part, il faut reconnaitre
que I’idéologie et la structure idéologique de la pensée humaine ne sont accessibles a
I’analyse (ou du moins principalement, si I’on tient compte de I’idéologisation d’autres
systemes de signes et de leur utilisation) qu’a travers le langage et sa mise en ceuvre dans
la parole, et donc que toute étude de l'idéologique est au moins une étude linguistique (ou
semiotique). D’autre part, nous devons également reconnaitre que la langue — tant dans sa
structure systémique que dans les différents aspects de son utilisation concrete — porte les
caractéristiques de I’idéologie, et que ces caracteristiques peuvent étre détectées par le
biais de I’analyse linguistique [1].

A premiére vue, le discours est plus important que la langue. Nous choisissons les
mots que nous voulons, nous ajustons leur sens. Le discours dominant influence le
discours de tous les locuteurs, c’est-a-dire la langue dans son ensemble. Sur la base de
nouvelles realités ideologiques dans la langue, une nouvelle image du monde est créée, la
réalité est arrangée d’une nouvelle maniére, qui est transmise aux autres générations deja
comme une donnée. Mais la langue est plus qu’un discours, elle a dé¢ja recyclé un grand
nombre de discours dominants, nationaux et “importés de I'étranger. La langue doit
inévitablement recycler le discours “étranger” dans son propre esprit, le modifier en
partie. La langue est a la fois la base de la création du discours et le moyen de son
expression et de son interprétation. Ainsi, on peut parler non seulement de “I’idéologie
frangaise” comme d’une construction artificielle, mais aussi de “l’idéologie francaise
comme d’une construction artificielle. idéologie frangaise” en tant que construction
artificielle créée par I'Etat francais, mais aussi de “I’idéologie frangaise” créée par la
langue francaise dans laquelle (pour paraphraser M. Heidegger) vit la nation francaise.

Bibliographie:
1. Boutros-Ghali B. Francophonie: vers un espace de cooperations politiques et
economiques//Revue francaise de Geoeconomie. 2019. Ne 10. P. 18-27.

THE NOTION OF MANIPULATION IN LINGUISTICS: BASIC
APPROACHES TO ITS STUDY
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ooyenm Kagheopu anenilicokoi ginono2ii ma memoouKu Ha84anHs AHSIILUCbKOT
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imeni Bonooumupa I'namioxa,
M. Tepuonine, Yrpaina
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Ckopeiiko-CBipcbka 1. I1.
Kanouoam ¢hinono2ivHux Hayk,
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imeni Bonooumupa I'namioka,
M. Tepuonine, Yrpaina

Gradual change in the scientific paradigm in the humanities — from the general
linguistic to the cognitive-discursive one — has led to the shift in focus from the language
system to human speech activity and its communicative realization. Language
communication is an orderly phenomenon that is based on planning speech actions and
choosing the best way to achieve the communicators’ aims. All utterances and their
sequence perform many functions and have a certain number of goals, on the basis of
which the speaker chooses the linguistic means best meeting the communication purpose
and the achievement of the expected result. Accordingly, the study of linguistic
manipulation means is a priority in the theory of speech interaction, which is based on the
target regulating the activity of interlocutors and ensuring the realization of the speaker’s
manipulative influence on the recipient.

Manipulation is the most universal concept reflecting the mechanisms of hidden
psychological influence. It has two basic meanings — direct and figurative or
metaphorical. Recently, it is the figurative meaning of manipulation that has become the
main content of manipulation and has attracted increasing attention of researchers. In its
figurative meaning, it has a rather high differentiation, i.e. we can consider a conceptual
system where manipulation is a generic concept. The system of these concepts includes
manipulative influence, psychological manipulation, manipulation of public opinion and
consciousness, interpersonal manipulation, social and political manipulation, etc. [2, p.
10].

Manipulative techniques have been used since ancient times in different cultures.
However, the doctrines and sophisticated theories of mind manipulation have developed
recently, in the 20™ century: it was during this period that the emphasis in the study of the
influence on human consciousness through natural language shifted from ideology to
language techniques. This happened due to the rapid development of the humanities and
the growth of interdisciplinary research. In the last decades of the 20™ century, a new
field of linguistics, psycholinguistics, has emerged, and it has been actively studying the
problems of speech influence, focusing on the influence on the addressee from a
linguistic point of view [2, p.16]. At the same time, the problem of manipulation of
consciousness as a type of social and psychological influence is considered within the
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framework of such disciplines as sociology, psychology, political science, management,
and journalism.

Linguists are interested in the phenomenon of manipulation as manipulative
influence, carried out with the help of natural language through the skillful use of
linguistic resources in order to influence covertly the cognitive, emotional and behavioral
spheres of the addressee’s life. The scholar R. Goodin first defined the term manipulation
as a deceptive and hidden influence used by a speaker (manipulator) to intentionally
directly influence someone’s beliefs, desires and/or emotions, usually not in his or her
interests or at least not in his or her interests in the current context [6, p. 59]. So, the
manipulator’s beliefs, desires, and emotions dominate. Moreover, the linguist A. Weir
defines manipulation as a kind of the speaker’s hidden influence on the addressee, who
does not know or understand the ways in which the manipulator influences his choice [7,
p. 149].

Thus, manipulation is a kind of psychological influence that is not obvious to the
target audience, as they believe they make decisions and choices on their own. As a rule,
manipulation tools are often based on the principle of sincerity and the addresser’s trust
in the addressee. In linguistics, there is an approach to interpreting manipulation not only
as a negative phenomenon since it all depends on the purpose the addressee pursues: the
process of manipulation often develops not because there is malice, but because there is a
sincere belief of its organizers in a particular idea or program [3, p.102].

Therefore, modern understanding of manipulation is the programming of the
thoughts and aspirations of the masses, their moods and even their mental state in order to
ensure their behavior as required by those who own the means of manipulation. This is
the art of controlling people’s behavior through targeted influence on their consciousness
and instincts, the skillful imposition of intentions on other people that do not necessarily
coincide with their own desires and needs. Therefore, we define language manipulation as
the purposeful use of language means to covertly influence the addressee in the way the
speaker desires.

Manipulative influence as a subject of linguistic research has its own peculiarities.
When studying manipulation, linguistics focuses on the process of exerting influence, on
the linguistic means chosen to ensure its effectiveness. Unlike other sciences, where
manipulative strategies are presented schematically, without describing specific
examples, linguistics analyses the cases of using language tools for one-sided
presentation of information. The language tools used on a regular basis constitute certain
tactics being a part of manipulative strategies. The latter have a lot in common with
general communication strategies and tactics (the strategy of political correctness,
evasion, falsification, distortion, etc.). The difference lies in the overall macro-intention
of the addresser: manipulative strategies are ultimately designed to create a positive or
negative perception of the object.

Structurally, linguistic influence as an act of communication implies the presence
of a subject/addresser (the one who seeks to influence the interlocutor with the help of
language), an object/addressee (the one who experiences this influence) and
communication goals (informational in order to transfer a message to the addressee and
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make sure it is received; substantive to get, learn something or change the interlocutor’s
behavior; communicative to establish, maintain contact with the interlocutor) [1, p. 9].

There are two types of manipulation in terms of its subjects: - interpersonal
manipulation, i.e. the use of various means and information technologies and
psychological influence on an individual; - collective manipulation, the suppression of
people’s will by means of spiritual influence on them through programming their
behavior [7]. This influence is aimed at the mental structures of a person and is carried
out covertly and aims to change people’s thoughts, motives and intentions the way a
particular group of people want.

The typology of language manipulation with reference to the following kinds is
revealed in the following variations: 1) manipulation of options (environment options are
modified by increasing or decreasing the available variants, rewards or punishment
threat); 2) manipulation of information (a person’s perception of opportunities is changed
by unconvincingly influencing the individual’s understanding of the situation); 3)
psychological manipulation (a person is influenced by mental processes different from
those involved in comprehension) [5, p. 70].

Different forms of influence on the addressee are also distinguished: 1)
manipulative and incorrect speech influence (it is customary to use sophisms to persuade
or to resort to bribery, seduction, and provocation inducing in incorrect speech influence);
2) manipulative and actualizing influence (the main features of the actualizer are respect
for the interlocutor’s personality, honesty, freedom to express his thoughts; whereas the
manipulator often does not take into account the addressee’s interests); 3) productive and
unproductive (conflict) manipulation (productive manipulation involves the creation by
the addresser of a positive emotional basis for the addressee to make the desired decision
or perform appropriate actions beneficial to both participants in the manipulation process;
unproductive manipulation involves achieving a result by demonstrating superiority over
the interlocutor, etc.) [1, p.13].

It is worth noting that ensuring the effectiveness of any type of manipulative
influence requires taking into account a number of extra-linguistic factors that determine
a person’s tendency to fall under the influence of psychological manipulation — internal
and external. Internal factors include those directly related to the content of messages and
their general linguistic arrangement (this is primarily the selection of messages, as it is
directly related to the manipulative effects and the evaluative emphasis of the message: it
Is important how the information is presented and who presents it).

The group of external factors combines socially determined features of the
perception of a message by a particular audience, i.e. procedures for manipulating the
social characteristics of the audience. Manipulations within social systems are
technologies built in ascending complexity: from operating with signs and symbols of
social reality to manipulating stereotypes (patterns of speech, behavior, ethnic and social
patterns etc.), to manipulative use of mythologies as sacralized stereotypes, value systems
of certain audiences and groups [4].

The group of external factors of manipulative influence also includes economic
factors, which determine the potential dependence of the media on specific social
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members who, by virtue of their authority, are able to influence the spreading and
coverage of information in the perspective they need.

Thus, from the linguistic point of view, manipulation is interpreted as the
purposeful use of language features to covertly influence the addressee in the way the
speaker desires it. The main signs of manipulation are the hidden nature of the influence;
the desire to subordinate the addressee to one’s will, to change his/her ideas, views; the
mastery of linguistic and psychological skills; a special linguistic organization of the text;
the lack of the addressee’s defensive reaction and the creation of the illusion of
independent decision-making. And since the study of manipulation in linguistics is
closely related to the problem of communication effectiveness and speech influence on
the addressee, we see the prospects of further research in the study of communication
strategies and tactics used to effectively influence the recipient.
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M3ucs H.T.
acnipanm kagheopu HimeyvKoi Qinonocii ma MemoouKu HA8YAHHs HIMEYbKOi MOBU
TepHoninbcokuli HAYIOHALHUL Ne0a202iUHULL YHIGepcUumem
imeni Bonooumupa I'namioxa
M. Tepnonine, Yxpaina

Beryn. Konu figeTbest mpo JIeKCHKaIi3alio y MOBI 3aCBOEHOT €KCTPAIHIBICTUYHOT
JIICHOCTI, TO BYEH1 3BEPTAlOTh yBary Ha Tou ()akT, 10 HOBI abO MO-HOBOMY OCATHYTI
pedl Ta sBUIIA 00 €KTUBHOT PEaIbHOCTI MEpPEeBaKHO OadyaThCsi HOCIIMU MOBHU SIK
IMEHHUKH, TOOTO CJIOBaMH, IO HA3WBAIOTh NPEIMET, Jil0, SIBUIIC, O3HAKy. IMCHHHK
MOYKHA pO3TJISiAaTH SK TOJOBHE, Ha3WBHE a00 TpPEIMETHE CJOBO, aje HEJ0CTaTHHO
JOCIIPKYBaTH YacCTUHY MOBH SIK CIIOBHHUKOBY JaHICTh. He MoOHA 3amumaTv 1mo3a
yBarolw CKJIaJHI IMEHHUKH, SKI HaJeXaTh JIO CJIIB OJHOIO MOMEHTY 1 BIACYTHI Y
ciioBHUKY. ClioBa MOETHYIOTBCS Yy PEYCHHS, ajie TOPSA 3 UM CIIOCTEPIraEMoO TaKOX
(eHOMEH TMOo€HaHHS CIiB B OJHE CKiagHe. MoBa He 3MymieHa (DiKCyBaTH KOXKHE HOBE
CKJIaJIHE CJIOBO Y CIIOBHUKY, III0 3yMOBJICHO HEOOXITHICTIO 30€pe)KEHHSI MOBHOI €HEprii.
JIist po3yMiHHS Ta IHTEpPHpeTaiii TaKUX MOBHHMX 3HAaKiB JIFOJMHA BHKOPHCTOBYE SK
CUTYaTHBHI T03aMOBHI1 3HaHHA, TaK 1 yCTaJeHl BHYTPIIIHLOMOBHI 3pa3ku clioBOTBOpY. C.
JleGHep momae cKIIasiHi ciIoBa y TakoMy (hopmari, 10 CBIIYUTH TIPO MOJIETIIIEHHS pOOOTH
JUIST. MEHTaJIbHOTO JIEKCMKOHY mtonuHu: «He Bci 11 cioBa Mu MycuMo 30epiratu y
HAIIOMy METaJbHOMY JIEKCUKOHI, ajieé MOIpPHU 1€ MU OApa3y iX 3MOXKEMO CIpUMMATH.
OueBusIHO, IUISHKA, IO BIANOBIZA€ 3a CEMAHTUKy Yy HalIlid TOJOBI, 3HAE, SK
IHTepIpeTyBaTH HOBI CJIOBa, IO YTBOPEHI 3 BigoMoro tam matepiamny» [3, €. 9]. Lle
KOPEJIIOE 3 CYYaCHOIO JIIHIBOCMHEPTETUYHOIO TEOPIET0, sIKa PO3TJIsSAae 3HAUCHHS CII0Ba 3
MO3UIlli BIIKPUTOT HECTIMKOT CTPYKTYpH 3HaHb Ta AocBiAy [1]. OdueBuaHO, 10 TPHUIAIIOB
9yac BUBYATH CKJIAJHI IMCHHUKH-HOBOTBOPH 3 IMO3UITI JIIHTBOCUHEPTCTHKH.

JlocnipKeHHsT TAKOTO acCMeKTy SIK CEeMaHTHYHE JIEKOJIyBaHHS €JIEMEHTIB CKIIaIHUX
CITIB-HOBOTBOPIB € TOMY aKTyaJlbHHM, IO OKpeMi CKJIaJ0BI CBOEK CEMAHTHYHOIO
MEPEKEI0 MPOKIIATAITh MICTOK JIO 3MICTY MOHSTTS, 3aKOJOBAHOMY y CKJIaJHOMY CJIOBI.
HeBipHe TmymadeHHs mpusBene A0 TUIYTAHUHHU 1 CIIOTBOPEHHS 3MICTY, OCOOJIMBO y 4Yac
Cy4acHO1 KOMIT FOTEPHOI CENIeKIlli 3Ha4eHb. AK€ KOMIT IOTepHAa MOBa € (HOpMabHOIO
MOBOIO, sika 3a Bu3HaueHHsM K. PeiixenOGeprepa Hemae Takoro 0ararctBa BUPaKeHHS 5K
JIOJIChbKA TPUPOJHA MOBa, yepe3 M0 MoTpedye TouHOoCTi nedinimii (mop. [4, C. 6]). ¥V
TakoMy (opMarTi JIIHTrBOCUHEPTETUYHUHN MIAX1] JO3BOJISIE€ 00’ €EKTUBHO MpOaHaIi3yBaTH HA
CUHXPOHIYHOMY 3pi31 CTAHOBJICHHS 1 CEJICKIIIT CEMAHTHYHOI 00CATY CKJIQJHUX IMCHHUKIB-
HOBOTBOPIB y PI3HUX 32 CTPYKTYPHOIO OYyTOBOIO PEUYCHHSIX CY4acCHOI HIMEIBKOMOBHOI
npecu.

Pe3yabTaTu Ta 00roBopeHHs. Jlekcukorpadu npu ykiagaHHI CIOBHUKA TIOJIAI0Th
nepire abo TOJIOBHE 3HAUCHHS CJIOBA SK Take, M0 HaWmepie 3’sBIASEThCA Y CBIIOMOCTI
MOBIIIB. [loAi0OHUM YMHOM 1 B CHHEPreTHYHIN Teopii po3rIsAaloTh 3HAYEHHS CJIOBA SK
BIIKPUTY CTPYKTYPY 3HaHb 1 JOCBIy, CIIIBBITHOCHY 3 IHITUMH CTPYKTypaMu 3HaHb [2, C.
61]. ¥ takoMy TpakTyBaHHI 3HA4YCHHs CHIBBIJTHOCHTHCS 13 3HAHHSMHU, BHECCHUMHU Y
MEHTaJIbHUHN JICKCUKOH JIFOIMHH.
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VY mpeacTaBieHi  HAyKOBIA  pO3BiALll  MOTPIOHO BCTAHOBUTU  MOXKJIUBY
B3a€EMO3AJICKHICTD ~ MDK  JIEKOJYBaHHAM  CKJIAQJHUX  IMEHHUKIB-HOBOTBOpIB  Ta
CTPYKTYPHOIO OYyZOBOIO pEYEHHS PI3HOI CKJIAJHOCTI Y Cy4acHid HIMEI[bKOMOBHIN IMpecl.
3acTocyBaHHs y Halliid poOOTI CTATUCTUYHUX METOJIB JOCTIIKEHHS 3 KBAaHTUTATUBHOT
JTIHTBICTUKH JTO3BOJIIE apTyYMEHTOBAHO OINEpPyBaTH OTPUMAaHMMH pe3yibTaTamu. Harri
pe3yabTaTd CBiAYAaTh MPO T, IO CUHEPreTUYHUN MeXaHi3M MIiHIMI3allli 3yCcWib Ta
30epeKeHHs] MOBHOI €Heprii y HIMEIbKii MOBI ONTUMI3y€ BUOIP JOMIHAHTHUX CKJIAJOBHX
JUIsl IMEHHUKIB-HOBOTBOPIB HIMELIbBKOMOBHOI IIPECH 3 HOMIHAIId CEMaHTHUYHOI'O OOCATY
MOHOCEMIYHHUX IMEHHHUKIB Ta 3 HOMIHALIi CEMaHTUYHOIO OOCATY 3HA4YEHb MOJIICEMIYHOT
MOJICNII CJIOBA, sIKI HE € HAATO BUIJAJICHUMHU BiJ TOJOBHOTO 3HAYEHHS B 1€pApXIYHO
CTPYKTYpOBAaHOMY JIAHITIOTY OaraTo3HayHOro CjJioBa Ha MOBHOMY piBHI. OCKUIbKU
HaNOJIMKY1 BIICTaH1 Y JIGKCUUHIM CTPYKTYpl CJI0Ba HA MOBHOMY PiBHI € HAHOIMKYUMU Y
3iCTaBJICHHI 31 CTPYKTypaMy 3HaHb MEHTAJIBHOTO JICKCUKOHY JIOJAMHU, TO 3aTy4CHHS HE
HAJATO BIAJAJICHOTO CEMaHTHYHOTO BUMIpY JUIsl JOMIHAHTHOI CKJIaJ0BOi KOMIIO3HTIB-
HOBOTBOPIB Y MPOCTUX Ta CKIATHUX CHHTAKCUYHHUX KOHCTPYKIIiSX, OYCBHIHO, CIIPHUSE
norpebamM MiHIMI3alli 3yCHIb JUISI MEHTAJIBHOTO JIEKCUKOHY JIIOJAMHH Yy TPOCTOPI
HIMEIIbKOMOBHOT'O CBITY TIPECH.

IlepcnexkTBa mNoOAaNbIIUX JOCTHiMKeHb. [lepenbadeHHs nekcukamizamii 3
MO3UIIA JIIHFBOCMHEPTreTUKN MOXKHA PO3TISJaTH K mepeadadeHHs CTIKocTi abo
HECTIMKOCTI (IyKTyaIlii HOBOYTBOPEHOTO CJoBa. BpaxyBaHHsS i€papXiyHOi CTPYKTYpHU
CEMaHTUYHUX MHOKHMKIB TOJIOBHOTO W aTpUOYTHMBHOTO KOMIIOHEHTIB CKJIAJIHUX CIIB,
YTBOPEHUX JJIi OJTHOTO KOHTEKCTY, MOXKE CTaTH MepeayMOBOIO ISl JIEeKCUKOrpadiuHoi
dikcarii cJIiB 3 THAMH CEMAaHTUYHUMH KOMIIOHEHTaMH, SIKi OyJIM BCTAaHOBJICHI 3 TEBHUM
TUTIOM HOMIHAIIA MiJ Yac peaiizalii Ha CHHTarMaTH4HIA OCi a0 y KOHTEKCTi. Tomy
NEPCIeKTUBAMU  JIOCHIDKEHHSI € BHUBYEHHS TIEPECTPYKTYpyBaHHA Ta ajamnTaiii
CEMaHTHYHOT'0 00CATY CKJIQJIHOIO IMEHHUKA-HOBOTBOPY BHACIHINOK Jii CHHEPTETUIHOTO
IPUHITMITY MiHIMI3aIli 3ycriib 1 30€peKeHHS MOBHOI €HEeprii SK MpH KOJYBaHHI, TakK i
JEKOJTyBaHHI JOMIHAHTHOI CKJIQJIOBOi CKJIQJHOTO IMEHHHMKA-HOBOTBOPY 3 pE3EepBY
CEMaHTHYHOT'0 00CATY TOJIICEMIYHOT Ta MOHOCEMIYHOT MOJIEIII CJIOBA.
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IHOOPMALIVHE CYCHLIbCTBO SIK UAHHUK BILJIUBY HA
®OPMYBAHHSI MOBHOI OCOBUCTOCTI XXI CTOJITTA
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3axapkis 1. M.
cneyianicm euwoi kamezopii, eukiaday-memooucm Biookpemnenoeco cmpyxmypHo2co
niopo3oiny « Tepuoninbcokuii ghaxosuii konedxc TepHoninbcvbko2o HAYIOHANLHO2O
mexHiuHo20 yHigepcumem) imeni leana [lyniony
M. Tepnonine, Yrpaina

B yMoBax BHCOKOPO3BUHYTHMX TEXHOJOrIH Ta wnu@poBizalii ycix 3acobiB
CTBOpPEHHs, 00pOOKH, IiepeaHHs Ta 30epexeHHs iHdopmaiii cycniibeTBo XXI cTOMITTS
MIOCTA€ SIK HOBE CEPEJOBHUILE, B IKOMY “TIOCTIHHO 3A1MCHIOETHCS OOMIH iHPOpMALI€l0 Ta
JyMKaMH 1 Jie KOKE€H Ma€ MpaBo Ha JOCTYI 10 1H(popMallii, Ha BIJICTOIOBaHHS BIJIACHOI
no3ullli, TBOPEHHs HOBOI peanbHOCTI. llepeHeceHHs mnponeciB (Pi3UYHOT COLIATBHOL
B3a€EMOJIIi B CEPEIOBUIINEC CHUMYJIAIII aKTyalli3ye TOSBY HOBOTO IOTJISAY HAa PO3BUTOK
ocobucrocti” [1, c. 15].

SIBunie 1HQOpMAaLIHHOIO CyCHJIbCTBA, MICLIE 1 POJb JIOJUHU B HbOMY, (PEHOMEH
MOBHOI 0OCOOMCTOCT1 MOCTIKYEThCs Y (hitocodii, MOMITONOr i, ICUXOJIOTI, JIHTBICTUKH,
corrioJiorii, antpomnosorii Tomo. [{um nuranusm 3aiimanucs /. benna, O. JlanunesH, O.
H3b06anb, O. Cocuina, O. Toddnep Ta 1H. [loHATTS MOBHOi OCOOUCTOCTI CTajo
npeameToM BuBueHHs y mpamsgx ®.banesuua, T. I'punienko, A. 3arnitka, . KoBaabuyk,
JI. Kommanneoi, JI. Mamnpbko, M. IlenTtwirok Ta 1H. AKTHBHaA ajanTailis MOBHOI
ocoOucTOCTI 10 yMOB iH(popMalliitHoT g00u crupusie GOPMYBaHHIO TCHUXOCOIIATBLHOTO
MOBIIS, SKUH y mpodeciiiHii AISUTBHOCTI W OCOOMCTICHOMY CIUIKYBaHHI aKTUBHO
MOCJIYTOBYETHCSI CYJaCHUMHU TEXHOJIOT1SIMHU OIpaIlfoBaHHS 1H(pOpMaIii.

[ xoua TpaguIiifHO BUYEHI PO3TJIAAA0OTh MOBHY OCOOHMCTICTH 3a TPhOMAa PIBHSIMH:
BepOaIbHO-CEMAaHTUYHHUM, JIIHTBOKOTHITUBHUM 1 MOTHUBAIlIfHO-TIparMaTUYHUM, ajie B
yMoBax 1HGOPMAIIHHOTO CYCIUIBCTBA XapaKTEPUCTUKH MOBHOI 0OCOOMCTOCTI Oymiu
MIEPEOCMHUCIICHI.

3 orsily Ha BUKJIMKY 1H(QOPMAIIHHOTO CepeZIOBHINA 10 CY4aCHOI MOJENl MOBHOI
OCOOUCTOCTi, OKpIM MOBHOiI, MOBJIECHHEBOI, KOMYHIKATUBHOI 1 COIIOKYJIBTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTEH, Jomanacs iHQopmalriiiHa KOMIIETEHTHICTh, TOOTO KOPEKTHE
cpuiHATTS iH(popMmarii, BMIHHS 11 g00WpaTH, aHadi3yBaTH, CHCTEMaTHU3YyBaTH,
MPOTYKYBATH TOIIO.

OxkpiM 1iei iHHOBAII HEOOXIAHO 3a3HAYUTH 1€ OJWH YWHHHK, SKAW CTaB
BHU3HAYAJIbHUM MapKepoM iH(OPMAIIHHOTO CYCIUILCTBA — HOB1 KaTeropii mpocTopy i
qacy, 5Ki, MO-CyTi, aOCOJIOTHO 3MIHWIHCS, TOMY IO Hapa3l KOMYHIKAaHTH MOXKYTb
nepeaaBaTi Ta COpuiMatH iHQopMaIlito OJIMCKaBUYHO, OMUHAIOYN BEJIMYE3HI BIJICTaHI Yy
MPOCTOPI Ta PI3HUMIO Yy dYaci. 3aBASKM HAJI3BUYAHHO PO3BHHCHUM TEXHOJIOTISM
iHGOpPMAITIITHOTO CYCMIIFCTBA KOMYHIKAHTH CaMi BH3HAYAIOTh <JIUCHIHUILTIHY Yacy»,
PETYNIOIOTh MOMEHT 1H(QOPMYBaHHS, MOXMIIHMBICT BiITEpMIHYyBaHHS. [CraHCHKUHN
comionor M. Kacrtenbc roBOpuTh TPO TMEPEOCMHUCTCHHS PO3YMIHHS 4acy, 3HHUIIEHOTO
IIBUJIKICTIO, 1 BIIYYHO Ha3WBa€ HOTO «I103a4aCOBUM dacom» [6, c. 402].

VY 3B’A3Ky 3 TUM, IO JIOJWHA TPAKTAYHO 3aBXKIU 3aJUIIAETHCS 1CTOTOIO
COIlIaJIbHOIO, 00 KOMYHIKAIlld TPOHU3YE BCI COIIaIbHI MPOILECH JIOJICBKOTO KHUTTS,
MIEBHA 130JIbOBAHICTh CYYAaCHUX KOMYHIKAHTIB MPUBOJIUTH JO PO3BUTKY MOTpeOU
KOMYHIKaIlii, HaBiTh SAKIIO 11€ TeKCTOB1 MMOBIIOMJICHHS, a HE CIPABXKHE ‘)KMBE MOBJICHHS .
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3 mormsany JOCTiAHMKIB MacoBa KyJdbTypa y ULBOMY BHUMNAAKY PpO3TIAJAETHCS 5K
ajanTaliiiHUIl MeXaHI3M, II0 BUKOHYE pOJIb ICUXOJOIIYHOTO PETYIsITOpa B JKUTTI
CycnuibCcTBa W oOKpemoro iHauBiga. Ause, sk 3a3Hadyae C. Kyneman, MOXIUBICTh
CIUIKYBaHHS Y OyAb-SIKOMY MPOCTOP1 1 Yaci 3a JOMOMOIOK TE€XHOJIOT1H MPU3BOAUTH 10
BipTyanizamii (mepeanizaiii) peadbHOCTI, YMOMKJIUBIIIOE MAHIMYJISALIIO CBIIOMICTIO,
NEPETBOPIOE  JIIOAMHY Ha «PO3IpBaHOTO» «YaCTKOBOTO» CyO’€KTa, SKHH CTae
«PETPAHCIATOPOM» TMOBIJOMIICHb, HACTIIKOM YOrO CTa€ BTpaTa BIacHOro «S», BTpaTa
ocobwucrocrTi [8, c. 531].

[Ile onHI€0 BIAMIHHOIO O3HAKOK MOBHOI OCOOMCTOCTI 1H(OpPMaLIIHOTrO
CYCHUIBCTBA CTAJO Te, IO CHUIKYBaHHS B BIPTyaJbHOMY TMPOCTOpi 3a3BUYail €
NUCHbMOBHM 1 9acTO 3a TaKUM BHCIIOBIIOBAaHHSIM JIIOAWHH HEMOXIJIHMBO 3pO3YMITH il
emorii. Jlns BupimeHHS wi€i MpoOJIeMU KOMYHIKAHTH BUKOPHCTOBYIOTH CMailiiu,
HaNWMCaHHS CJIOBA YW PEUYCHHS BEJITUKUMHU JIiTEPaMH, TOBTOPEHHS JIITEPU YU PO3ALIIOBOTO
3HaKa, [0 BHKOHYE (YHKI[IO TepeJaHHs eKCIPECUBHO-EMOILIMHOTO 3a0apBlICHHS
BUCJIOBIIIOBaHb. [locTiliHe BUKOPUCTAHHS MTOcepeHuka (cMapT@oHy, KOMIT I0Tepa TOIIO)
B IpOIleCi KOMYHIKallii IMOraHO BIUTMBAa€ Ha CTaH 3JI0POB’S JIIOAMHH, MEPEBAHTAXKYE
JIOJICBKUA  MO30K  BEIMYE3HOK KUIBKICTIO  1HGOpMallii, 110 MNPU3BOJIUTH JO
nepe30ymKeHHS 1 po3ry0JICeHOCT1 KOMYHIKaHTa, 1HO/I1 AE30PIEHTYE HOTO B YaCOMPOCTOPI.
JucTaniiiiHa Ta aHOHIMHAa (QopMa KOMYHIKallii Crpusi€e MOsBI BIIYYKEHHS Ta BTpaTi
KOHTPOJIFO, MOXK€ CIPUYMHUTH TMpodiieMy iHpopMarliiiHoi Oe3rnekn KOMYHiIKaHTiB. B
iHbOopMaIliiTHOMY CYCHIIBCTBI, 32 YMOBH HEKOHTPOJIHOBAHOTO 3POCTAaHHA 1HPOPMALIIHHUX
peCypCiB 1 HEOOMEKEHOTO JIOCTYIY /0 HUX, KOMYHIKAHT 3IMITOBXYETHCS 3 MPOOIEMOIO
00poOeHHs TJI00AIbHUX TOTOKIB 1H(OpMAaIlii, IKa MOXE CTaTH SIK JHKEPEJIOM CaMOOCBITH
Ta OCOOMCTICHOTO PO3BUTKY, TaK 1 JHKEPEJIOM JECTPYKIIl Ta MOTEHIIHHOI HEOE3MeKH.
Came KOMYHIKaHT poOUTH CBilt BUOIp, KU Y EPCIIEKTUBI BIUIMBATHME Ha (pOpMyBaHHS
11oro MOBHO1 0COOUCTOCTI.
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CUHTAKCHUYHI 3ACOBHM BILJIUBY Y CYYUACHOMY
®PAHKOMOBHOMY
PR JUCKYPCI TA PEKJIAMHINA KOMYHIKALIT

3eaena 1O. JL.
0oyeHm, Kanouoam QinonoiYHUX HayK
JIvgiscokutl Hayionanbruu yHigepcumem imeri lean @panka

Créer, c’est resister. Résister, c’est creer.
Teopumu — ye wunumu onip. Yunumu onip — ye meopumu.
Credan Xeccenb

JlronuHa HE MOXXE HE TBOPUTH, alleé YOMY MH, IHKOJIH, YUHUMO CYIPOTHUB,
CTBOPIOIOYM IIOCHh JOKOPIHHO HOBE, Haue TBOPYICTh — 1€ omip. Hacammepen Tomy, 110
BOHa BHUXOJUTh 3a MEXI YCTaJeHOro, ijae Bcymeped pyTHHI, BHOCUTH (opmy
HECTaOLILHOCTI, CTaBUThH ITJI CYMHIB YCTAJICHHH TOPSJAOK 1 JIMIIE 3a TaKMX YMOB I
TBOPHUTHCS HOBE.

KmtouoBi  cmoBa:  PR-guckypc, pexiiaMHa  KOMYHIKallis, JIUCKYpCHUBHE
KOMITOHYBaHHS, CErMEHTAIlis, cerapaTH3allis, Tapiesilis, TUCIOKaIlisa

VY Ham yac, BUXOJSYH 3 3acaJ KOTHITUBHOI Ta iHTEpHpETaIliiHOi JIHTBICTHKH
NEPETIIIAEThC POJIb 3MICTOBOTO ACIEKTY MOBJICHHS, BPaXOBYIOThCS KOMYHIKATHBHI
THTEHIIIT MOBIISA Ta BIOYBAETHCS TMEPEXiJ 10 CEMAHTHKO-()YHKI[IOHATLHOTO OCMHCICHHS
CUHTAKCUCY. 3BIJICHM ¥ BHUIUIMBAE AKTYAJBHICTh LIHOTO JOCHIHKCHHS, SKa 3yMOBIICHA
noTpebor0 y BUSBICHHI Ta OOTPYHTYBaHHI TEHJCHIII HOBOi CHHTAaKCHYHOI OpraHi3aiii
TEKCTIB, IO HAJIEXKaTh CydyacHI cdepi KOMYHIKAaTUBHOI JIHTBICTHKA. Y MOBO3HABUIN
JIyMII TIIe HEMa€ JOCTaTHBhO POOIT, e Ou 00’ekTOM po3Bigku Oynu MoBHI sBuiia PR-
JTUCKYpCY 3arajioM, Ta HOTO0 CTPYKTYpPHOI OJHMHHII — PEKJIAMHOTO TEKCTY, 30KpemMa, a
MpPEeIMETOM — BUSIBICHHS HOBHMX TEHJICHIIM X CHHTAKCHYHOI OpraHizailii y CydacHii
dbpaHIly3pKiii MOBI, M0 HaJa€ HAIIOMY JOCII/DKCHHIO TII€BHOI HOBHM3HHM Ta
nepcneKTUBHOCTI. BinTak, MiHrBicTUYHUHN aHAII3 (PaHITy3bKOTO PEKIAMHOTO TEKCTY Ha
CUHTAaKCUYHOMY Ta CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHOMY PiBHI CTAHOBUTHUME METY Ta 3aBJIaHHS
HaIlol HAyKOBO1 PO3BIIKHU.

3arajoM, OUIBNIICTH JIHTBICTIB BBaXKAIOTh CIIOBOCTIONYYEHHS 1 pEUYEHHS
TOJJOBHUMHU CHHTAKCUYHMMH OJHWHHIISIMH Ta BITHOCATH IiX JI0 OCHOBHHX 00 €KTIB
BUBYCHHS CHHTaKCcUCy. BiaTak, 1oCaijKeHHS HOBUX SIBUII y MOB1 HEMOKJIMBO 3/I1MCHUTH
1032 PEUYCHHSIM, OCKLJIBKH MPOIEC MOBJIEHHS BiIOYBA€THCS HE 3a JOMOMOTOI OKPEMHX
CliB (JIEeKCHKA) YU OKpeMHX rpamatuyHux Gopm (Mopdosoris), a 3aBAsSKU ONEpyBaHHIO
OUTBIII CKJIIAIHUMH KOMYHIKATUBHUMHU OJWHHUIISIMH, SIKI W CIYTyIOTh JJISI BUKOHAHHS
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MOCTABJIEHUX MOBLEM LiJiel. 3BICHO, 110 HOPSAJ 3 POJUII0 KOMYHIKATUBHOI OJMHUILIL,
pPEYEHHSI MOBMHHO BOJOJITH M KOMIUIEKCOM OCOOJMBHUX O3HAK, SIK1 JO3BOJISIIOTH MOIO
BBaKaTH HAacaMIlepe/l IPaMaTUYHOIO OJJUHUIICIO.

JIIHrBICTMYHI Tpall OCTaHHIX POKIB 3aCBIAYYIOTh, IO MHOPSAJ 3 KOTHITUBHOIO,
HOMIHATUBHOIO, 1A€HTU(IKAIIIHOIO, THOCEOJOTIYHOI (YHKIISIMH MOBH, BCE X came
KOMYHIKaTHBHA HaJa€ MOBI pUCH CyOCTAaHLIMHOCTI, OCKUIBKM TOJIOBHA POJb MOBHU Y
KOMYHIKallil — 3a0e3neueHHs 1H(opMaliiHUX TPOLECIB Y BCIX Taly3sX KUTTS JHOAUHU (Y
HAyKOBI1H, TeXHIYHIN, MOJITUYHIN, AUIOBIH, OCBITHIH, TolIO). Tak, Ha AYMKY Cy4acHOTO
nocainauka giuiocodii mopu @. C. baneBuua, komyHikallis € i QyHKII€O, 1 CyOCTaHIIIE0
MOBH, OCKUJIbKH MPU3HAYEHHS CaMOi CUCTEMH 3ac00iB MOBH € KOMYHiKalli€r. B oaniii 13
OCTaHHIX TMpalb, NMPUCBAYEHIN AOCTII)KEHHIO KOMYHIKATUBHOI JIIHTBICTUKH, Y4YEHUU
HABOJUTH TBEP/UKCHHA, MO0 «3 dYacoM Hayka Mpo MOBY BOepe B cebe HayKy THpo
KOMYHIKAI[i}0, TOMY 1[0 HayKa Mpo KOMYHIKaIlil0 BOepe B ce0e HayKy PO MOBY: 1€ Oyje
onHa Hayka.» [l1, c. 75]. 3BiCHO, 1€ TOSACHIOETbCS CTPIMKHUM PO3BUTKOM
KOMYHIKQTUBHUX TEXHOJOTIi 21 CT., 10 HaAAIOTh JIOJIMHI MOXKJIMBICTh IIBUIKO 1 SKICHO
neperaBaTi Ta OTPUMYBATH 1HGOPMAIIil0, CIUIKYBATHCh Y Oyab-sakux chepax 1 Ha Oy/b-
SIKUX B1ACTaHIX.

3a CcydacHMX YMOB, OJIHI€I0 3 HaMOUIBII «KOMYHIKATUBHO MICTKUX» cdep
3aCTOCYBaHHs TEOPIil 1 MPaAKTUKU KOMYHIKaIlii €, Tak 3BaHi public relations (mami — PR). ¥
JmiTeparypHuXx kepenax icHye moHaa 500 BusHaueHb NOHATTS PR, koxkHe 3 HHX
aKIIEHTY€E yBary Ha pi3HUX MOro XapaKTepUCTUKAX, OJHAK CIUIbHUM 3HAMEHHUKOM IS
HUX € Te, IO I¢ 3aIJIaHOBaHi, TPUBAJl 3yCHILIA, CIIPSIMOBaHI Ha CTBOPEHHS 1 MIATPUMKY
B3aEMOPO3YMIHHS 3 TPOMAJICHKICTIO [15].

besymoBHo, mo PR-nmuckypc 1me koHkpeTrHa ¢axoBa MOBa, IO Ma€ CBOIO
cenudiky, 30KpeMa B TEPMIHOJOTIYHOMY CKJadl, JKaHPOBUX OCOOJHUBOCTIX
CIeIIaIbHOTO TEKCTY, eTulll mpodeciiHoro cnuikyBaHHsS Tomo. OHaK, IO KHOro
BUPI3HSAE 3-TIOMDK IHIIMX — II€ HOro «collieTanbHui» (Bix anri. societal - cycninbHwHiA,
IPOMAJICHKO-COIIIaIbHUN)  XapakTep, ake caM BiH Hagae PR-muckypcy #oro
IIPUHITMIIOBY OpI€HTAIII0 HA (OpMYBaHHS B CYCHiJIbHIA CBIIOMOCTI CTOCYHKIB JIOBIpH Ta
JIOSUTBHOCTI JIO TUX YW 1HIIUX COLIAJIbHUX IHCTUTYTIB, OpraHizamii 1 ¢pipM, 110 3pemToro
MPU3BOJIUTH J0 TMIJHECCHHS iXHBOrO IMIJDKY Ta pemyramii. TakuM YHHOM, JI0Bipa,
JOSUTbHICTh, TIO3UTUBHE PEHOME YTBOPIOIOTh CKPIMA KOMYHIKaTUBHMX BIJHOCHH
COI€TaTLHOTO THUIy Ta € 0a30BHUMH I[IHHOCTSIMH, $IKi OpPTraHi30BYIOTh 3HAaKOBO-
CHUMBOJIIYHE T0JI€, 10 TBOPUTHCS PR-1mucKkypcoM.

Jleniarem i bpyninr [11, c. 21] cTBepKyIOTh, 1110 OCHOBHA (yHKIIis PR momsirae B
TOMY, 1100 TOMOMOTTH OpraHi3allisiM pO3BHUBATH B3aEMOBUTI/IHI BITHOCHHHU 3 KIIFOUOBUMH
rpynamMu TPOMAJChKOCTI 32 JTIOTIOMOTOI0 Pi3HOMAHITHMX KOMYHIKaTHBHUX 3ac00iB, 10
SKUX ChOTOJHI HaJeXaTh 1 coliayibHi Mefia. Ha ipomy eTarmi, HayKoOBi JOCIIKEHHS, 110
MaroTh BimHOMIeHHS 10 chepu PR 3amikaBieHi, mepmr 3a Bce, y po3poOIli 1i KOHIen i, a
TaKOX ifieHTU(IKAIlis Ta BU3HAYCHHSA 1 BUMIpIB, aTpHOYTIB, MEPEIyMOB, pe3yJIbTaTIB Yy
TOMY YHCI1 3A1HMCHIOBATH KOMYHIKATHBHI BIJIMB Ha CYCIUIbHI HACTPOi, OCKUIbKH B
Cy4aCHOMY CYCHIIBCTBI OUIBIIICTh CTOCYHKIB BHHHUKAIOTh 1 MPOIBITAIOTh 3aBISKH
TIOISM, SIK1 B3aeMoioTh [11, ¢.27].
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Pexiiama — onHa 13 cep dyHkuionyBanHs MoBU PR, ronoBHoIo pucoro skoi e 3
noyatky 20 cT. € HOBaTOPCTBO Ta KPEATHBHICTb, AKI 3 IJIMHOM POKIB BTUIIOIOTHCS B
MOCTIMHOMY TMONIYKY BIYYHOCTI Ta JOTENHOCTI 3aBIAsSKM 3aco0aM MOBH, WIO
nependayaroTh TOYHO, CTHCIIO Ta JJAKOHIYHO JIOCATAaTH MapKETUHTOBUX II1JIEH.

BoueBuap, MacoBe momupeHHs: iHPOPMATUBHUX MOBIIOMJIEHb PEKJIaMU B PI3HUX
3aco0ax MacoBO1 KOMYHIKaIlli, BKJIFOUHO 3 COI[IAJIbHUMM Mejia, Ja€ MiJICTaBU BIHECTH ii
no onHiei 3 ¢gopMm chepu PR nuckypcy — pekiaMHOT KOMYHIKallii, SIK Cy4acHOTO
MEXaHi3My, PI3HOBHJly MAacOBOi KOMYHIKalii 31 cneuupiuHUMUA KpPUTEPIsIMU Ta
napameTpamu skocti [1, c. 77].

3BakalouM Ha Te, IO Cepe]] yCiX CTPYKTypHHX oauHHIBL PR-aucKypcy, came MmoBa
peKJaMu  BOJIOAIE UWCICHHUMU KOMYHIKATUBHUMHU QYHKUIAMH — 1H(QOpMaLiifHO-
Mi3HABAJIBHOO, ANeNIATUBHOIO, EKCIPECUBHOIO Ta IHIIUMHU, SKi 3yMOBIIOIOTH BXXHBAHHS
IIMPOKOTO apCeHATy CHHTAaKCUYHHX 3aC001B BUPAKEHHS, TO BUOIp KOHKPETHOTO MOBHOTO
Martepiany JJis Hallloi PO3BIJIKM HE 3aJIMINAE )KOJHUX CYMHIBIB.

Y mnaykoBux po3Binmkax, mMoBa PR Tta peknmama € o0’ekramu aHamizy y
piI3HOMaHITHUX acnekTax. [Ipaimi ykpaiHCBKMX 1 3apyODKHUX HAyKOBIIB OXOIUTIOIOTH
MIUPOKUHN CIIEKTP MPOoOIeM, MPUCBIYCHUX PEKIIaMi: ICUXOJIHIBICTUYHUNA Ta KOTHITUBHUM
aHami3z pexinamHoi komynikamii (E. Makrperop B. Oxpimenko, O. Tkauyk-
MipouHuYeHKO), 3arajJbHui JIHrBICTUYHUHN aHaui3 pexkiaamMHux TekcTiB (K. bose, [Ix.H.
Jliu, JI. Po3enTans) BuU3HA4YEeHHS KiIacu(iKalliHHUX KpHUTEpiiB pekiamMHUX TekcTiB (I
Kaprep, JI. PozeHrans), aHami3 JIHTBICTUHYHUX OCOOJUBOCTEN CTPYKTYpU PEKIAMHOTO
tekcTy (JI. banaxonceka, A. I'yceitrHoBa, JI. Ko3y0, JI. Kouetosi, T. CtapuHoBa), onuc
MOBHUX TpiopuTeTiB TeKcTiB pekiaamu (I'. 'enbBanoBchkuid, 1. I'punixec, M. Tomcbka) Ta
ix crpykrypHO-QyHKIioHaNpHI XapakTepuctuku (O. 3emincbka, O. Cranicmas, H.
KoBanenko).

I{ixaBo, 110 caMi MpeICTABHUKHA PEKIAMHOTO 0i13HECY BBaXKAIOTh, 110 CaMe 3aBJISKH
«OCOOJIMBIN KPEaTUBHOCTI», sIKa peai3yeThCs Yepe3 HEXTYBaHHS HOpMaMHU JIiTepaTypHOI
MOBH, MOYKHA JIOCATTH YCIIXYy B CIIUIKYBaHHI 3 KJIIEHTaMH, 3a0yBatO4Yu MPHU 1IbOMY 30JI0TE
npaBuiao oaHoro 3 ¢yHmatopiB pekinamu J[. Orini: «Peximama — me poborta 3i
CJIOBHUKOM).

Binrak, icHye unMano (ppaHKOBOMHHX Ta BITYM3HSHUX MOBO3HABYUX Mpallb, SKi
MPHUCBSUCHI 3MiHAM BOKaOyIIsIpy, a camMe BHHUKHEHHIO HeojorismiB (Des repas qui
twistent I'été! (Tendre Et Plus); Repoussez les limites en mode wifissime (Orange); Pimpe
la rentrée avec les plus gros hits de la playlist (Spotify); Avant d'habiter le metaverse, j'ai
besoin d'un logement IRL (BNP Paribas), npornkaenssM anrminm3miB (Meetic: Quand le
love part en live sur Twitch; SFR: Pour ceux qui sont 4G Ready.

OpnHak, HAMOLTBIIMK IHTEpPEC B HAIIOMY JOCIIPKCHHI BHKIMKAIOTh OCOOJIMBOCTI
peKIaMHOT KOMYHIKaIlii Ha CHHTAKCHYHOMY Ta CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOMY PIBHSIX,
OCKUTPKA y CaMe CHHTAKCHYHINA cHucTeMi (paHIly3pKO0i MOBH TPOTATOM ii PO3BUTKY
MPOXOMATh 3MiHM, $KI CBiI4aTh TPO TOKIHHA JIO CTPYKTYPHOTO TEPEPO3MOALTY
CUHTAaKCUYHUX KOHCTpYKUii Ta cermentamii. Octanus, nis L. bamii € onHieo 3 Tprox
CIoco0iB CTPYKTYpyBaHHS peueHb, mopsa 3 KoopauHamiero (la coordination) Ta
npwisiranasaM (la liaison) Ta BU3HAYaeThCs SIK M3’ IOHINS BUCIIOBJICHHS (une disjonction
de I'énonce) [6, c. 69]. Takum YUHOM, cCaMe KOHTEKCT JI03BOJISIE BU3HAYUTU TEMY 1 pEMY,
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OCKUIBKA TMpPH CErMEHTallll peyeHHs MO030aBIIA€TbCd CHHTAKCUMYHMX MAapKepiB, a B
MMCbMOBOMY MOBJIEHHI ¥ 1HTOHALIIMHOTO 3a0apBIICHHS, 110 ¥ TPUBOJIUTH IO «PO3PHUBY»
PO3YMIHHS SIK Y 3BUYHOMY PEUYEHHI.

Y 60-T1 p. p. XX CT.y CXIIHOCJIOB SIHCBKMX CHUHTAaKCUYHUX CTYIIIX 3’ SIBUBCS
TEPMIH «EKCIPECUBHHUI CUHTAKCHC», B LIAPHHI IKOTO «EKCIPECUBHICThY» MPOECKTYETHCS B
pO3yMiHHS aeKTUBHOTO B MOBJEHHI, 1o, Ha naymky III. bami, € o000B’sa3k0BUM
CKJIAAHUKOM BHCIOBIeHHS [6, c¢. 20]. CaMe eKCIpEecUBHICTh MOB A3YIOTh 13
IparMaTUYHUM BIUIMBOM BHCIIOBJICHHS Ha ajpecara, II0 3YMOBIIOE CHEHU(IKY
opopmiieHHS TyMKH. SIK BKa3ye yKpaiHChbKa JOCIITHULIS O. CeniBaHoBa, B
HAaIll Yyac PO3rsJaloTh ABa MIAXOAM 10 PO3YMIHHS €KCIIPECUBHOTO B CHHTAKCHUC1: MepIIni
MOB’SI3y€ €KCIPECII0 3 MOJANBHICTIO, JAPYrHid - 13 KOHIEMIE CyO’€KTHUX (QopM
cuHTakcucy B. Bunorpamosa, skuii TpakTyBaB iX SIK CHellaIbHUM MPUOM MUCBMOBOTO
MOBJICHHSI, 1110 CYITPOBOJIKYEThCSI KOHCTPYKTUBHUMU 3MiHaMH [3. c. 457].

Jlinrsictuuni ctyaii 21 CT. mpW  AOCHIIKEHHI EKCIPECHUBHOTO CHUHTAKCHUCY
HacamIiepe/i 3BEpPTAlOThCS JO TMOUIYKY Ta YTOYHEHHS TEPMIHOJIOTI] OCTaHHbOro. Tak,
HEPIJIKO TOHATTA CETMEHTalli, Yy IIUPOKOMY pO3yMIHHI, TOB’si3aHE€ 3 PO3PUBOM
CUHTAKCUYHUX 3B’S3KIB SIK y CJIOBOCIIOJIYUYEHHI, PO3MVISHYTO SIK MOHATTS «CHHTAKCUYHOI
¢parmenranii». Toal sk OULIBII KOHKPETHI ii MPOSBH y BUIIISAI BIIOKpEMJICHUX Ta
JTUCIOKOBAHUX KOHCTPYKIIIN, cenapaTu3allii, napuesisii TOIIo, pajlle BBaXaloTh
CHHTAaKCUYHOI PO3WICHOBAHICTIO y BY3bKOMY pO3yMiHHI. Bce k, y Hamiii HayKoBid
po3Biami Mu cxmisiemocss 10 ayMku mociigoBHukiB L. bami [11, c. 21], 3a gxoro mmifg
HOHATTSIM «CETMEHTOBAHOI'O PEUYEHHS» y3araJlbHEHO PO3YyMIIOTh BIIOKPEMJICHHS 4JICHIB
pPEUEHHS 3 METOI YBUPAa3HEHHsS MOBJIEHHS Ul peaji3alii IeBHOI KOMYHIKATUBHOI METH.
Toni sax muciokariis (BIpaBo Ta BIIIBO), cemapaTu3allis, Mapuessilisl, TUCIOKAIlis TOIIO
PO3MIISAAAIOTHCS] HAMU SIK BapiaHTH peatizallii cerMeHTallli y MOBJIEHHI.

Cnin 3a3HAUMTH, IO TIOPSAJ 13 BUINCHABEACHUMH IOHATTSIMU Y BITYM3HSIHIN
JIHTBICTHUYHIN TyMIIl ICHYIOTh W 1HIII, SIK-OT: «KOMYHIKaQTUBHI CTPYKTYPH 3 J0JIaTKOBOIO

peMaTu3alli€el0  CEeMaHTHKO-CMHTaKCHYHUX  KoHcTpykmii»  (JI. I Yaxosn),
«BIOKpUTI/3cyHyTI KOHCTpyKIii» (B. B. BuHOrpamor), «MOHO/MOJINpeIUKaTUBHI
aro3UTHUBHI tpanchopmu» (A. B. Jlemetroxa) Ta iHmi. Take OararcTBO Yy

TEPMIHOJIOTIYHOMY amapaTi CBIAYHMTH 3 OJHOTO OOKy MpO IHTEPEC Ta BIAKPUTICTH IO
HOBU3HH y JlaHid TpoOJeMaTHIli, Ta, 3 1HIIOrO0 OOKYy, CTBOPIOE TMEBHY IUTYTaHUHY Ta
HEMOPO3YMIHHS B TPAaKTYBaHHI CETMEHTOBAHUX CTPYKTYP Y CHHTaKCHC1 (paHIy3bKOi
MOBH.

VY HamoMmy AOCHIIPKEHH1 3rajlaHMX CHUHTAKCUYHHUX 3aco0iB, mpuTamaHHux PR
JUCKYpCY Ta peKIaMHId KOMYHIKAImii pO3MJISTHEMO HacaMIiepe]] 4Yd CErMEHTOBaHa
KOHCTPYKI[iSl € TPUTAMAaHHOIO OUIbIIE yCHOMY MOBJICHHIO YM THCHBMOBOMY, a00 X
BIAaCTMBa iM 00OM. 3a3Hauae, MO «(paHIly3bKiii MOBi, Ky BXXHBAIOTh NPHU YCHOMY
MOBJICHHI TpUTAMaHHUN CTWUIb OUIBII PO3CIA0JICHUN Ta 3 BIICTyHMamMu Bil HOPMUI».
3BICHO, IO CErMEHTOBaHI KOHCTPYKIIii, SK-OT AMCJIOKAIii (BIIBO Ta BIPaBO), yCiUeHi
dpazu Ta mapuessnli CTaroTh THUMH CHHTAKCUYHUMHU 3ac00aMu, SKI € CTajlu JyKe
MOITMPEHUMHU Y 3BYKOBUX TMOBIJOMJICHHSX, OCKUIBKH BIAMOBIIAIOTH OJHINA 3 TOJOBHUX
IiJIell YCHOTO MOBJICHHS — TMIONIYKYy BHPA3HOCTI. 3 CEMAHTHYHOI TOYKH 30py BOHH
MPU3BOAATH /10 3MIHM TEMO-PEMAaTUYHUX CKIAJoBUX peueHHs. Came IbOTO ¥ mparHe
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MOBa pEKJIaMH, Hacammepesa IpYKOBaHOI, OCKUIbKM, IPH BUMO31 €KOHOMIi yacy Ta
MPOCTOPY, CaM€ BUPA3HICTh CTAHOBUTH II MEPIIOYEPrOoBY METYy, a AMCIOKOBaHI Ta
napueab0BaHi KOHCTPYKIIii, 3riiHO 3 HhoJiKe € «He nuilie MPUPOAHIMU Ta CKUJIAIOTHCS Ha
CTIIOHTAaHHE MOBJICHHS, a ¥ BUIJISAAIOTh MOJHO Ta cydacHo» [13, c. 281]. OgHO3HAUHO,
[0 peKJaMHa KOMYHIKallis HE MOIJVIa He BKIIOYMTH iX J0 apCceHaly CBOiX 3aco0iB
YBUpa3HEHHS MOBH:

(1) Parce que je le vaux bien (L'Oréal);

(2) Avec Renault, la vie s'éclaire (Renault);

(3) Impossible n'est pas frangais (Renault);

(4) Vivre sans temps mort, c'est ¢a la vie (Coca-Cola);

(5) Il y a des choses que I'argent ne peut pas acheter. Pour tout le reste, il y a
Mastercard (Mastercard).

Cnig 3a3HauMTH, IO PO3IJISAHYTI BHUILNE MPUKIAAM HajlexaTh A0 OJAHIET 3
HaWBXKJIUBIIIUX CKJIAJOBUX PEKJIAMHOIO TEKCTY — PEKJIAMHOMY Taciy, SIKUU Topsj 13
3aroJOBKOM, OCHOBHHMM TEKCTOM Ta (pa3oro-BIUIYHHSIM BCE X HAWOUIbIN HAILICHUN
MPUBEPHYTH yBary CIOXKHBada J0 PEKJIaMOBAaHOI MPOAYKIIi 4K mociayrd. BiydHicTh Ta
CTUCJICTh PEKJIAMHOTO Taclia HaOJMXKy€e MOro J0 IHIMUX KOPOTKUX (OPM MOBIICHHS, 11O
XapaKTepHI 3arajioM JJis CEHTCHIIHOTO BHCIIOBJICHHS, $K-OT MpHCIIB’iB. PexinamHi
racia, a caMe, TaK 3BaHl «3aMaHJIMBI BHUCIOBW» (énoncés d’accroche), 4acTo-TyCcTO
BUKOPHUCTOBYIOTh PI3HOMAaHITHI CHJIBHO MOJaJli30BaHI CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIIii
(miecmiBHI, Oe€3dI€CHiBHI, yCI4€HI), 3 METOK MIAKPECIeHHsS iX 3MICTy Ta HaJIaHHS
3raJJaHuM BHCIIOBaM TMEPEKOHINBOT cuiH. OJHIEI0 3 CUHTAKCUYHUX CTPYKTYp, Ha SIKY
peKJIaMicTH poOJISITh OCOOJIMBI CTaBKH, € CETMEHTOBaH1 peueHHs (tumy A/Z ) [5], sk y
NpUKIIaIax:

(6) Badoit rouge, diablement pétillante!;

(7) La Matmut, elle assure ma voiture!;

(8) L avenir, c’est défaire et refaire le monde (Société Générale);

(9) Skoda Octavia La polyvalente confortable et technologique (Skoda);

(10) Nouvelle TOYOTA AURIS, osez la difference hybride! (Toyota);

(11) RENAULT CAPTUR, vivez l'instant! (Renault).

RENAULT CAPTUR. VIVEZ LINSTANT.

3 npuknani (6)-(11) BuaHO, 110 peKIaMHI Tacia MOAUISIOTE CHHTAKCUYHY PaMKy

Ha JIBa CeTMEHTH — A/Z, 1e A — CErMEHT, 110 NEePEBAKHO Ma€ IMEHHUKOBY opmy Ta Z —

miecniBHMM cermMeHT. OOuaBa CerMEHTHM B3a€EMO3AJICKHI Ta B3a€MOIOB'A3aHl, sKa

MMO3HAYAETHCS IHTOHAIIECIO: JII A — BUCXIJHA IHTOHAII, a Iiud Z — Hu3X1gHa. Mixk A1 7
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€ cepelMHHA Tay3a (MOMEHT O4YIKyBaHHsI), fika MOXK€ OYyTH MpOJOBXKEHa 0e3 3MIHU
CUHTAKCUYHOI CTPYKTypH. Tak, cerMeHT A ciyrye majis Toro, mo0 MPUBEPHYTH yBary
MOBIIS 70 BHCIIOBIIOBAHHS, K€ aapecaT Mae Hamip Homy moBimomutu. CerMEeHTOBaHA
CTpYKTypa A/Z € nyxe NpPOAYKTUBHOIO B PEKIAMHOMY JMCKYpCl, OCKUIBKM PEUYEHHS 3
TAaKOI0 CHMHTAKCMYHOIO PAMKOIO >KHMBI Ta BHMpa3H1 Ta SIKHaMKpalle BIANOBIAAIOTH METI
pEKJIaMHOT KOMYHIKAIll: €KCIPECHBHOCTI, MOMEHTY IHTPUIH, OYIKyBaHHA Ta
HECIO/[IBAaHKU

(12) Choisir le gaz, c’est aussi choisir ['avenir. (GRDF);

(13) Vivre plus longtemps autonome, c’est une avancée pour moi! (MGEN);

(14) Moins vite, c’est moins d’accident. (La Sécurité routiere);

(15) Le stress, c’est quand sa voiture tombe en panne et que son contrat
d’assurance ne marche pas non plus. (AVIVA);

(16) Rouler moins vite, c’est sauver plus de vies. (La Sécurité routiere);

(17) Electricité, Gaz de France, ¢ est votre énergie. (EDF).

JIisi yTOYHEHHS TEPMIHOJIOTIi CHHTAaKCHYHUX 3acO0IB yBHpPA3HEHHS MOBIICHHS,
BJIacTHBUX caMme (paHiy3pkomy PR namckypcy 3arajom Ta pekjaMHIA KOMYHIKalii,
30KpeMa pO3TJITHEMO iX BIAMIHHOCTI. BifaTak, cermeHTalis, cemaparusaitis, mapiessiis,
JUCIIOKAIlIl € 4YacTHHAMHU eKCIPECHMBHOTO CHHTAKCHCY Ta BHKOPHUCTOBYIOTBCS IS
CTBOpEHHs e(eKTIB eMOIIifHOI ekcrpecii Ta 3BEpHEHHS yBaru Ha BU3HAYECHI ACTEKTH
noBimomiieHHs . OpjHak, 3a3HaYUMO, IO IIi TEPMIHU OMHUCYIOTh Pi3HI CIIOCOOHU
CUHTaKCUYHOTO PO3UJICHYBaHHS PEUCHHS.

CermeHramisi, Ha morisn Oaratbox pmocuigaukiB [7], [8], [9], [10] e
y3araJibHIOIOYUM TEPMIHOM IS T[IO3HAueHHs (parMeHTOBAHUX KOHCTPYKIIIH, sKi
nepen0avyaroTh YTBOPEHHS MEBHOIO CErMEHTa 13 MOAANBIIMM HOro MpPOTUCTABICHHSIM
NpeIUKATUBHINA Tpymi (miecmiBHIM yacTuHi 3a Tepminonoriero I Bammi [6, c. 239]).
CermenTarlis Moxke OyTH BUpakeHa (200 Hi) OCOONMBHMH 3HAKaMH IyHKTYyallii, sKi
JI0TIOMAraioTh 3p03yMITH, 1110 KOXKHA YaCTUHA PEYCHHS MOKE OyTH BUKOPUCTaHA OKPEMO.

(18) Prenez soin de votre peau jour apres jour!

VY pexiamaomy racnii (18), BimacHe MpuUKiaj 3yMHCHOTO HE 3aCTOCYBAaHHS 3HAKiB
NyHKTYyallii, 3 METOK CTBOPEHHS CYIUIBHOI CHHTAKCHYHOI paMKH Ta JIETIIOrO
BI3yaJIbHOTO CIPUHHATTA pEKJIaMH, Yy SKIi TepuIuidi CEerMEHT MICTUTh 3arajibHy
iHboOpMaIIil0 MPo MPOAYKT (IOTISAI 3a MIKIPOIO), a IPYTUil HAroJIONIye HA TOMY, IIeH
JOTJIs1A TOTPIOHO TIPOBOUTH PETYISPHO.

CenapaTu3amiss — caMoCTiiiHe (QYHKIIOHYBaHHS TMIAPAIHOTO PEYCHHS 1032
MEXaMHU CKJIAQJHOTO, SIK€ IHTOHAIIHHO 1 TpadiyHO BUIUISETHCA HE KOMOIO, SIK II€
BiIOYBA€ETHCS MPHU 3BUYANHOMY BiJIOKPEMJICHHI, a KPANKOIO 1, BUXOIAYM TAKMM YHHOM 32
HOPMATUBHY MEXY pEUYEHHS, YTBOpIOE camocTiiHy cuHTarmy (O. AHapieBcbka, H.
Binacoga, O. Cranicias).

(19) YvesSansLogment. Christian Dehors Paris. Jean Paul Galere. Ayons
[’élégance d’aider ceux qui n’ont rien. Aurore.
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VY comianbHOMY pekiaMHOMy racii (19) came MOBHa Tpa Ha3BaMU BIJOMHUX
OpeHaiB 31 cepu po3KolIi, 5Kl CENapaTU3yIOThCSA BiJ PELITH PEUYCHHS, SIKE CIOHYKa€e
«OyTH NMIISAXCTHUMH M JIOMOMOTTH THUM, Y KOTO HEMa HIYOTO» BIJIrpae pojib BaXKITUBOTO
caMe JUIA COIalibHOT peKJIaMU TPOTHUCTABICHHS aHTaroHi3MIB JUIS MIJAKPECICHHS
HarajpbHOI CycnuIbHOT poOaeMu 0e3po0iTTs, Oe3XaTueHKIB Ta O1THOCTI.

IMapueasinisi — MO peyeHHs HA OKPEM1 YaCTHHHM (MAPUENATH), KOXKHA 3 SKUX Ma€e
CBOIO I'PaMaTUYHY Ta JIEKCUYHY CTPYKTYpPY, ajieé pa30M BOHH CTBOPIOIOTH MOBHO3HAYHE 32
3MICTOM PEYEHHS:

(20) Des vétements pour toutes les occasions: travail, féte, détente. (Oasr Ha Oyab-
SIKUW BUMAA0K: poOOTa, CBITKYBAaHHS, BIIMOYMHOK.)

VY 11pb0My peKJIaMHOMY Tacili MOXHA BHIUTUTH YOTUPH MapiesT: «des vétements
pour toutes les occasions», «travaily Ta «féte» ta «détente». Koxen mapuenisr mnepenae
iH(bOpMaIIio PO Pi3HI HATOAM IS BUKOPUCTAHHS OATY IILOTO OpEeHIy Ta IMiIKPECIIIoe
IIHAPOTY KOTO ACOPTUMEHTY.

Jucaokanisi — pparMeHailis peueHHs MIITXOM MEePEMIIIEHHsI OJTHOTO 3 E€JIEMEHTIB
BJIIBO — Ha MOYaTOK, a00 BMpaBO — HA KiHENb pedeHHs. Hampukman, y pexiami Moxe
OyTH BHKOpHCTaHa IUCJIOKAIlisl, KOJM OOCTaBMHA dYacy, sIKa 3a3BHYail CTOITh B KiHITI
pPEYCHHSI, TIEPEMIIIYEThCS Ha TMOYATOK, 1100 MPUBEPHYTH yBary PELHUITIEHTIB PEKIaMU
came 1o foro 3micty (19):

(19) Achetez-le maintenant, payez plus tard! (Kymyiite 3apa3, miartite misHime!)

Y oMy peKIaMHOMY Tacii MPHCIIBHUK «Maintenanty IHCIOKYEThCS B KiHEIb
PEYCHHSI IS MIAKPECICHHS 11 BAXKJIMBOCTI Ta CTBOPEHHS €()eKTy TEPMIHOBOCTI.

B pexnamuomy racai (6) Badoit rouge, diablement petillante!
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BADOIT ROUGE

DIABLEMENT PETILLANTE

CIIOCTEPITaEMO, 110 came MPUCYTHICTh
IUCIOKOBaHOro eneMeHra «diablement pétillante» cBiAUUTH MPO MPUCYTHICTH JBOX
BaXJIMBUX  (OKYCiB:  IMEHHUMKOBOTO  Ta  NPUKMETHHUKOBOTO  XapakTepy, a

IHTEHCU(IKOBAaHUN MPUCTIBHUK  («IUSBOJBCHKH  ICKPUCTHI») MOAUPIKye 3MICT
MPUKMETHHUKA, OJHOYACHO BWAUIAIOUM Horo y ¢okyc. BaxkmmBo, mo came Taka
CUHTAaKCHYHA paMKa Yy BHIJIAII JTUCIOKOBAHOTO €IIEMEHTa W HaJa€ I[bOMY Taciy
BUPA3HICTh, 3aBISIKW BTl May3i Ta iHTOHaliMHOMY migkpecieHHio. Illo cTocyerbcs
KOMYHIKaTUBHOT'O PiBHS, CJIIJ MIJKPECIUTH, 10 TUCIOKOBaH1 ¢pa3u i CTAHOBJISATH TEMY
MOBIJIOMJICHHS, TOJIi SIK PEIITa PCUCHHS BHCIIOBIIOBAHHS, 116 KOMEHTAp, [0 YacTO-TYCTO
BUKOPUCTOBYETHCS Y PEeKiIaMi IS MiJICKHIICHHS €EKTy IIO0A0 TOTO, IO CTAHOBUTH TEMY
(7). (8), (12), (14), (15), (17).

OTxe, MOKEMO 3pOOUTH BUCHOBOK, III0 CHHTAaKCHC PEKJIAMHO1 KOMYHIKaIlii,
aK  4vactuHu PR pgMckypcy.  XapakTepu3yeTbCcsl — Hacammepell  MOCTIHHOIO
pedyHKITIOHATI3AIliE0 Y MOOYA0BI BUCIOBIIOBaHb, nepudepiitai GyHKIIT SKUX MarTh
TeHJIeHIIiI0 10 nepedokycyBanHsa. OnHAK, HE PIAKO, aKTaHTHE 3MIIIEHHS BEpPOAIBHOTO
A/lpa TaKUX KOHCTPYKIIIM MOEIHYETHCS 1€ ¥ 3 JEKCHYHUMH IEePEKaTeropu3allisiMu, 110
NPU3BOAUTH J10 IOPYIIEHHS MOBHOI HOPMH Ta arpamaTU4HOCTI (20).

(20) Il Wap. Il Word. Il Excel. Il e-mail. Il e-book. Il internet. Et en plus, il
téléphone !

Binrak, ciig 6yt o0epekHUMHU, OCKUIBKH, SIKIIO W ICHY€E JUXOTOMIisI MK MOBOIO
peKJIaMH Ta MOBOIO ITOBCSIKJICHHOTO CITUIKYBaHHS, SIKa HEPIAKO MPUITYCKA€E BIIXWICHHS
BiJl HOPMH, B TOMY YHCJIi B CHHTAaKCHYHHMX aCIEKTaX, BOHA CBIIUUTH MPO TEHACHIII, 110
MarOTh TOTEHIIAJI PO3BUBATHUCS MOTYXXHUM YMHOM. B Hammi jHi, KoM OpeHIU MaroTh
MOXKJIMBICTh BIUIMBAaTH Ha PEIIMI€HTIB PEKJIIAMH 3alpOMOHOBAHMX TOBApiB Ta MOCITYT
gepe3 BcecBiT Web3, PR amckypc 3araiom, Ta pekiamMHa KOMYHIKAIlisi, 30Kpema, SKi
MIPOHUKHYTI METOIO OTPUMATH IKOMOTa OUIBIIY ayIUTOPII0 cepe KUTbKOCTI MiIMACHUKIB
B COIllaJbHUX Mepekax Ha kmTant Instagram abo TikTok, OymyTs TOTOBI
BIIPOBADKYBAaTH CHHTAKCHUYHI iHHOBAIIi1, K1 BXKe, IK MU TIOOAYWJIU, CBIAYATH PO TE, IO
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHUN pPIBEHb MOBH I1I€¢ TMPIOPUTETHA BICH KOMYHIKAIii Yy
PEKIIAMHOMY JTUCKYPCI.
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February 24, 2022 suddenly changed the world and lives of many people both in
Ukraine and abroad. Since then, the events have also been shaping the language we speak
and are reflected in political and military discourse, thus leading to creation of
neologisms in many languages, including English.

The concept of “neologism” has been the object of the studies of numerous
scholars, such as: D. Crystal, D. Mazuryk, P. Newmark, O. Selivanova, Yu. Zatsnyi and
others. However, that fact that many new words constantly appear in various languages as
“a direct reflection of the preoccupations of a society at any particular time in history” [4]
proves the necessity of carrying out further research in this area.

It’s worth mentioning that there exist different approaches to the definition of the
term “neologism”. Within the framework of the stylistic approach, a new coinage is a
word whose novelty is marked by its new stylistic usage (e.g. scientific terms that start to
be used in everyday conversations and stop being perceived as scientific). The
denotational theory interprets new coinages as words that appear to nominate new objects
or phenomena. The structural approach defines neologisms as words of an absolutely new
acoustic form and structure. Within the etymological approach, a new coinage is a word
of the language that has developed a new meaning. For the lexicographic approach, a
neologism is a lexical unit that has not yet been registered in dictionaries [1, p. 204-205].

The aim of our study is to provide an insight into the creation and functioning of
English neologisms in political and military discourse.
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The corpus was collected from online dictionaries, social media, newspapers and
magazines.

According to Behera & Mishra, neologisms can be divided into two main groups:
(1) old words with new senses (words; collocations) and (2) new words/forms (new
coinages; derived words; abbreviations; acronyms; truncation; initialism; backronym;
eponyms; transferred words; collocations; pseudo neologisms; internationalisms). In
addition, the scholars distinguish the following word formation processes: compounding,
shortening, clipping, blending, affixation, back-formation, conversion, borrowing,
calquing, reduplication [2, p. 27-31].

Let’s consider some examples of newly coined words in the English language in
political and military discourse.

Such concept as Rashism (portmanteaus “Russian” + “fascism™) (also known as
Ruscism, Russism or Russian fascism) (to describe the ideology of post-soviet Russia) has
hit the headlines:

When Ukrainians speak of ‘“‘ruscism,” they are accusing Russians of a deep
betrayal of what should have been a common inheritance and a common memory [5].

And, consequently, Russian troops and followers of Russian ideology are called
Rashists [9] (combination of “Russian,” “racist” and “fascist”):

The rashists are being pushed back to the border from Derhachi and Rohan <...>
[6].

The events connected with the full-scale Russia-Ukraine war led to the creation of
a new word in the English language which depicts one of the ways of using nature as a
weapon. Thus, in some newspaper articles warWilding was used to describe how the
waters of the Irpin River suddenly rose and forced the Russian army to withdraw:

The Irpin River flooding was a tactical warWilding of momentous proportions,
<...>[7].

As it can be seen in the example, the second W is capitalized which is explained by
the need “to emphasize the importance of wilding”. The article also sheds light on the
meaning of a newly coined word, stating that it is used to refer to “the creation or even
sometimes the destruction of habitat as a result of the tactical manipulation of nature” [7].
It should be pointed out that the neologism has not been documented in any dictionary
yet.

»

Russian military aggression against Ukraine has disastrous consequences not only
for Ukrainian people, but it also causes inflation on global scale and creates the cost-of-
living crisis. As a result, in the UK, for example, the fact councils and charities have
opened warm banks, places where people can go if they cannot afford to heat their own
homes [3]:

But as they have said themselves, it is a mark of the desperate state of poverty in
the UK that warm banks are needed at all [8].

The findings of the study indicate that the English language has always been
enriched by newly coined lexical units, mirroring the changes in our society, and making
it modern and dynamic. Such event as the full-scale Russia-Ukraine war is not an
exception, thus resulting in creating new words in political and military discourse. The
scholars are not unanimous in their views of the concept of “neologism” which is evident
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from various approaches to its defining (stylistic, denotational, structural, etymological,
and lexicographic). Neologisms can be formed in various ways, including compounding,
blending, affixation, etc. as it can be seen from the aforementioned examples. The object
of further investigation is to indicate and analyze English neologisms in economic
domain resulted from the war in Ukraine and global economic recession.
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MoBa — XuBUH oOpraHi3M, sIKMil BigoOpaxkae ycl 3MiHH, SIKI BiZOyBalOThbCsS B
CYyCHUIBCTBI — KYJBTYpHI, COIliaJibHI, MPaBOBI, I[IHHICHI Tomo. [locuyieHHs B ocTaHHI
pOKM yBaru A0 (EMIHITHBIB y PI3HMX MOBax CBIAYUTH MPO AKTHUBI3ALIID MPOLECIB
CTaHOBJICHHS TE€HAEPHOIr0 piBHOMpAB’s, OOPOTHOM PO3BUHYTUX COLIYMIB MpPOTHU
JUCKpUMIHALIL Oynb-aKoro poxay [2].

BuBuenHs npo6iieMHUX MUTaHb (DEMIHITUBOTBOPEHHS Ta (pemiHiz3allii y KOHTEKCT1
JIHTBICTUYHOI ~Hayku 3Haxogumo B gociiypkeHHsx M. bpyc, H. CobGenpkoi,
H. [llexoBueBoi (ykpaincbka wMoBa), I. lepik, O. Hdynonamosoi, I'. EmMipcyiHoBoi
(anrmiicbka moBa), /1. Enidan (D. Epiphane), A.-M. Yne6in-I'paso (A.-M. Houdebine-
Gravaud), b. Cepxkinini (B. Cerquiglini), C. Jlem6ik (ppaniry3pka MoBa) Ta iHIIHX.

VYci MoBU moAuIsIIOThCA Ha (IEKTUBHI Ta HeIEKTUBHI. Y HE(JIEKTUBHUX MOBAX,
IPUMIPOM, aHTJIINCHKIN, € OCHOBHE JIEKCUYHE 3HAUEHHS CJIOBA 3a(piKCOBaHE MEPEBAKHO
B HOro KOpeHi, 3HAa4YHO MEHIIE MOXJIMBOCTEH Tepe/aBaTH JOJATKOB1 BIATIHKU
JEKCUYHOTO 3HAaueHHs uepe3 diekcii — cydikc uyu 3akiHdeHHs. J[mg Takux MoOB
XapaKTepHOIO € HEeWTpati3allis JEKCUKH, KOJM HEMa€ aKIEHTYBaHHS Ha CTaTi JIIOJAWHH.
®paniry3pka MoBa € (GJICKTUBHOIO, sl HEl eMiHi3allisl He € HOBUM SIBHUIIEM, a JIUIIE
JIOTIYHUM  TIPOJIOBXKCHHSIM  TEHJICHIIIH J10 3MII[HEHHS CTaHOBHUINA JKIHKA Y
COILIIOKYJIBTYPHOMY Ta IPaBOBOMY MPOCTOPI.

[Ipomniec akTuBHOI (QeMinizamii ¢paHiy3bkoi MOBH po3nodaBcs y 80-1 poku
MUHYJIOTO CTOJITTS, KOJU OyJia CTBOpEeHa KOMicis 3 muTaHb ¢deMiHizallii Ha3B npodecii
Ta cremiaJbHoCcTeH [1].

Y 1999 pomi HamionaneHUM 1HCTUTYTOM (paHIy3pkoi MOBU OyB BHAAHUU
noBigHUK «Femme, j’écris ton nom...» («KiHKO, s TTUITY TBOE IM’4..»), AKH chopMyBaB
HAWTIOBHIIIMI HAa ChOTOJIHI TIepeiiK Ha3B mpodeciii, 3BaHb, CTYIEHIB 1 QYHKIIIH, a TAKOXK
BCTAaHOBHMB BHOIp mpaBmia npu (eminizamii mux Ha3B [3]. Llg moBimHMKOBa poboTa
3acBiauye TOW (pakT, 1[0, BCyNEped NESKUM TMOMIMPEHUM JyMKaMm, HAcIpaBli HEMae
TPYIHOIIIB y (emiHizarii OUTPIIOCTI IMEHHHUKIB YIPOJOBXK YK€ TPUBAJIOTO Yacy. 28
motoro 2019 poky ®panmyspka akanemis (I’Académie frangaise), sika TpuBajauii 4ac
BHCTYyNala MPOTU OYyAb-SKOTO BTPYUYaHHS y MPOIIEC PETyIIOBAaHHS MOBH, BUCTYMHJIA 32
BIIKpUTICTH 70 (heminizalii Ha3B mpodeciid, moca, 3Banb 1 cTymneHiB [4]. Takum dnHOM,
geminimusu 3700ynu BU3HAHHS K pe3yiabTaT MPHUPOAHOI eBomolii mosu. lle Bmepie,
KOJM 1HCTHUTYIIisI, CTBOpeHa e B 1634 pori, 3aifiia Tak JalieKo y BU3HAHHI TeHIEPHOT
npupoan ciiB. Y momoBimi PpaHIy3pKoi akaaemii, THM HE MEHIIEe, TOJIEPAHTHO
3a3HAYA€ThCA, MO y PpaHIy3bKiii MOBI y chepi pemecen 1 mpodeciii HeMae MPUHIUITOBUX
nepemko s gpeMinizanii Ha3B, a ppaHIly3bka MOBa Ma€ TEHACHIIIIO cI1a0Ko abo 30BCIiM
He eMiHI3yBaTH Ha3BU Npodeciii Ta BUKOHYBaH1 QaxiBusiMu (DYyHKIII, SKI BITOOpaKarOTh
comianibHy lepapxito. Pazom 13 TuUM, crnocTepiraioTecs MpobiieMu 3 ¢deMiHi3allero
OKpeMHUX KaTeropiii iMeHHHKIB. [IpuMipoM, 31 cioBamu, sIKi 3aKIHUYIOTHCSI Ha HIME «€&»
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(«e» muet) — «architecte», abo Ha«o» — « impresario», HEMa€e TPYIHOIIB, 32 BUHATKOM
KUIBKOX 0COOJIMBUX BHUMAJKIB («médecin»), KOIW IMEHHHUKH YOJOBIYOTO POIY, UIO
3aKIHUYIOThCSI Ha MPUTOJOCHY, JIETKO (DEMIHI3YIOThCS IUISXOM JI0JaBaHHS 3aKiHUCHHS
«» («médecine»). Lle x cTocyeThCs M IMEHHUKIB Ha «eur», $IKI MOXYTb OyTu
dbemMiHi30BaH1 yepes3 3akiHueHHs «e» («docteure»), 3a BUHATKOM BUIAJIKIB, KOJIU IMEHHUK
€ oximHuM Bij giecioBa («chercheur/-eusey»). [I[puMITHUM € TaKOX Te, 110 YUM BUUOIO 8
CYCRINbHIL IEpapXii € nocaoa, mum piouie wooo Hei 3acmoco8yomvcs heMiHimueu.

3anumaroTbes  NpoOJEMHUMH — acleKTH  (eMiHizamii  okpeMux mpodecii,
Hampukiaa, «chef», mo npusBeno A0 CTBOPEHHS 3HAYHOI KUIBKOCTI ()OPM >KIHOYOTO
pony: «chefe», «cheffesse», «cheftaine» un HaBiTh «chévey» (ax ckopouenns). [lonpu 1e
BCE X HAWOUIBII BXXMBAHUM Yy TMO3HAYEHHI KIHKH, sIKa 3aiiMa€eThCs 1i€l0 Mpodeciero,
3aIMIIAEThCsl 4OJOBIUMM BapiaHT «chef». Yumano cymepedok TakoX BUKIHUKAIOTh
(GeMiHITUBM IMEHHHMKIB «€crivain» Ta «auteur», sKi OaraTbMa 4WICHAMH Ti€i €
®paHiy3pK0i akaaeMii BBaXKAIOTHCA HEMHIIO3BYYHHMMH — «€crivaine» Ta «autrice».
JlenikaTHUM MOMEHTOM Yy (pemiHi3allil € TOil MOMEHT, 110 JAesKi cypikcu y QppaHIly3bKii
MOBI MOXYTh MaTH TCHOpAaTUBHE 3HAuYCHHS, SK-0T -euse- («cafouilleuse»), -asse-
(«bombasse»). Lleit pakt hopmye mouyacTu HEraTMBHE CTaBJICHHS 10 (PEMIHITHUBIB HE
JUIIEe B aKaJeMIYHOMY JIHTBICTUYHOMY CEpE/IOBHINI, a W cepel mepeciyHux (ppaHiry3iB.
Ane 3araqoM MOXHa CTBEPKYBaTH, IO (eMiHizallis (paHily3bKoi MOBU — 1€ OLIbIIEe
NUTAHHS yCTaJeHOT JIIHTBICTUYHOIT IPAKTUKH, HIXK BJIacHe TpaHcopMallii MOBH.
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Cdepa iHTEpeciB KOTHITUBHOT JIIHTBICTUKH OXOIUTIOE MEHTAJIbHI OCHOBH PO3YMIHHS
1 TpOAyKyBaHHS MOBH 3 TOYKH 30py TOTO, SK CTPYKTYpH MOBHOTO 3HAHHS
pernpe3eHTYIOThCd 1 OepyTh ydacTh B rmepepobmi iHdopmarii. Came KOTHITMBHA
JHTBICTUKA CTBOPWJIA MIAIPYHTS [JIsl PO3BUTKY IHIIMX KOTHITUBHUX Taly3ed, TaKuUX SK
KOTHITUBHA ()OHETHKA, KOTHITHBHA IpamMarhka, KOTHITHBHA OHOMACIOJNOT1s Ta KOTHITUBHA
noetuka. [ligBaaMHM KOTHITUBHOI MOeTHKU Oyno 3akiazeHo npausmu Peysena Llypa, y
NOJaJbIIOMY IF0 TEMATHKy PO3BMBAJIM Taki gochigHuku, sk Jlapuca benexosa, Oinbra
Bopob6iioBa, Enena Cemino, ITitep Croksen, Mapraper ®pimeH.

KorniTuBHa moeTwka sSK MDKIMCHMIUIIHAPHA HayKa MPOIOHYE KOTHITHBHI TeOpii,
IO JIal0Th MOXKJIUBICTh CHCTEMATHYHOIO BHUBUEHHS B3a€MO3B’SI3KIB MK CTPYKTYpPOIO
XYIOKHIX TEKCTIB Ta TUM, SIK HOro cnpuiiMae yutad. KpiM Toro, BOHa Ja€ BIIEBHEHICTh Y
TOMY, IO BIAMOBITHICTH MK CHPUHHATTIM TEKCTY YMTAa4eM Ta MOBHHMH CTPYKTypaMu
HE € BUIAJKOBOIO. Y KOTHITHBHIN MOETHUIIl MPUUHITO BBaXKATH, IO MOCTHYHUMA TEKCT HE
JUIIE Ma€ MEeBHUW 3MICT Ta Nepeaae TyMKH, i7ei, aje W BUSBISE €MOIIHI SKOCTI, IO
cripuiiMaroTbcss untadem [1; 2]. V 3B’S3Ky 3 UMM TBEPIKCHHSM HABEAEMO MPUKJIIAJ
P. llypa, sikmii po3misgae pi3HI BUMAIKA BKUBAHHS MPUKMETHUKA «CyMHWiD». Tak, y
pedeHHi «Mosi cecTpa CyMHa» O3HA4€HHS CTOCYETbCS KOHKPETHOTO MEHTaJIBHOTO
Mpollecy YW CTaHy JIIOAWUHU. SIKIIO K BKUTU 1€ CIOBO Yy TBepmkeHHI «llg Mysuka
CyMHa», BOHO HE TOPKaTHMETHCS HI MEHTAJILHOTO MPOIECY MOCIIIOBHOCTI 3BYKiB, HIi
Mpoliecy, KU MENOAis MOXKe BUKIMKATH y ciiyxada. [ oBOpsidd, 10 My3uKa CyMHa, MU
JUIIIe KOHCTAaTyeEMO TMEBHY CXOXICTh MK MaJFOHKOM Menofii Ta emoirisimu. [Ipu miomy
pedenns «Llg cymHa Memnofis poOUTh MEHE MACIMBUMY € IIUIKOM JIOTTYHAM came depes
BIJICYTHICTh 3B'A3Ky MDK EMOI[IHHUM 3a0apBICHHSIM MY3UKH Ta EMOI[IMHUM CTaHOM
ciyxada. EwmomiiiHuii BiAryk umrada O0a3yeThcsl Ha B3a€EMOMAIl MDK KOHKPETHOIO
MEJIOJUYHOI0 TOCHIIOBHICTIO 3BYKiB, PUTMOM, TEeMOpPOM Ta 3arajioM TapMOHI€I0
MY3UYHOTO TBOPY [3, c. 279].

Y KOHTEKCTI PpO3MISAAY BIACTHBOCTEM TMOE31i, M0 CHOPUHAMAIOTHCS YHTA4YeM,
HEMOXJIMBO OMHHYTH TE€BHUH KOH(QIIIKT TMOHSATh, IO CTOCYETHCS PI3ZHUX NUISIXIB
CHpUUHATTA MOBHU Ta emoliil. CiioBa, NMpU3HAUYCH]1 NepeaaBaT KOHKPETH1 KOHIEMNTH, €
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JUIIE SPJIMKAMM, 110 JOMOMAararTh 1eHTU(IKYBaTH MOHATTA. ClIOBa «EMOLIA», «CyM»,
«pajJlicThy € JIMIIE Ha3BaMU THUX YW IHIIMX MEHTAJbHUX CTaHIB. MOBa € JIOTIYHOIO,
MOCJIJOBHOIO MISUTBHICTIO, SIKa 3a3BMYail acOIUIOETHCSI 3 JIIBOIO IMIBKYJICKD TOJOBHOTO
MO3Ky. EMoIiiiHI Tponiec 1 CTaHU aCOUIIOIOTHCS 13 MPABOIO MIBKYIEI MO3KY JIIOAMHH.
Takum yuHOM, MOBa MOXKEC HAa3WBaTH €MOIlii, MPOTEe BOHA HiSK HE MPUCTOCOBAaHA IS
nepenavi ixHpoi crnenudiku. ToMy TEpMIHM «EeMOIIiiiHA MOE311» YU «MICTHYHA MOE31s»
Manu Ou Oytu cynepewinBumu. [Iporte, e npumnyiieHHs He Bianosijnae aiicHocti. Came
Ha [[bOMY HaroJyiomyethcst y npaii P. [lypa «Acniektu KOrHITUBHOT MOeTUKW» [3], y sKii
0OTOBOPIOETHCA TPoOJIEeMa HEBIIMOBIAHOCTI €MOTHUBHUX BJIIACTUBOCTEM XYIOXKHBOTO
TEKCTy Ta TEHJICHIII JIOJACHKOI MOBH JO YIiTKOi Kareropusaiii. 3 MeTOw 3'SICyBaHHS
nepenadi  eMOLIMHMX  BJIACTUBOCTEW Yy TMoOe3li  JOCHIIHUK  ONepye TEpMiHOM
«I0KaTeropiaiibHa iH(QOpMaIlis», KU TIyMauyuThCS 33 MOCEPEIHMIITBA MCUXOJIOTTYHUX
MOHSITh IIBHUJIKOT Ta 3aTpuMaHoi kareropu3aiii. Came MOHATTS 3aTpUMaHa KaTeropu3allis
1 BIIKpUBa€ LUISX O IHTEpHpeTallii jokareropiajbHoi 1H(popMalii abo ii ciioBecHOi
iMiTanii. ¥ 1boMy Mpolieci BUpPIIIAIbHUM YacTO € CTUJIb CYI)KE€Hb uyuTada. Ko BiH
CXUJILHUW JI0 BU3HAYCHOCTI, KOHKPETHKH 1 HE JOMYyCKAa€ IBO3HAYHOCTEH Yy PO3YMiHHI
TEKCTy, TO TMparHyTHME IIBUAKOI KaTeropu3allii, [0 MOXe TIEPEIIKOIUTH HOMY
CHPUIHATH JIesKi 3 HABaroMilIuX €eCTETHYHHX sIKOCcTel TekeTy [3, ¢. 280].

OnHi€ero 13 MEHTPadbHUX TE3 KOHIICMIT KOTHITUBHOI TTOCTHUKU € TBEPKCHHS, IO
noe3is BUKOPHCTOBYE 3 €CTETHYHOI) METOI0 KOTHITMBHI TMPOLECH, TOYaTKOBE
NPU3HAUEHHS SKUX HE OXOIUTIOBAJIO E€CTETHMYHUX Iied. Bigrak y mpolieci yuTaHHSA
MOETUYHUX TEKCTIB BimOyBaeThcsa MoaMdIKaIlis KOTHITUBHHX IPOIECIB Ta 1X ajanmTarlis
10 HoBHMX Iied. | saxkmo Oparm 1m0 yBaru ToW (hakT, IO eMOIlli € OpieHTaIlliiHUM
MEXaHI3MOM, TO OUIBIIICTh MMOETUYHUX TBOPIB € MOE3i€r0 Je30pieHTallli. TakuM 4uHOM,
KOTHITUBHI KOPEJSATH MOETUYHUX MPOILIECIB CIIJl pO3MISAAATH Y TPHOX PI3HUX paKypcax, a
came sK: 1) HopMabHI KOTHITHBHI IIPOIECH, 2) AesKy MOAU(DIKAIII0 YM TMOPYIIEHHS ITUX
npoiieciB, 3) iX peopranizaiiio 3a IHIIMMHU MPUHIUINIAMH. TOMY KOTHITHMBHA ITOCTHKA
TPAKTY€TbCA K CYKYIHICTh KOTHITUBHHMX TiNOTE3, CIPSMOBAaHUX HA CHUCTEMaTH4YHE
CHIBBITHECEHHs Crienu(iku 1moe3ii 13 MeBHUMH 3aKOHOMIPHOCTSIMH, IO BHUSBISIOTHCS Y
MOCTHUYHUX TEKCTaX.

Jiist mpukiiay po3riisTHEMO PAJNIKH 3 BipIiia €eBperchkoro noera Xaima JIeHChKOTO:

The day is setting over the lake,

The fish have gone down to sleep in the depth,

Birds have ceased from their chatter...

How sad is the rustling of the reeds!

Ha3sBy emortii («cymHO») 6auuMo JIHIIIE B YETBEPTOMY PSAKY; TEPII XK TPH JIAIIE
OMMHCYIOTH E€JIEMEHTH Tei3axy, M0 HE MaloTh MPSIMOTO EMOIIHHOTO 3MIicTy. MokeMo
BUJIUTUTH JBA THIH CITIBBIIHOIICHHS MDX YOTHPMAa ONMHWCOBHMH PEUYCHHSIMH: 3 OIHOTO
00Ky, BOHU CTOCYIOTHhCSI YACTHH CHUTYallii, B3a€MOJIOTIOBHIOIOTHCS, CTBOPIOIOYHN IUTICHUN
nen3ax; 3 IHIoro 00Ky, BOHH € MapajebHUMHU, PIBHOIIIHHUMU. Y 3B'S3KY 3 IIUM MOXEMO
CTBEPKYBATH, III0 YNTAY 3aBKIUA CXWJIBHUHN BUIUIATH CIIUTbHI KOMIIOHCHTH TTapajieIbHIX
cyTHocTeil. Takum YMHOM, TMepiIl TPU PAJIKH, XO4 1 HE MICTITh Ha3B €MOIIiH,
XapaKTepU3yIOThCsl SIK Takl, W0 MEepeJaloTh CHajJ EHEPreTUYHOro piBHSA, TOOTO
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CHIBBIIHOCATHCS 3 EMOLISIMH CYMY, CIIOKOIO, IPUTHIYEHHA. | JuIle OcTaHHIN pAloK nae
KOTHITUBHY OIIHKY Ta IHTEPIPETY€E HACTPIN NEeH3axKy sIK «CyMHHID» [2].

OT1xe, 3a TOMOMOTOI0 MOBU MU MOXKEMO JIMIIIE Ha3UBaTU €MOIlli, HE Mepeatoun ixX
xapakrepy. TuM yacoM, aBTOpU MOETUYHUX TEKCTIB A0 MEBHOI MIpPH [OJAIOTh IO
poOsieMy LIISXOM CTBOPEHHS BEpOaJbHOTO €KBIBAJIEHTY CTPYKTypH eMolii. Kpim Toro,
MOETH TAKOK HAMararoThCsl TEHEPYBAaTHU PO3MUTY CTPYKTYPY €MOLIM, BUKIIUKAIOUU B YSIBI
yyuTauya TEBHUM TMei3ax, CTBOPIOIOYM CEpPEIOBHUIE, Y SKOMY Moria O BimOyBaTuCs
Opi€HTAIlIs.

TakuM 4YWMHOM, y MIICYMKY MOXXEMO CTBEpKYBaTH, LI0 CaMe€ KOTHITHBI3M SK
3arajJlbHUM HampsiM Cy4yaCHOTO HAayKOBOIO TMpOIECY JaB TMOIMITOBX [UJIi PO3BUTKY
PI3HOMAHITHUX MDKAUCHUIUIIHAPHUX Tally3ei, cepell SKUX KOTHITMBHA MOETHKA, [0
cepu 1HTEpeciB KOTPOI HAJIEKATh TEOPETHUUHI PO3POOKH, MOB’s3aHI 3 JTOCIIKEHHSIM
MOETUYHOTO 00pa3y.
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MOBHI MAPKEPH BI3YAJIbHOT'O CIIPUHHATTS
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CrnpuiiHATTS, 3a JOMOMOTOI0 SKOTO MU IIeHTU(DIKYEMO CTHMYJIW MOBKULIA 1
pearyeMo Ha HHX, 3aIPyHTOBAaHO B KOTHITUBHMX (QYHKIAX [3]. ACHEKTH CHpPUUHSTTS
HUHI (POPMYIOTH PI3HOMAaHITHI 00’€KTH HAYKOBHX 3allikaBiieHb. OJHHM 13 TIOKa3HUKIB
IUHAMIKH 1 QOopM IIOICHKOTO CHPUUHATTS € MoBa. 3 cepeauHu XX CT. mpoOiemy
B3a€EMO3B’SI3Ky CEHCOpHOi iHdopmamii 3 Gopmamu ii BUpaXeHHS YBEJACHO B 0OIr
JIIHTBICTUYHUX IOCIIIKEHD O. bunexo, A. BexxOnnpkoi, O. BorommuHoi,
I. T'ony6oBcbkoi, A. KBatkoBcekoi, B. Manakina, A. IlepminoBoi, T. Cemamiko,
K. Tymromok, I'. SIBopchkoi Ta 1HIIUX.
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Kanan Bi3yanbHOro CHpUHHATTA € OJHUM 13 HaWOUIBIIMX JHKEped OTpUMaHHS
iH(popMallii, 32 JOMOMOTOI0 SIKOTO JIFOJUHA 3acBoro€ 0u3bK0o 90 % 30BHINIHLOTO CBITY
[1, c. 6]. [TepuenTrBHA JieKCHKa JTa€ 3MOTY BIATBOPUTH KapTHUHY CBITY, AIMCHOCTI, SIKY
MOJIEIIIOE aBTOP HA OCHOBI BJIACHUX 30POBUX BITUYTTIB Ta BpaXeHsb [2, ¢. 141].

Y pychal  CUTyaTMBHOTO MIAXOAY Bi3yaJbHE CHPUUHATTA PpENpPEe3eHTOBAHO
MOJIEISIMU, 10  BiIOOpakaloTh  CTPYKTYpY  CHOCOOIB  OMOBJIEHHS  30pPOBOIO
BiIJI3EpKaJeHHs JIMCHOCTI. MiHiManbHa TPOTOTUIIOBA MOJIENb CUTYallli Bi3yaJlbHOTO
COPUMHSTTS CKJIAIAa€ThCA 3 TPhOX KOMIIOHEHTIB: Cy0’€KTa — MEpPUENTUBHOI Ail, IO
Moka3ye crnocid 3acBoeHHs 1H(pOpMallii — 00’ €KTa.

Jlexcu4H1 OJIMHULIL, 0 HATIOBHIOIOIOTH MOJIEIII CUTYAIlill Bi3yaJbHOTO CIPUIHATTS,
BBOKAEMO MOBHUMH MapKEepaMH Bi3yaJbHOTO CHPHHHATTS AilicHocTi. KoxkHOMY 3
KOMITOHCHTIB MOJIeJIi TpUTaMaHHa TIeBHA crieluika MOBHOTO MapKyBaHHS.

3riiHO 3 JOMIHAHTHUMH B CYYacHIN MCUXOJIOTII MOTJIsAIaMH Ha CIIOCOOM OCBOEHHSI
JIOAWHOIO CBITY, OCHOBHHM EJIEMEHTOM IPOIECy B3a€MOJIl JIFOMWHU 1 CEepeloBHINA €
JIIOJIChKA JISITBHICTD, peIeKCOBaHA Y MOB1 CUCTEMOIO JieciiB. BiAMoBiIHO 10 HASBHOCTI
/ BIICYTHOCTI MOBHOTO TiNEpOHIMa, IO BHU3Hayae (HOpMy CHIBAIl JIOAUHU ¢
aHaJ130BaHOr0 00’€KTa, PO3MEKOBYEMO EKCIUTIIMTHI Ta IMIUIIIIMTHI MOBHI1 cUTyarlii: 4
nobauue eaxcky xmapy, Baosxcka xmapa 3’s6unacey na Heoi.

MOoBHI TiNEpOHIMH O03HAYYIOTh INEBHY IMEPIENTUBHY IO JIOIUHU, PE3yJbTaTOM
AKOT € CHpPUMHATTS O3HAaKH, B AaHTPOIMOTCHHHUX CHUTyalisX. Jlo aHTpOmoreHHUuxX
3apaxoOBYEMO CHUTyallii, B SKUX (PIKCYeEMO MPUCYTHICTH AKTUBHOI'O CIIOCTEpiraya,
TISUTBHICTH  SIKOTO  COPMYJIBOBAHO 3a JOMOMOIOI TMpeAuKaTa, Ta MacHBHOTO
criocTepiraua, skui He Oepe 0e3mocepeNHbOi ydacTi B Mpoleci B3aeMOJIl 3 00’ €KTOM
cpuiiHaTTsd. Ha piBHI MOBHOI peamizamii pi3HHUIA MDK Cy0’€KTaMH CIOPUUHSITTS B
AHTPONOT€HHUX CHUTYalliiX 3 aKTUBHUM Ta MACHBHHUM CIIOCTEpirayeM MoJsrae y THIII
opopmiteHHS fii. SIKII0 TO3MWINI0 AKTUBHOIO CIOCTepiradya BH3Hayae 0COOOBHi
IpeaUKaT, TO MO3UIlII0 TACUBHOI'O CIIOCTEpiraya BiITBOPIOE 0€30CO00BUI MPEIUKAT, 10
BKa3ye Ha 3B 30K 00’€KTa, HOro O3HAKU Ta Cy0’€KTa, KM CIpUiiMae IO O3HaKy. Y
BI3yaJIbHOMY MOJYCi aHPOTIOT€HH1 CHTyallli 3 aKTMBHHUM CIIOCTEpiraueM BHU3HAYalOTh
TIIEPOHIMU «0aYUTH», <«IMBUTUCS» TOIIO: S 6auy xmapy, aHTPONOTEHHI CHUTYyalii 3
MACMBHUM CIIOCTEpiradyeM O3HaueHO 0e30C000BUMH TPEIUKATHUMHU TilepOoHIMaMu
«BUAHO» TOmO: Ha wHebi 6uoHo xmapy, y TPEAMETOTEHHUX CHUTYyaIlisiX 00 €KT
CIIOCTEpEKEHHS 3aiiMae TMO3UINI0 MiJMEeTa, a MPeauKaT — TMEPIENTHBHUN TINEpPOHIM —
HaOyBa€ BINMOBIMHOI 10 migMeTa hopmu: Ha nebi sudniemscsa xmapa.

Y mapuni 00’ekTHOI pedepeHiii po3MeKyBaHHS IIPOBEACHO 3aJICKHO BiJl
HAsSIBHOCTI / BIJCYTHOCTI TMEPIENTUBHOTO CEMAaHTUYHOTO KOMIIOHEHTAa B 00pasi, sIKUA
cupuitmaemo (bayumu 3enene depeso | bauumu depeso).

VY mporeci JOCTIHKEHbh BHOKPEMIIIOEMO 2 BHAM MOBHUX MapKepiB Bi3yaJbHOT
iHpopmarlii — Oesmocepenni Ta omocepenakoBaHi. Jlo Oe3mocepeaHiXx MapKepiB
BI3yaJIbHOTO CIIPUIHSATTS 3aJII9y€EMO HacaMIiepe]] JISKCEMH 3 BIAMOBITHUM MEPIETITUBHUM
CEMaHTUYHIM KOMMOHEHTOM. OmocepeIKOBAaHNMH MapKepaMH Bi3yaJIbHOTO CIIPUHHSTTS
BBAKAEMO JIEKCEMH, SKi TO3HAYAIOTh 3apaxyBaHHS MpPEAMETa B TIPOIEC 30POBOTO
CHOPUUHATTS (J1€CIOBA, $KI MO3HAYalOTh MOSIBY MpeIMeTa; JAIECIOBa MHPOCTOPOBOT
JIOKaji3alli Tono), NpoTe NepLENTUBHUI KOMIIOHEHT Y CEMAHTHI[l TAKUX CJIIB BIJICYTHIM.
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HayxoBi 3100yTKH JIHIBICTIB Y IIapUHI BI3yaJIbHOT'O CHPUMHSTTS JAlOTh MIACTaBU
TOBOPUTH TIPO MOTPeOyY y3araibHIOIYUX JOCHTIKEHb MO0 CTPYKTYpH, MEXaH13MIB il
Ta CHocoOIB MOBHOIO BHSBY NPOLECIB BI3yaJlbHIO CHOPUUHATTS. BusiBneHHs i
CTPYKTYPYBaHHS JIHTBICTUYHUX MOJEJEH BI3yaJIbHOTO CHPUUHATTS AIMCHOCTI,
CUCTEMaTU3yBaHHA MOBHHUX MAapKepiB, 110 HAMOBHIOIOTH III MOJENI, JacTh 3MOTY
KOHKPETU3YBaTH CIELU(IKY OCITHEHHS JIIOAUHOIO CBITY.
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EMOIINHO-EKCIIPECUBHI MOBHI 3ACOBH AHT'JIOMOBHOT'O
HOJITUYHOI'O JUCKYPCY (HA MATEPIAJII IIPOMOB IIPEM’€P-
MIHICTPA BEJIUKOI BPUTAHII PILII CYHAKA)

Hecrepuyk K. M.
cmyoenmka ghaxyivmemy ¢hinonozii i sHcypHanicmuxi,
TepHoninbcbKull HAYIOHATLHUL Ne0A202IYHULL YHIBEpCUmem
imeni Bonooumupa I'namioka,
M. Tepuonine, YVrpaina

Y cy4acHOMY KOMYHIKaTUBHOMY IPOCTOpl YUIbHE MICIE TMOCITA€ TMOTITHIHHMA
muckypc. Lle crae 3po3yMuInM 3 TOTo, 110 MOJMITHYHA KOMYHIKAI(IS «Ma€ BEITMKHHA BILIHB
Ha CBIJOMICTh TpOMajasH 1 (OPMYBaHHS IXHIX MOJITUYHUX MOTIsAAiB. Kpim Toro,
BHpIIICHHs 0araTboX MOJITHYHHUX IPOOJIEM 3aJICKHUTh Bil TOr0, HACKUTBKH aJeKBAaTHO ITi
pobsemMu OynayTh iHTeprpeToBaHi» [6, c. 250]. OCKIIBKH «TOJIOBHUMH OCOOJIMBOCTSMHU
MOJIITUYHOTO JIUCKYPCY € HOro €MOTHBHICTh, IOB’S3aHA 3 BHUPAKEHHSAM IOYYTTIB,
€MOIIiif, OIlIHOK, 1 EeKCIPECHBHICTh, IO CIYry€e IMUIECIPIMOBAHOMY BIUIMBOBI Ha
aapecaray» [6, c. 252], To, Ha HaIIy TyMKY, ChOTOJIHI BOKJIMBUM € BHUBYCHHS €MOI[IIHO-
EKCIIPECUBHUX MOBHUX 3aC001B, SIKi BAKOPUCTOBYIOTHCS Y TIOJMITUYHOMY JUCKYPCI.

AKTyanpHICTh PO3BIIKM TIONSATAE y TOMY, IO B CYYacHIA JIHTBICTHII
MOrMUOJIEHOTO  JOCHIPKEHHST Ta BHUBYEHHS MoTpedye rmpobiieMa BUKOPUCTAHHS
MOJITUKAMH MOBHHX 3aC001B 3 METOI0 BUPAKEHHS CBOIX €MOII# Ta BIJIMBY Ha TPOMA/JISH.

Merta mnpaili — BUSBUTH 1 IPOAHAII3yBaTU HA MaTepiallli MPOMOB MpeM’ €p-MIHICTpa
Benukoi bputanii Pimni CyHaka BUKOPUCTOBYBaHI €MOILIIITHO-€KCIPECUBHI MOBH1 3aco0u
B aHTJIOMOBHOMY TOJIITHYHOMY JAUCKYPCI.
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V MIZKHAPOZHA HAYKOBO-ITPAKTUYHA KOHOEPEHIIA

[lomiTHuHa KOMYHIKallis HEOAHOPA30BO Oyia O0’€KTOM MIKIUMCUUIUTIHAPHUX
CTy1i 0araTb0X YKpaiHChKHX Ta 3apyODKHUX JOCIIIHUKIB, a 30kpema: T. A. Ban [leiika,
P. bBapra, M. ®yko, A.Ipammi, . Xabepmaca, K. Cepaxum, A. Xynomid,
B. Jlyx’anens, JI. [1aBntok, B. [TaBnyuskoi, I'. [louenmosa, O. Kpacuenko, T. Upaineni ta
HIITHX.

HaykoBIii CTBEpAXKYIOTb, IO OCOOJMBOCTI CHPUUHATTA 1H(OpMauii cyd’ eKTamu
MOJIITUYHOTO JUCKYPCY 3YMOBIIIOIOTH HAMIOBHEHHS TEKCTIB BepOaJbHUMU 3aco0amu, sKi
HaJIal0Th BUCIJIOBIIOBAHHSIM EMOIIIMHOTO 3a0apBlICHHS, BUSBIISIIOTH MO3UIII0 B OIIHII
SIBUII] MOJITUYHOTO JKUTTS, CBITYATh MPO BUCOKUI piBeHb MOBHOI KyibTypH [1, c. 38]. V
3B’SI3KY 3 IIMM TIOJIITUKU CBIZIOMO Ta HECBIJOMO BHUKOPHCTOBYIOTH Y CBOiX MPOMOBaX
0e3nmiy  MOppEeMHHX, JIEKCUYHUX, CHUHTAKCHYHUX 1 CTWJIICTUYHUX EMOIIHHO-
EKCTPECUBHUX 3aCO01B.

Ha  MopdbemHomy  piBHI  37e0UIBIIOTO  HaWyXKUBAaHIIIUMU  €MOIIMHO-
eKCIPECUBHUMHM MOBHUMHM 3aco0amu € mpedikcu Ta cydikcu, a 30kpema cydikc -est, 3a
JOTIOMOTOI0  SIKOTO  yTBOPIOETHCS HAWBHIUK CTYIiHb TIOPIBHSIHHS TNPUKMETHHKIB.
«EKCTIpecuBHICTb OIIHHUX 3HAYEHb BUSBIISETHCS Y iX IHTeHCH(iKaIlil, TOOTO MiBUICHHI
MIpH OI[IHHOTO 3MICTY, HallpUKJIaJ, CTYIEeH]1 TOPIBHSIHHS MPUKMETHHUKIB € JJOCUTH J1EBUM
METOJIOM BHCJIOBJICHHSI €MOIlill SK IMO3MTHBHUX, TaK 1 HeraTUBHUX» [6, c. 254]. Sk-oT
npem’ep-miHicTp Benukoi bputanii Pimi CyHak, xapakTepu3yodd Tpaauilii CBO€T mapTii
y IEpIii MPOMOBI Ha IMOCaji MpeM’ ep-MiHICTpa, BUKOPHUCTOBYE CIOBOCIONYKY the very
best (madiBuIIMI CTYIiHL MOPIBHAHHSA IMPUKMETHHKA (O0d) 3 MO3UTHBHOKO €MOI[IHHOO
koHoTarier: «So | stand here before you ready to lead our country into the future. To put
your needs above politics. To reach out and build a government that represents the very
best traditions of my party» [4].

3rifHo0 3  JOCHIKEHHSMH HAyKOBI[IB, «HAWUIPOMYKTHBHIIIUMH JIEKCHKO-
rpaMaTUYHUMHU KJIacaMd CJiB, IO OepyTh ydacTh y BHUPaXKEHHI OI[IHKM B TEKCTax
MOJIITHYHOTO JUCKYPCY, € TPUKMETHUKUY [6, c. 255]. OTOXK y CBOiX MPOMOBax MOJITHKH
BXKUBAIOTH CJIOBA, III0 BUPAKAIOTh 03HAKY, sIKa BXKE Ma€ MEBHE eMOIliitHe 3a0apBIeHHS Ta
NEBHY OIIHKY cuTyallii. EMOIiiHI ciioBa 3 MO3WTHBHOI YHM HETAaTHMBHOIO OIIHKOIO,
Hanpukiaaa: «good, excellent, wonderful, stunning, bad, horrible; ukr.: xoporumii,
BIIMIHHUM, YyJIOBHM, MPUTOJOMIILIMBUHN, TMOTAaHUH, TMACKYIHUH, KETICHKUH, KaXJIUBUL»
[1, c. 39] — HaliyacTillle BXKHUBaIOThCS, 00 HAJATH IIEBHOTO €MOIIHHOTO e(hEeKTy CBOIM
CJIOBaM 1 HaBIATH BIACHY MyMKy perumnieHtam. [lo npukiany, Pimri CyHak BUKOPUCTOBYE
NPUKMETHHK Q000 3 TIO3UTHBHOIO KOHOTAIII€0, pO3MOBiNalOud Ha KOHQEPEHIIil
Kondenepariii Opurancbkoi mpoMHuCcIoBOCTI y bipMiHreMi mpo BUKOPUCTAHHS 1HHOBAIIIN
IUI €KOHOMIYHOTO 3poctaHHs: «Turning million-pound businesses into billion-pound
businesses and turning billion-pound businesses into ten-billion-pound companies ...will
create good well paying jobs for the British people» [1]. Takox mnpem’ep-miHicTp
Benukoi Bpuranii BxxuBae nmpukmeTHrK bad 3 eMOIiHO-IHTEIeKTyaTbHIM KOMITOHCHTOM
HETaTHBHOI OIIHKH, KOJM Ha CBOEMY IEPIIOMY BHCTYIII, 3Tayl0Yl MPO MOMHUIKH CBOET
nonepeauii JIi3 Tpacc, miaTBepaKye BiICYTHICTh Y HBOTO ToraHux HamipiB: «And |
admired her restlessness to create change. But some mistakes were made. Not borne of ill
will or bad intentions. Quite the opposite, in fact. But mistakes nonetheless» [4].
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OpHak BapTO 3a3HAYMTH, IO 3/A€OUIBIIOrO Y CBOiX BUCHOBIIOBaHHAX Pimni CyHak
BUKOPUCTOBYE €MOLINHO-EKCIIPECUBHY JIEKCUKY MOMIPHO, PO IO CBIAYUTH HASBHICTb
TaKUX CIIIB 13 HEHTpaJIbHOI KOHOTAIliE€r0, ik government, be, work, always, begin, day,
understand, moment, improve, economic, country ta iHmux [4].

CHUHTaKCHYHUMU €MOI1ITHO-eKCIIPECUBHUMU 3acobamu aHTJIOMOBHOT'O
noyitnyHoro guckypcy Pimi CyHaka 3a3BuYail € NUTanbHI PEYEHHS, a 30KpeMa
putopuyHi 3anutaHHs: «The question is — how do we do that?»; «How do we fire up the
innovation engine?» [1]. JlocnigHUKK CTBEPKYIOTh, IO 3a JOIMOMOIOI0 CaMme TaKOro
TUNy pPEYEHb «IOJITUKUA, OCOOJIMBO >KIHKH, BHpa)XarOTh CBOi €MOIlii Ta aKTUBI3YIOTh
yBary ayautopii» [5].

KpiM TOro, «y MOBIEHHI TOJITUKIB MPOCTEKYIOThCA TaKOX IapajesbHl
KOHCTPYKIIii, 110 JO3BOJISIIOTh aKI[EHTYBAaTH HalBaXJIMBIIII 1€1 y MPOMOBI Ta J0J1aBaTu
it meBHoro putmy. Ilpm mpOMy mapanenbHi KOHCTPYKIII YacTO MICTITh JIGKCHYHI
NOBTOPH, iXHIA e(eKT Ha peUuIli€HTa € JOCUTh CUJIbHUM, OCKUIBKM HapajeibH1
KOHCTPYKIIii TOEIHYIOTh JIOTIYHI, PUTMIYHI, EMOTHBHI Ta EKCIIPECHBHI acmekTtm» [5].
Hamnpuxman, y npomoBi npem’ep-MiHicTpa Benukoi bpurtanii eMoIiiiHO-eKCITPECUBHUMH
3ac00aMH, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 METOIO BHCIIOBIICHHS COJIIJAPHOCTI 3 YKpaiHOwO Ta
HE3MIHHOT MIITPUMKH YKpaiHIIiB, € TaKi mapajelibHi KOHCTpYKIIii: «S0 we will continue to
support Ukraine. We will continue to stand up for the rule of law and the fundamental
principles of sovereignty and self-determination, and we will build a global economy that
IS more secure, more stable and more resilient» [3].

Ha cTunicTH4HOMY MOBHOMY PIBHI YaCTOBXKMBAHMUMH €MOIIIMHO-EKCIIPECUBHUMU
3acobamu B noiiTuaHOMY auckypcei Pimi Cynaka e imiomu Ta eBdemizmu. [{o npukiany,
OpUTAHCHKHI TOJITUK, KOJM TOBOPHUTH IMPO E€KOHOMIYHY KpHU3y (CIPUUYUHEHY IisIMHU
pOCiiichKOI BIIaau), BUKOPHCTOBYE Taki imiomu: «By turning off the gas taps and choking
off the Ukrainian grain supply Russia has severely disrupted global food and energy
markets. The economic shockwaves will ripple around the world for years to come»; «It
means continuing to call out those who exploit their lending power to create debt traps
for emerging economies»; «And we launched a new Just Energy Transition Partnership
with Indonesia which will unlock billions in private finance for new green energy
infrastructure» [3]. 3rigHO 3 JOCHIDKEHHSIMHM HAYKOBIIIB, <(UIS MaHIITYJIIOBaHHS
CBIJOMICTIO CllyXaua TOJITUKH YacTO BUKOPUCTOBYIOTh €BPEMI3MU — €MOIIIIHO
HEHUTpaJIbHI CJI0BAa UM BHUPA3H, SIK1 JOTMOMAraloTh MOBI[IO JCITIKATHO TOBIJOMHUTH HOBUHY,
sIKa € HEMPUEMHOFO JIJIS penutierTay [5].

OTxe, MOXHA TiJCyMyBaTH, IIO caMe 3a JOIMOMOIOK EMOIIHHO 3a0apBICHUX
Mopdem, JIeKCHKH, CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIiH 1 ctuiicteM (imioM Ta eBheMi3MiB)
OpUTaHCHKI TOJITUKH BUPAXKAIOTH CBOT €MOIIl BIPOJOBX KOMYHIKAIll Ta 3/IHCHIOIOTH
BIUTUB Ha CBIIOMICTh PEIUMIEHTIB, OCKUTBKM TMONITHYHUN TUCKYpC MpeM’ €p-MIiHICTpa
Benukoi bpurtanii Pimni CyHaka akymyJrO€ IIUPOKUN CIEKTP €MOILINHO-EKCIPECUBHUX
3ac00iB MOp(PEMHOTO, TEKCUIHOT0, CHHTAKCUYHOTO 1 CTUJIICTHYHOT'O MOBHUX PiBHIB.
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CTATYC YKPAIHCBKOI MOBHU B BIETHIYHUX CIM’SIX
PECITYBJIIKM TYPEYYNHHU

@®enan T. 1.
suxnaday CmamobyibcbK0o20 YHigepcumemy,
acnipanmka Kagheopu YKpaincokoi Mo8u ma memoouKku ii HAGYaHHs
Gaxynomem ¢hinonoeaii i scypranicmuxu
TepHoninbcokull HAYIOHAILHUL NEOa202IYHUL
YHigepcumem imeri Borooumupa I'namioxa

Hayxosuu xepisnux:
Ilempuwuna O. I.
Kanouoam @hinononociuHux Hayx, OOyeHm,
3a8i0y8ay kageopu YKpaincbKoi Mo8u ma memoouKku ii HAYaHHs
TepHoninbcbk020 HAYIOHATLHO20 NE0A202IYHO2O
VHigepcumemy imeHni Bonooumupa I namioxa

AHoTanis: JlocnipkeHsl MPUCBSIYEHO MNpoOJieMi CTaTyCcy YKpaiHChbKOI MOBH B
OleTHiyHuUX ciM’ax Typenpkoi PecnyOmiku, aHamizy sBHUINA YKPaiHCHKO-TYpPElbKOL
JIBOMOBHOCT1 Ta POJIl HalllOHAJIBHOI 1A€HTUYHOCTI B YTBEP/KEHH1 YKPaiHCHKOi MOBU
cepell YKpaiHChKUX MITPaHTIB.
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KuarouoBi cioBa: ykpaiHcbka MOBa, OUIIHIBiI3M, OleTHIYHI c€iM’i, YKpaiHCBKI
MITPaHTH.

3 orisay Ha aKTHBHI MIrpaliiHI MPOLECH, ICHYBaHHS YKPaiHChKUX I'POMaj y CBITI
JOLJIBHO PO3MIPKOBYBAaTH MpO (YHKLIIOBAHHSA YKpaiHChbKOI MOBM B 0araTOMOBHOMY
CepeZOBUII, a/Ke MPOXKUBAHHS YKpAiHI[IB B 1HIIOMOBHOMY CEpEIOBHII, Oe3MepedHo,
CIIOHYKa€ J0 ONaHyBaHHS Ha IMEBHOMY pIBHI Ta BXXHMBAaHHS HOBOi (4y»O0i) MOBHU U
BOJHOYAC 3MIHIOE MEXI1 Ta c(pepr BUKOPUCTAHHS PITHOT MOBH.

MoBO3HaBIIl ~ HEOAHOPA30BO  aHAII3yBalM  SBHUIIE  YKPaiHCbKO-POCIMCHKOI
JIBOMOBHOCTI, $IK€ MPOCTEKYEMO B MOBHOMY IpocTopi YKpainu. OJHaK CHiBICHYBaHHS
YKpaiHChKOi MOBH 3 1HIIMMH MOBaMHU, 30Kpe€Ma 3 TypelbKOI0, BUBUEHE MEHIIIOI0 MIpOIO 1
HAa CBOTOJHI Ma€ akKTyallbH1 JOCTIJHHUIIBKI TEPCHEKTUBU. Y HAIIOMY JTOCITIIKEHHI
HAyKOBUM IHTEpPEC 30CEPEeKEHO Ha CTaTycl YKpaiHChKOI MOBHM B OIETHIYHMX CIM X
Typeuunnu.

VY cyyacHUX AOCHIPKEHHSIX JIBOMOBHOCTI MEPEXPEUIYIOThCS Pi3HI MIAXOAH —
¢bimocodchkuii, ICUXOJOTTYHUN, JIHIBICTUYHUHN, COIIaIbHUNM TOIO. BHUCBITIEHHIO ITiET
npobseMu  mpUCBATWIM cBoi mpami  A. 3arHitko, M. Kouepran, JI. Macenko,
O. CepbenceKka Ta iH. [5, ¢. 273].

Bracniok MbKMOBHUX KOHTaKTIB BUHUKA€E OUTIHTBI3M — JIOCUTD TMOIIUPEHE SBUIIIC
y 0araThoX KpaiHaxX CBITY, IO 3aJIGKUTh B CHelu]iku MOBHOTO KOHTAaKTyBaHHs. Y
Cyd4acCHOMY MOBO3HAaBCTBI PO3pOO0JICHO 3HAYHY KUIBKICTh IHTEpIIpeTallii TMOHSTTS
OUTIHTBI3MY (Bim JaT. bi «aBa» 1 lingva «MoBay). JI. MaceHko, yciia 3a aMepuKaHCHKUM
miarBicToM Y. BaliHpaiixoM, JBOMOBHICTh TJIYMauyWThb SIK MPAKTHUKY IONEPEMIHHOTO
BUKOPUCTaHHS BOX MOB, a THUX, XTO HEIO KOPUCTYETHCS, BU3HAYAE SK JTBOMOBHUX 0OCI0

13].

CuHTe30BaHe BU3HAUYEHHS OUTIHTBI3MY TOJA€ SHIMKIIONETIS «YKpalHChKa MOBay:
«IPAaKTUKA 1HIAMBIAYyAJIBHOTO a00 KOJIEKTMBHOTO BUKOPHUCTAHHS JIBOX MOB Y paMKax
OJIHIET IepPIKaBH UM COILIAIbHOI CIIUTBHOCTI Y BIAMOBIIHNX KOMYHIKaTUBHUX cepax» [6].

ButbmiicTs MOCHITHUKIB OKpeclIeHOT IMPOOJeMAaTHKNA BBaXKAIOTh, IO Yy OLIBIIOCTI
BUIIAJIKIB JIB1 MOBH, SIKUMH BOJIOZi€ OUTIHTB, MepeOyBarOTh Y HEOJJHAKOBOMY CTaHOBHIIIL.
[IpoTe cTymiHb BOJOMIHHS APYTOI0 MOBOIO MOKe OyTH pi3HUM [5, c. 274].

VYkpainceka cminbHOTa y TypedunHi Monoaa, A0 il CKJIaay HallekaTh YKpaiHii 3
PI3HMMH MOTHBAMH Mirpaiiii, KBajidikaiier, MEeTo Ta 0auyeHHSM CBOIO0 MailOyTHBOTO.
Xapaktep 1 MeXaHi3M IXHBOTO CHUIBHOTHOTO 3TYPTYBAaHHS TEX BHOKPEMIIOE iX 13
3arajpbHOI KapTHHH TJI00ATHHOTO YKpaiHCTBa (y IIUX MpoIlecax BaXKIUBY POJIb BIAITpajo
[ToconscTBO Ykpainm y Typeubkiit PecmyOmirmi, ['enepanbHe KOHCYIBbCTBO YKpaiHU B
Cram0Oymi, KoncynbcTBo VYikpaiHu B AmnHTamii), a KyJIbTypHI OCOOJMBOCTI IIi€i
MYCYJIbMaHCBKOI KpaiHu, 1e 98,3% HaceleHHs CIOBIAY€E icjiaM, 3HAYHO BIUIMBAIOTh Ha
IHTeTpalliiHi mporecu ykpainmis [2, c. 2].

3arajoM TPOCTEKYEMO JIBi OCHOBHI TPymu MOTHBIB mepeidmy no Typemubkoi
PecriyOmiku: moB’si3aHi 13 ciMeWHMMH oOOcCTaBUHaMu (TIpUTaMaHHI KIHKaM) Ta
mpareBnamryBaHHsaM. BomgHodac BuOip TypeduwHu s mpoXKUBaHHS 3YMOBICHUN 1
HU3KOI0 I1HIIMX YWHHHKIB, SIK-OT: TEIUIMWA KJIIMaT, OJM3BKICTh 1O MOps, reorpadiuHa
OJIM3BKICTH 10 YKpaiHH.
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VY KpaiHi MOCENeHHs €THIYHE YU HAIllOHAJbHE CAMOYCBIIOMJICHHSI CTa€ 1€ OLIbIIIe
MOB’3aHUM 3 MOBOIO, HIXK BIOMa. MOBa € He TUIBKH JIPKEPEIOM HOCTaJbIYHUX CIOTajliB
PO KOJIMIIHE KUTTS, a i CaMOIO YaCTKOK 1bOro uTt4 [1, c. 155].

CoulOMIHIBICTH aKUEHTYIOTh yYBary Ha CHUMBOJIYHIMA pOJl MOBHU SK OCHOBHOTO
CKJIaJIHUKA €THOKYJBTYPHOI 1I€HTHYHOCTI: «Bim HaliMojoamioro BiKy Halmia MoOBa
MOETHYETHCS B HAIIM ysIB1 3 HAMH CaMUMH, 3 TUMH, KOO MH JIOOMMO, 3 pOJIUYaMHU,
IpY3IMH 1 CycimaMu, 3 HalluM TParopoM, HAIIOK KpaiHO, 3 HAIMMU KYJIbTYPHUMU
IIHHOCTAMHU 1 TPAJUIIISIMU, 3 HAIIMMU ICTUHAMH. Take MOeIHAHHS € JaJIEKO HEe 3aBXKIU
CBIJIOMUM, ajie¢ MOro MOXHa 3poOUTH CBIIOMHUM. TOJA1 CUMBOJIIYHA POJIb MOBU HaOyBae
MOJIITUYHOTO 3HAYEHHS W TaKOoi MOTEHI[IMHOI CUJIM, 110 CTA€ OJHUM 3 HAMMOTYXKHIIIUX
MOTHUBYBaJIbHUX (DaKTOPIB JIOJICHKOI MOBeIIHKU» [1, c. 161].

VYkpaiHcbka MOBa, SIK 1 OUIBIIICT IHIIMX MOB HalllOHAJILHUX MEHIIWH, HE 37aTHa
KOHKYPYBaTH B Jiacmopi 3 MaHIBHOIO MOBOIO KpaiHU TOCEJCHHS, B JIAHOMY BHITQJIKy —
Typenpbkoro. ToMy BakauBUM (pakTOpoM 30€peKeHS MOBH B JITEH Ta B JOPOCIHX €
(GyHKIIOHAJIbHA Cerperalisi THX CepeOBUII, 3 SKUMH OB’ s3aHa KOkHA 3 MOB. OjHi€0 3
TOJIOBHUX MEJAroriyHuX Mpo0jeM Yy MOBHOMY BUXOBaHHI € CITIBBITHOIICHHS MPUMYCY U
NEPEKOHAHHS, OCOOJMBO B JUTSYOMY Ta MIAJITKOBOMY Billl, KOIH (OPMYETHCS
OCOOUCTICTh 1 MPUXOAUTH YCBIIOMJIEHHSI CBO€i IHAKIIOCTI BiJi PEIITH POBECHHKIB.
AHTaroHi3M MDK JIOSJIBHICTIO JI0 E€THOKYJIBTYPHOI CIUIBHOTH, 3 OJIHOTO OOKy, Ta
CTUXIMHOIO COJITAPHICTIO JUTHUHHU 31 CBOEIO BIKOBOIO TPYIOI0, 3 IHIIOTO, 3arOCTPIOETHCS
[1, c. 190-191].

Y gutsyomy W MiIJITKOBOMY Billl Bcsika ¢dopMa TPUMYCY CIPUAMAETHCS 3
BUKJIMKOM. Y TMpoIeci MKUILHOTO HaBYaHHS KOMYHIKaTHBHAa cdepa IUTHHU CTPIMKO
PO3IIMPIOEThCS. YKpaiHChKa MOBA, IO 0OCIYroBye Hacammepel poJAuHHI MOTpeOu, cTae
BCE€ MEHII MPUIATHOIO IJIi PO3MOBH IMPO KUTTSA KpaiHW MOCEJEHHS, JJIi OOTOBOPEHHS
COIIATbHO-TIONIITHYHMX, 1HTCJICKTyaIbHUX, podeciiHnX TeM Tomo. BiguyBaeThcs Opak
TEPMIHOJIOT1, 1TIOMaTUKH; TTOTY>KHHH TUCK Ha MOBI[IB CHPABJISIIOTH 1 TpaMaTUIHI MOJETI1
JOMIHAHTHOI MOBH. Y€ II¢ BIUIMBA€E Ha CBIJOMICTH 1 IMIACBITOMICTh MOBIIB [1, ¢. 192].

VY MDKETHIYHUX MITI00aX YKPATHIl CIIIKYIOTHCS 3[€0UIBIIOT0 TYPElbKO MOBOIO,
piame — aHrIiicekoro. Takuii BUOIp MOBM CHUIKYBaHHS CIPUYMHEHHH THUM, IO BOHH
ONMMUHSIIOTECA B IUIKOBHUTO TYpPEIIbKOMOBHOMY CEPENIOBHUII, TOX 1M JOBOIUTHCS
aJanTyBaTUCA JO HBOTO, KpPIM TOrO TYypelbKli poaAWYl 3AeOUTBIIOrO HE BOJOIIOTH
AHTJIICHKOIO UM THIIIOIO 1HO3EMHO0 MOBOIO [2, c. 189].

Bubip MoBHM CHUIKYBaHHS HacaMIlepes]] 3aJIeKUTh B PETIOHY MOXOHKCHHS
YKpaiHCBKMX MIrpanTiB. Buxigmi 13 3axomy VYkpaiHu 3a3BHuYail  CIHUIKYIOTHCS
YKpaiHCHKOIO, a 3 IHIHUX 00JacTeil — pociiickkoro abo cypxkukoMm. OmHaK, € i (axTopw,
SK1 CTUMYJTIOIOTh YKpaiHIliB y TypeudnHi CiIKyBaTUCS yKpaiHChKkor. Cepes HUX MOXKHA
BHOKPEMHUTH Taki:mojii PeBosromii TiZHOCTI Ta TOYATOK BIMHM Ha CXOAl YKpaiHW;
dbopMyBaHHS yKpaiHCBKHX OpraHizaiid 1 CIUJIOK, JI€ CTBOPIOIOTH YKpPaiHChKOMOBHE
CEPEIOBUIIE Ta 320X0UYIOTh CITUIKYBATHCS YKPATHCHKOIO.

JliTn yKkpaiHChbKHUX MIrpaHTiB y TypeuuuHi MepeBa)KHO 3HAIOTh TYpPELbKY, OJIHAK
MOBa CIUIKYBaHHS 3 JIITbMHU B POAWHI TaAKOX 3aJI€KUTh BiJl TUNY LU0y (3MILIAHUNA BiH
Yl MOHOETHIYHUK). VY 3MimlaHux uio0ax OyBarOTh BHUNAJIKM, KOJU  YKpaiHKU
CHUIKYIOTHCS 3 AIThbMU TYPELHKOIO 1 HE MalOTh HaMIPy HaBYaTH iX 1HIIOT MOBU. BogHoUac
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€ 1 MITPaHTKH, SIK1 CIUIKYIOTBCS POCIHCHKOIO (pIAlIe — YKPaiHChKOIO) y 3B’S3KY 3 THUM,
110 caMi OTaHo 3HAKTh YKpaiHChKYy [2, ¢. 53].

VY OUIBIIOCTI YKpaiHCHKO-TYPEUBKHX CIMEH Yy BHXOBaHHI JIT€d CHOCTEPIraeThCs
JBOMOBHICTh. 3HAUHA YaCTHHA YKPAaiHCHKUX J1aCTOPSTHOK HaMaraeTbCs BiJ HApOIKEHHS
CTBOpUTU JUIsl JIITed YKpaiHCbKOMOBHE cepefoBuile sk piaHe. Ilicns mnodatky
noBHoMaciuTabHoi BiitHU Pocilicbkoi @eaepariii npotu YKpaiHu J1edKl poCiiCbKOMOBHI
yKpaiHIll OOMparoTh YKpPAiHCbKy MOBY [JIsi MOOYTOBOTO CHUIKYBaHHS. 3adiKCOBaHO
BUITAQ/IKH, KOJIK MOBa MaTepi € JOMIHAHTHOIO B JIOIIKUIBHOMY BIlll, 3r0JIOM, Y MIKUTLHOMY
Billi, — MepeBa)kae MOBa colliyMy. MoBa CHUIKYBaHHS MIITKIB B YKPaiHChKO-TYPEIbKUX
ciM’six, 3a3Buyail — Typenpka. Crneumdika MOBHOro BHXOBaHHA AiTedl y Typeuduuni
MOJISITa€ B TOMY, 1[0 YKpaiHChKa MOBA 3aJIMIIAETHCS 3aCO00M CIIIKYBaHHS BY3bKOT'O KOJIa
monei. BomHouac BoHa crae 3aco0oM 13oiiAiii B poauHHOMY Kodjii. Ile Bumarae Bif
MaTepil 0COONIMBHUX MeAaroriyHux crparerii. OHI€0 3 TOJIOBHUX MEJAroriyHuX npodieM
y MOBHOMY BHXOBAaHHI € CHIBBIIHOIIGHHS NPUMYCYy W TE€pEeKOHAHHS, OCOOJHMBO B
IUTSYOMY Ta TMIUIITKOBOMY Billl, KOJU (OPMYETHCS OCOOUCTICTH 1 TNPUXOJIUTH
YCBIZIOMJIEHHS CBO€T IHIIIOCT1 MOPIBHAHO 3 poBecHUKamu [1, c. 189].

JitTn ykpaiHCbKMX MIrpaHTiB TypeuyuymHU NEpeBaXHO BHUPOCTAIOTH OUTIHIBAMHU
(meThes PO TYPelbKy Ta YKpaiHChKY/POCIHCHKY). [0 TOTO X 94acTO BOHU OMAHOBYIOTH i
IHIIII MOBHU MPOTATOM HAaBUYaHHA B IIKOJax Ta yHiBepcurerax. OpHaK € ¥ Taki, SKi
OPUIUISIOTh MAJjlo Yacy HaBYAHHIO AITeH yKpaiHChKOT MOBU ¥ KyJIbTypH, TOMY ILIUTKOM
CIOPUIMAIOTh OTOTOXHEHHS CBOiX MiTed 13 Typkamu. JlolaTKOBUMH YHMHHUKAMH, SKi
BIUTMBAIOTh Ha OTOTOXKHEHHS JITeH MIrPaHTIB 13 TypelbKOK HAIlIOHAJBHICTIO, € Opak
yKpaiHChKOTO cepenoBuia B TypedunHi Ta ONMM3bKUX poauyiB B Ykpaidi [2, c. 194].
VYkpaincbka MOBa i AITeH € pajllie 1HO3eMHOI0, aHDK pimHo0. Jluiie B MOOJUHOKUX
BUTIAJKaX [ITH YKpPaiHCBKUX MIIPAHTIB MOCIYTOBYIOThCS YKPAiHCBKOIO MOBOIO SIK
pigHOt0. YacTo piBeHb 3HaHb YKPaiHCHKOI MOBH JITEH — HU3bKUH, 1I€ MOB’SA3aHO 3 THUM,
0 caMi MIrpaHTH HE 3HAIOTh PIAHOT MOBHU. AJDKE, 3HAIOYM JIMIIE POCIMCHKY, YacTHHA
OMMUTAHUX HE MOXKYTh HABUUTH AITEH yKpaiHChKOi. Takoxk BaroMum y I[bOMY MHUTaHHI €
Te, M0 YaCTHHA YKPaiHCHKHUX MIrpanTiB TypeduwHH CBIJJOMO HE XOYe€ HaBYaTH JITEH
yKpaiHChKOi MOBH, OCKUIBKM 1Ie, Ha IXHIO JyMKY, II€PCHABAaHTAXHUTh Majedy
JOJATKOBUMHM 3aHATTSIMHU. AJjie Bce X € 0araTo BHUMAJKIB, KOJIM OaThKW HamararoTbCs
HABYaTH JIITEH YKpaiHChKOT MOBM Ta BHXOBATH JIFOOOB J0 YKPaiHCHKO1 KyJIbTYypHU 4Yepes
YKpaiHChbKi KHWXKH, (GiUTbMHu Tomo. KpiM TOro, MirpaHTH HaMaralOThCS TOSICHIOBATH
JITSAM, YOMY BaXJIMBO 3HATH YKPAaiHCbKY MOBY Ta YUM II€ 3apaJuTh iM y MailOyTHbOMY
[2, c. 197]. 3aramom mitu ykpaiHChKMX MirpantiB Typenbkoi PecryOniku mo-pi3HOMY
pearyroTh Ha CHpoOW iXHIX OaThKIB 3a0XOTHUTH CITUIKYBATHCS YKPaiHCBKOI MOBOIO.
Jlerko MigXOIUTIOIOTh 3a0X0UYeHHS 0aThKIB 1 HE BIAYYBaOTh AUCKOMGOPTY Ti HiTH, fKi 3
JUTUHCTBA CIUIKYIOThCS BAOMa YKpaiHChKOIO MOBOIO. [IpoTe ThM, XTO 3pocTae B €THIYHO
3MimaHuX CciM’aX Ta TnepedyBae 3Me0UTBIIIOTO B TYPEIIBKOMOBHOMY CEPEIOBHIII],
CHUIKYyBaHHS yKpPaiHChKOI MOBH JAa€ThCs Baxkue [2, ¢. 200].

[logo HaBuaHHS JiTe YyKpaiHCHKOI MOBH, TO BaXJIMBY pOJIb BiIIrParoTh
YKpaiHChKi CYyOOTH1 i HEJUIbHI IIKOJIHU, SIK1 10T MPU KOKHIA YKPATHCHKIA TPOMaJIChKIN
opraHizanii, a TaKOX JUTAYl JIITHI TaOOpH, A€ AITH MOXYTh HMPAKTHUKYBaTU PO3MOBHY
YKpaTHChKY MOBY 3 OJJHOJIITKaMHU.
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OTxe, 3HayHa 4YacTUHA YKpaiHCbKUX MirpanTiB Typeupkoi PecnyOmiku
HaMaraeTbcsl 30€perTv Ta po3BUBATH YKPAIHCHKY MOBY B CBOiX CIM’fX, IepenaBaTH il
HACTYITHUM IOKOJIIHHSIM, aJ)K€ MOBa — OJMH 3 HAWBAXKJIMBIIINX YUHHUKIB 1IeHTU]IKAIIT
YKPAlHCBKOI'O HAapo#y.
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CydacHmii cBIiT mepeOyBa€e y TMOCTIHHOMY MOTOI iH(GOpMAaIlii, Ky TPaHCITIOIOThH
30KpeMa 1 JpYyKOBaHI BHUJAHHSA: Ta3eTH, >KypHaJId. 3a JOMOMOIOI0 3arojioBKiB
npeactaBHukyd 3MI npuBabOI0Th YMTaya 10 MPOUYUTAHHS CTATTI, aJpKe 1e mepiie, 110
CIIOHYKAa€ 3BEPHYTH yBary Ha TEKCT myoOsikamii. ToMy 3arojoBKH BilirparoTh OJHY 13
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KJIFOUOBHUX poJiei 11040 ohopmiieHHsT myOJikallii, a TaKOX € HEBIJ €MHUM €JIEMEHTOM
ra3eTHOTO BUAHHS.

Yuraui yacTo poOJIsITH BUCHOBKHM IIOJ0 yciel myOiikallii, HaBiTb HE MPOYUTABLIN
MOJIOBUHHU, JIMIIE 3a 3arojOBKaMH, sIKI MPUXOBAHO BIUIMBAIOTh HA CBIIOMICTH JIIOJICH.
Came ToMy OaraTo AOCIHITHUKIB-JIIHTBICTIB 3aiiMalOThCSi BHUBUCHHSM IIHOTO IMHUTAHHS.
BHOKpeMITIOIOTh TaKi BaXKJIMB1 PUCH 3arojoBKIB SIK aKTyaJbHICTb, YITKICTb, TOYHICTD,
SCHICTb, BIAMOBIIHICTb 3MICTY, CAaM€ BOHHU BIAIIPalOTh OCOOJIUBY poib Yy iX OpOpMIIEHHI
[5, c.697]. T'onoBHUMH (QYHKIIIMH 3arojlOBKIB € 3alliKaBleHHS, 1H(QOpPMYBaHHS Ta
cTpykTypyBaHHus [4, c. 137].

3aroyioBKM MOXYTh MICTUTH J€KUIbKa (YHKIIH, MPOTE€ TOJOBHOI METOI0 €
3allikaBJIeHHs 4YuTaya W mnepenava iHdopmaiii [2]. 3okpema, 3a iHMoOpMaiiHUM
HalmOBHEHHSIM BUJAUIAIOTH TakKli THUNM 3arojioBKiB: 1HGopMaliiHuil (Haliuyacrime
BUKOPHUCTOBYIOTh JJII TOYHOI Mepefayl 3MICTy CTaTTi); CIIOHYKaJIbHO-HAKA30BUM (KOJIH
3aroJIOBOK CIIOHYKAa€ 10 iil); NpoOieMHUI (TakoX MoOke OyTH BHpakeHUU y ¢opMi
MUTATFHOTO PEYCHHS); KOHCTATYIOYO-ONMUCOBUH (KOJHM 3aroJIOBOK KOHCTATY€E BaXKJIHMBI
dakTu 31 3MICTY myOuTiKalii); peKIaMHO-IHTPUTYIOUUN (3aBXKAM MICTUTh IHTPUTYIOUMIA
€JIEMEHT, KW MPUBA0JIIOE YuTaya J0 NMPOYUTAHHS); 3aT0JOBOK — pe3tomMe (depe3 HbOTO
JA€ThCSl TIEBHA PEKOMEHJAllisl Kpi3b KpWJIATUW BHpa3; 3aroyioBOK-1HTpura (¢yHKIIE0
SKOTO € TiepeaaTy iHpOopMaIlifo TAKUM YHHOM, 100 MPUMYCHUTH YUTada 3BEPHYTH yBary
Ha TEBHY CTaTTI0O abo 3aMiTKy); 3aroJIOBOK-JOKami3aTop (BIH BKa3zye Ha IMpeaMeT
MOBIIOMJICHHS); 3aroJOBOK-XpOHiKa (Mae y cBOoeMy 3MicTi Oarato iHdopmarii i, K
HpaBUJIO, MICTUTH OibIne iHpopMaltii, Hix Oyab-aki ixmi) [1, ¢. 63].

BuBueHHsI aHTJIOMOBHOT IIPECH € OCOOJIMBO aKTyaJbHUM Ha II€H 4Yac, aJKe yepe3
AQHTJIOMOBHHMH 1H(QOpPMAIIHHUN TPOCTIp OyayeTbcsl CHPUUHATTS YKpaiHu Oaratbma
iHO3eMHUMHU TpomaasHamu. Came TOMy, O00’€KTOM HAIIOTO JOCHTIKEHHS CTalH
3aroJIOBKM CTaTe mpo YKpaiHy B aMepUKaHCBbKUX razertax, Takux sk «The New York
Times», «The Wall Street Journal», «The Guardian», «The Independent», «The
Economist», «USA Today», «The Washington Post» 3a mepiog 2021-2022 pokis.
AHaJi3yr04d, MU 3ayBaXKUJIU 3HAYHY MOIITUPEHICTh 1HGOPMAIIHHOTO THITY 3ar0JIOBKIB, J10
npukiany: A Puzzle, on Purpose: Putin’s Ukraine Stragedy (The New York Times.
January 12, 2022. P.1.), The countries occupying the “Messy Middle” in the Ukraine
Crisis (The New York Times. April 19, 2022. P. 8.), Ukrainians demonstrate in London
to show solidarity: We are terrified (The New York Times. P.8.), News War in Ukraine.
Putin sidelines spy agency over (The New York Times. May 11,2022. P.12.), Russia
races to extend its grip on south Ukraine by restoring infastructure (The New York
Times. June 9, 2022. P.7). Came y TakoMy THIII 3arojIOBKiB 3JIHCHIOETHCS
KOHKpPETH3aIlisl 3MICTy Ta3eTHoi myOuikarii [3, c. 234]. Bapro 3a3HaunTH, MO MPOTATOM
2021 poky YkpaiHa ctaBaja 00’ €KTOM 3al[IKaBJICHHS aMEPUKAHChKUX MEAIMHUKIB BKpan
piako. 3a3Buuaii, myOmiKamii TEMaTUYHO CTOCYBaluCS YKpaiHChKOI KyJIbTypu Ta
HarioHanpHOi KyxHi, Hampukmam: World Kitchen. Ukraine: Borscht (Reader’s Digest.
November 20, 2021. P. 117). Yxe y muctonami-rpyadi 2021 poky 3’sBJISIOTHCS IMepIIi
MOBIJIOMJICHHSI TPO BOEHHI 3arpo3u s Ykpainu 3 O0oky Pocii: U.S. Briefs Allies on
Possible Ukraine Threat (The Wall Street Journal Weekend. November 13,
2021.N.115.P.8), Russia Troop Buildup Near Ukraine Grows (The Wall Street Journal.
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December 4, 2021.N.132.P.7), How Nato’s eastward push has stoked Russian concerns
over Ukraine (Pictures of the year. G2 special issue. December 28, 2021. P.30). 3 mporo
yacy Tema BIiiHM B YKpaiHi cTae OJIHIEIO 13 LIEHTPAIbHUX Y aMEPUKAHCHKOMY Ta3eTHOMY
MeJIia IpoCTopi.

Cepen aHanmi30BaHMX Ta3eTHUX 3arojoBKIB TaKOX BHUAUILEMO KOHCTATYIOUO-
onucoBuil Tun. IIpukiagoM MOXyThb CAyryBaTH Takl uUttoctpauii: War doesn’t spare
children of Ukraine (USA Today. March 2,2022. P.29), Britain Weighs Expanding
Penalties if Russia Invades Ukraine (The New York Times. January 31, 2022. P.6.),
Ukraine clash puts dagger in globalization (The Wall Street Journal. February 24, 2022.
P.2.), War in Ukraine has already influenced British politics (The Independent. February
27, 2022. P.120), As Poland offers safety, many Ukrainians have nowhere to go (The
Washington Post. March 2, 2022. P.13.), Zelenskiy rules out Nato membership for
Ukraine as bombs batter capital (The Guardian. March 16, 2022. P.2.), Missiles Hit Mall,
Kill Civilians (The Wall Street Journal. June 28, 2022. P.8.). Lleii Tum 3arojoBKy
KOHCTaTye (akT 13 3MICTy BUAAHHS 1 MOJIa€ YMTayy, BIH TaKOX BIJIIPAae Baromy poliib
dbopMyBaHH1 OIIHKH TIEBHOT TEMU YU MIPOOJIEMH.

He wMeHm mnommpeHMM THUIIOM € CIIOHYKaJdbHO-HaKa30Bi 3arojioBku. Cepen
npuknagiB: No easing of pressure on Ukraine’s Borders (The New York Times. 2022.
P.6.), “Let Ukrainians fleeing war in without visas, say MPs. (The Indepentent. February
27, 2022. P.22.), Zelenskyy vows Ukraine ‘will not give up’ (USA Today. March 2, 2022.
P.3), It has to be Ukraine (The Economist. December 24, 2022. P.14). Bapto 3ayBaxuTH,
IO Takl 3arojIOBKM CHOHYKAlOTh YWTadya A0 [, TEMAaTUYHO MPUKIAIA OMHUCYIOTh
nparHeHHs YKpaiHu OOpOTHUCS 32 HE3aJIEKHICTb.

[lomupeHuM THUIOM cepel 3aroJIoBKIB € MpoOeMHHM. SICKpaBUMH TMpUKIagaMu
MOXKYyTh ciyryBatu Taki: Overlooked risk in Ukraine crisis. How Russian aggression stirs
China (Barron’s. February 27, 2022. P.16.), How Ukraine was betrayed in Budapest?
(The Wall Street Journal. February 24,2022. P.16.), How do I talk to my kids about the
war in Ukraine? (The Independent. February 27, 2022. P.120), How a television star
transformed into the wartime president of Ukraine (The Washington Post. March 2, 2022.
P.19). 3a3Buuaii Taki 3arojoBKH (POPMYIOTHCS 3a JOIMOMOIOI0 BiIKPUTHX 3alIUTAHb.

3aroyioBKM TMPUBEPTAIOTH yBary uuTaya [0 TMPOYUTAHHS CTATTi, TOMY II€
HEBIJI'€MHUHN €JIEMEHT KOJKHOI ra3eTHoi myOuikaiii, 60, MpoYuTaBIIn iX, YATa4 POOUTH
BUCHOBKHM IIIOJI0 BCHOTO TOBIJOMJICHHS. 3arojlOBKM 1€ BaXJIUBUW  E€JIEMEHT
iHbOpPMYBaHHS, CIIOHYKaHHA Ta (OPMYBaHHS CYCHUIbHOI AYMKH. AmepukaHcbki 3MI
BIJIIrPAlOTh BAXJIMBY POJIb Y (OPMYBaHHI 3arajilbHOr0 Oa4yeHHs POCINCHKO-YKpaiHCHKOT
BilfHM Y aHTJIOMOBHOMY 1H(OpPMAIIHTHOMY MTPOCTOPi. AHAI3yIO4H aHTIIOMOBHI 3ar0JIOBKA
mpo Ykpainy 3a 2021-2022 poku Mu IIANUTH BUCHOBKY, IO HAWOLTBIIT PO3MOBCIOIKEHUM
TUTIOM 3a CBOIM 3MICTOBHM HAIlOBHECHHSIM OyB 1H(QOpMAIIfHUI 3aroJoBOK, piaiie
3aCTOCOBYBAJIMCH KOHCTAaTYIOUO-OMUCOBUM, CIIOHYKAJIbHO-HAKA30BUH Ta MPOOIEeMHUN
TUIU 3ar0JIOBKiB. BUTBIIICTE 13 HUX TEMAaTHYHO CTOCYBAJIUCS Ta UTIOCTPYBAIHA TEMY BIHH
B YKpaiHi, a TaKOX 1i HACII1JIKH.
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JEKCUKA KOMIIIOTEPHUX ITOP SIK J’KEPEJIO 3BATAYEHHSI
CYUYACHOI ®PAHIIY3bKOI MOBHA

IleBuyk O. T'.
acucmenm Kagheopu pomano-2epmMancokoi Qinonoeii
Tepnoninvcokuil HayioHanvbHull nedazociunuil yHigepcumem imeni B. ['namiwoka
M. Teproninw, Tepuoninvcoka obaacme, Yxpaina

3a octaHHI pokU [HTEpPHET-TEXHOJIOTIT Ta OHJIAWH-ITPH CTAIH JYXKE MOMYISIPHUMU
HE JIMIIE cepell MOJIOJOro TOKOJIHHA, ajle ¥ cepen Outbim gopocnoi aymutopii. ILle
IPU3BEJIO JI0 3MIH y CIUIKYBaHHI Ta MOBJICHHI, OCOOJIMBO CEpea THX, XTO IPOBOJIUTH
OuthIIIe Yacy B Mepexi. JloCIiKeHHS MTOKa3yI0Th, 0 OHJIAWH-IIPH MOKYTh BIJIUBATH Ha
PO3BUTOK MOBJICHHS Ta HaBUYKU CHUIKyBaHHA [2]. Hampukmax, rpaBii dacrto
BUKOPUCTOBYIOTh aOpeBiaTypH Ta CIICHTOBI CIIOBA, sIKI MOXYTh BifoOpaxkaTucsl B iXHIN
MUCHMOBIN Ta ycHil MoBi. KpiM TOro, oHmaiH-irpu MOXYTh BIUIMBATH Ha PO3BHUTOK
COITIATbHUX HAaBUYOK, TAKMX SIK CITIBIPAIlS Ta B3a€EMOJIISA 3 1HIIMMH TPABIIMH. 32 YMOBH
TaKOi MDKOCOOMCTICHOT B3a€MOJIi Kpalle pO3BUBAIOTHCS HABUYKW CIIJIKYBaHHSA Ta
BUPIIICHHS COIIAIBHUX TTPOOJIEM.

KoMmm'toTepHi irpu 3aHyprOIOTh TPAaBI[iB Y BHTaJaHWUN CBIT 1 JTO3BOJSIOTH 1M
BTPYYaTUCS, B3AEMOMIATH Ta OpaTk ydacTh B ictopii cBiry. [lomiOHuM dwmHOM
MPEJICTABIISE CBOi HapaTHBU 1 XYIOXKHS JITEpaTypa, BIAPI3HAIOTHCSA JIHUIIE CIIOCOOH
CIIO’KMBAaHHS 3ampONOHOBaHOI iH(popMalii. HayKoBIi-TIHTBICTH AOCTIHKYIOTh 3B’SI3KH,
CHUIBHI PUCH Ta BIAMIHHOCTI, iK1 iICHYIOTh MK MMORPG (Bua koMn'toTepHHX 1rop) Ta
JTITepaTypHUMHU KaHpaMu (HaiyacTilie — pOMaHamH), 3 SKUX BOHHM THOXOHASTH:
BU3HAYAIOTh TUIU ITOp, AHANI3YIOTh iX chenudiky, po3risiialoTh KOHTEKCT, y SAKOMY
CTBOPIOIOThCS TMOXiAHI poOoTu. Bennka yacTuHa MOBO3HAaBUMX IIpallb MPHUCBSIYEHA

42


http://journlib.univ.kiev.ua/index.php?act=article&article=1410

V MIZKHAPOZHA HAYKOBO-ITPAKTUYHA KOHOEPEHIIA

BIIHOIIEHHIO /10 MOBU Ta MOBJICHHS B Irpax 1 poMaHax, a KHHUTU PO3TIISIAIOTHCS SK
YacTHWHA IIUIOT0, MepIl HiX 1X aHami3yloTh sk amantamiio [3]. Bimomo, mio miteparypa
MO>K€ BIUIMBATH HA SIKICTh CIUJIKYBAaHHS HA PI3HUX PIBHAX, HAPUKIIAJ, HA CIIOBHUKOBUI
3amac, rpamMaTuky Ta CcTuib. Jltogu, ski 0GaraTo 4MTarOTh, MOXKYTh 30araTUTH CBiil
BOKaOyJIsip HOBHMH CJOBaMH Ta BHpa3aMH, a TaKOX YyJOCKOHATUTH TpaMaTHYHI Ta
CTUIICTUYHI HaBW4Kku. Kpim TOro, BimOyBaeThCs BIUIMB W Ha KYyJIbTYpHI HOPMH Ta
colialibHi crepeoTuni. JIroau, ikl YUTar0Th, — OUIBII BIAKPUTI 10 THIIMX KYJIBTYpP 1 TOUOK
30py, Kpallle po3yMilOTh COIllaJIbHI Ta €TUYHI MUTaHHs. JliTepaTypa BIUIMBaE HA MCUXIYHI
o0pasu Ta ysBY JIIOJUHU, PO3BUBAE CBITOIJIS]] 1 MUCIICHHS.

[CHYIOTh TaKOX JOCHI/DKCHHS, SKi MOKa3ylTh, IO OHJIAWH-ITPH BIUIMBAIOTH Ha
0COOJIMBOCT1 CIUIKYBaHHS HOBOro mMokodiHHsA. PoGora Aprtemica Illopra mix Ha3Boio
«Video Games and the French Future Tense: A Study of Interlanguage in French-English
Bilinguals», ony6mikoBana y 2017 poui B xypuani «Canadian Modern Language
Review», neMOHCTpPye pe3yabTaTH BHBUCHHS BIUIMBY KOMITIOTEPHHX Irop Ha
BUKOPUCTaHHS MalOyTHHOTO 4acy B MOBJICHHI (PPaHIy3bKO-aHTJIIHCHKUX JIBOMOBHHUX
cryaenTiB. [ama npams, «Impact of Video Gaming on French Language Competence and
Usage among Youth» Bin Jlopu-Au Mopie Ta XKan-®pancya Man3oHi, ony0iikoBaHa y
2018 pori B xypHaii «Journal of Youth Studies», BuBuaa BILTUB Bieoirop Ha MOBJICHHS
moioai y ®paniii. CyyacHe MOKOJIHHS, sIKE I'pa€ B OHJAWH-ITPU, 3T1IHO PE3yJbTATIB
JIHTBICTUYHHUX aHAJI31B, YAaCTIIIE BXXMBA€ Y CBOEMY CITUIKYBaHHI aHTIIIMCBKI CJIOBa Ta
BHpa3W, OCOOJIMBO SKIO Il iIrpd MarwTh aHTIKChKHM 3MicT. Kpim Toro, ¢paniry3bki
JIOCHIAHUKA BBaXaroTh, IO TeWMepH MOXKYTh MaTH MEHIIE€ 3HAaHb TpaMaTHKU
¢bpaHIy3pK0i MOBH, HIK Ti, XTO He rpae. [Ipore ciin 3a3Ha4UTH, IO HE 3aBXKIU TaKUH
BIUTUB € HeratuBHUM. Hampuknazn, meski irpud, ocoOJWMBO Ti, CHOKET 1 JIaJOTH SKUX
pPO3roOpTalOThCA (PPaHIy3bKOI0 MOBOIO, MOXYTh, HAaBIAKH, CIPHUSATH PO3BUTKY YCHOTO
MOBJICHHSI, 3ACBOEHHIO HOBUX CJIIB 1 BUPa3iB.

8 xBiTHa 2017 poxy Kowmicis 3 BuBuUeHHs (paHIiry3bkoi MoBH DpaHIy3bKOi
akangeMii omyOmikyBasnia B OQiiifHOMY >KypHaJl CHHCOK CIIiB, TOB’S3aHUX 13 TEMOIO
BiJIeoirop Ta ayjaioBi3yadbHHMX Mefia. Llel crnmcok, Imiciis 4YuCIeHHHX OOroBOpEeHb, OYB
3aTBEP/DKCHUN eKCIIepTaMM Taily3i, SKi TMpamroBaad 3 (QpaHIly3bKUM areHTCTBOM
Bimeoirop 1, 30Kkpema, 3 Horo naupekropom Emmanyenem ®opcancom. J[laBaiite
pPO3TIIIHEMO JIesIKi  CJIOBa 13 TeEpeliky (GpaHIly3bKOTO «IrpOBOT0» JIEKCHKOHY,
3anponionoBani Kowmicieto 31 30arauenns ¢paniry3pkoi MmoBu OpaHIry3pKoi akagaemii.

 Ilpomonyethcs roBoput «JRI» abo «jeu vidéo a réalité intégrée» 3amicTp
anrinu3my «alternate reality game».

« «Visionnage boulimique» 3amicTts «bingeviewing» uu «binge watching».

« «Jeu grand public» 3amicte «casual game».

« «Joueur occasionnel» 3amicts «casual gamer».

« «Vérification des faits» 3amicts «fact checking» uu «reality check».

« «JTS» ou «jeu de tir en vue subjective» 3amicts «first person shooter».

o «JTO» ou «jeu de tir en vue objective» 3amictb «third person shooter».

o «Niveau de jeu» 3amictb «game level» um «level».

« «Concepteur de niveaux de jeu» 3amictb «level designer» au «game level
designer».
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« «Hyperjoueur» 3amicts «hardcore gamer».

« «Pratique intensive» 3amictb «hardcore gaming».

o «JMM>» ou «jeu en ligne multijoueur de masse» 3amicte «kMMO game» uu
«massively multiplayer online game».

o «JRMM>» a6o «jeu de role en ligne multijoueur de masse» 3amicts «massively
multiplayer online role playing game».

« «VAD en téléchargement définitif» a6o «vidéo a la demande en téléchargement
définitif (VADTD)» 3amicts «electronic sell throughs.

« «VADA» a6o «vidéo a la demande par abonnement» samicts «subscription video
on demand.

« «VAD» abo «vidéo a la demande» 3amicTs «video on demand».

PoGoTta xomicii Haranye HaMm, 10 (paHIly3bKa MOBA )XKMBA Ta JHHAMIYHA,
niHsuIacs Ha 4-e Miclie cepe]l HalOUIbI BUKOPUCTOBYBAaHUX MOB B [HTepHETI Ta Ha 2-€
Miclie cepel HaUTOMy ISIPHIIIKMX /Il BABYCHHS MOB Y CBITI [1].

BHecenHst jexceMm, SIKi BUKOPHUCTOBYIOTHCSI B KOHTEKCTI BiIEOTPH, JO CIIHCKY,
pexomengoBaHoro Komiciero 31 30aradeHHst gppaniry3bkoi MoBu DpaHiry3bpkoi akaaemii,
CBIAYMTH PO T€, IO IIi CJIOBAa YBIUIIIM B 3arajlbHUN BKUTOK 1 CTAHOBJISATH BAKIUBUIN
KOMIIOHEHT Cy4acHOi (ppaHIly3pKkoi MOBHU. lle Takok CBIAYMTH MPO 3pOCTAIOUMI BIUIHB
KOMIT' FOTEpHUX irop Ha KyJNbTypy Ta JHUCKYpC MOJOIOTO mokoiiHHs y Dpanmii. Llei
Hepesik MOXE JIOMOMOTITH 30€perTy Ta po3BUHYTH (paHIy3bKY MOBY, BKIIFOUMBIIHA HOBI
TEPMIHU Ta BUPA3H, SIKi BiIOOpakaroTh CydacHI TEXHOJIOT1] Ta TEHICHIII.

@paniy3pbka MOBa Mae Jayxke OaraTy Ta pPO3BHHEHY ICTOPII0 Ta KYyJIbTYpHY
CHaAIMHy, SKy (QpaHiy3u TmparHyTb 30epertd. TomMy BOHHM  HamararoThCs
BUKOPUCTOBYBATH CBiil BapiaHT CIIiB, a HE 3all03UYyBaTH iX 3 aHrjiiicbkoi MoBU. bararto
AQHTJIOMOBHHMX 3allO3MYeHb MAalOTh BIJIMIHHOCTI y BHMOBI Ta HaIMCaHHI, 4Yepe3 o
dbpankoponam Moxke OyTH BaKKO 3pO3YMITH Ta BXHBATH IIi CJIoBa. BHKOpHCTaHHS
dbpaHIly3pbKHX €KBIBAJICHTIB JOMOMAarae TepMiHaM CTaTd OUIBII TIOMHUPEHUMHU Ta
MOJIETIINTHU 1X PO3YMIHHS Ta BUKOPHUCTaHHs (ppaHIry3bkoro MoBoo. Ha mymky ¢dhpaHity3is,
BUKOPUCTaHHS BJIACHUX TEPMIHIB 1 YHUKHEHHS aHIJIHCHKUX 3alO3M4Y€Hb MOXKeE
JOMOMOITH 30€perTd KyJbTypHY Ta MOBHY CaMOOYTHICTh (PpaHIly3pKOi MOBH Ta
HaIllOHATBHY criaauHy dpaniiii.
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MNPOBJIEMHU BLJIIHTBI3MY B CYUACHIN ®PAHITY3bKIA MOBI

Crepanuyk b. M.
acucmenm Kageopu pomMaHo - 2epMancbkoi inonoaii
Teproninbcokuii HAYioHAILHUL Neda2ociuHutl yHigepcumem im. B. [ namioka

VY cydacHOMY CBIT JIFOAW CTaJM HACTUILKM MOOUIBHMMHU, 110 MUTAHHS OUTIHTBI3MY
aKkTyaJli3yBajO CBO€ MICII B JIHIBICTUYHI Hayll. SKio paHime OUTIHIBI3M OyB OUIBIIOO
MIpOI0 cpOpMOBaHUM MiJ] BILIMBOM reorpadiunux ¢pakTopis, TO 3apa3 1e HaOysio OUIbII
MacOBOTO XapakTepy.

VY niHrBicTULI € 6arato JOCHIKEHb, MPUCBAUYECHUX IMpoOjeMaM OUIIHTBI3MY, 1 Li
npoOJieMH JIOCUTh CKJIAJHI 1 MOTPeOYIOTh KOMIUIEKCHOTO MiJIXOMY [0 BHPIIICHHS.
Hanpuknaza, BuBueHHs (ppaHIly3bK0i MOBH TOBUHHO OYTH BIAMOBIIHOIO KBaJli)iKOBaHOIO
HiITOTOBKOIO, 1110 3a0e3neuye 30€pekKeHHs MOBHOI 1IEHTHMYHOCTI Ta PO3BUTOK
MOBJICHHEBOT KOMIETEHITIT. Tako BaXKITMBO BU3HAYNTH T4 BUBYMTH OCOOJIMBOCTI KOXKHOI
MOBU OKPEMO, a TaKOX BHUSBHUTH CIIUIbHI PUCH Ta BIAMIHHOCTI MK HUMHU. OJHUM 13
CIoCcO0iB PO3BHTKY MOBJICHHEBOT KOMIICTCHIIII € TOCTiMHA TpPaKTHKAa MOBJICHHS Ta
YUTAHHS JIITEpaTypH, sKa JloroMarae 30epiraTu Ta po3BUBaTH PiBEHb 3HAHb MOBH.

OnHa 3 roJI0BHUX MPoOJIeM, TIOB’I3aHUX 3 OUTIHTBI3MOM B CydacHid (paHIly3bKii
MOBIi, II¢ 30epeKeHHS MOBHOI imeHTUYHOCTi. [Ipu BHBYeHHI (paHIy3bKOI MOBH,
0COOJIMBO B IHIIIKM KpaiHi, BUBYAIOUl MOXYTh BUHUKATH TPYIHOIII 31 30epexeHHsaM, abo
3HAlOMCTBa 3 OCOOJHMBOCTSAMH ()PaHIY3bKOi MOBH, SKI MOXYTb BIAPI3HATHUCS B
3aJIEKHOCT1 BiJl KOHTEKCTY, KpaiHU Ta perioHy. TakoX MOXYyTb BUHHMKATH MPOOJIEMH 3
aJlanTalli€ro 10 MOBHOT'O CEPEIOBHIINA Ta 3 PO3YMIHHSIM MOBHHUX BiJITIHKIB.

ITpu eomy mocBinm PpanItii y 3aXHCTi JepKaBHOI HAIIOHAJIBHOI MOBH CBITYHTh,
0 3aXHCT MOBHOI 1JIGHTUYHOCTI MOXKe OyTH 3a0e3ledyeHuil JuIe 3a HasIBHOCTI
MOJIITUYHOT BOJII 70 TIPOBEACHHS €()EKTUBHOI BHYTPIIIHBOI 1 30BHIIIHBOI MOBHOI
MIOJIITHKH, 110 TPYHTYEThCS Ha BIAMOBITHIN 3aKOHOMaBYiH 0a3i Ta epeKTUBHIN MISUTBHOCTI
HAyKOBUX, YPSIJIOBHX Ta HEYPSOBUX OpraHizailii [2].

[Ile onna nmpobnema, 3 IKOI0 CTUKAIOTHCS OUTIHTBH, — 1ie Audepeniiaris MoB. Komu
JOJITMHA BUKOPUCTOBYE JIEKUIbKA MOB, 1HOJI MOXKE OyTH Ba)KKO PO3PI3HUTH iX OJIHA BIJ
onuoi. Ile ocobmmBO BaxiaMBO Uisi (PpaHIy3bKOTI MOBH, OCKUIBKM BOHA Mae OaraTto
CIUTBHUX PUC 3 IHITUMU POMAaHCHKUMHU MOBaMH, TAKHUMH SIK ICTIAHCHKA Ta 1TATIMCHKA.

BinpomkeHnHs eTHIYHOT 1ACHTHYHOCTI, BHKJIMKAHE TIPOIECOM riobarizaiii,
MIPU3BEIIO J0 TOTO, IO JO TOTO, [0 MOBHO-KYJIBTYpHA CHUIBHOTA, SIKA PO3MOBIISIE MOBOIO
METpOIIOJii, aKTUBHO BKJIIOUMIACS B OOpPOTHOY 3a MIATPUMKY 1 30€pEKEHHS 1 PO3BUTOK
CBOIX perioHabHUX MOBHHX (opM. [lenam dacrime BuHMKae moTpeda B 3aTBEpIKEHHI
MMMCBMOBOTO CTAaHIAPTY, KU YBIYHIOE YCHI (POPMU MOBH, 10 TIEPEIAFOTHCS 3 TIOKOIIHHS
B TIOKOJIiHHS. bibie Toro, muTtaHHs mpo Te, sKi (POHETHYHI, JICKCUYHI Ta TpaMaTH4HI
dbopMu MOBU CIIiI BBaXXaTU HOPMOIO JUIsl HAlllOHAJbHUX BapiaHTIB, BUKJIMKAE JUCKYCIl
OJT0 JIETITUMHOCTI 3aKpIiIUICHHS MOBHOTO CTaTyCy 3a MOBJICHHSM TEBHUX MOBHHX
perioHiB [1].

Tpetst mpobiiema — e 3MimryBanHsi MoB. Koy JroguHa BUKOPUCTOBYE JB1 a00
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OlblIE MOB, BOHA MOKE MIOYATH MILIATH iX pa30M, BAKOPUCTOBYIOUHM CJIOBA 1 FPaMaTH4HI1
CTPYKTYpH 3 OJIHI€T MOBH B 1HIIN. [le MOe mpu3BECTH 10 CTBOPEHHSI MOBHUX T1OpHIIB,
K1 MOXKYTbh OYTHU CKJIQJH1 JJI1 pO3yMIHHS T4 BUKOPUCTAHHS.

Hactynna mnpobGinema mniaTpuMku MOBHOI KommeTeHuii. Komm mronuHa He
BUKOPUCTOBYE OJIHY 3 MOB PEryJiipHO, BOHAa MOK€ 3a0yTH MEBHI CJOBa, IpaMaTH4HI
npaBuia Ta BUMOBY. Lle MOXke MpU3BECTH 10 3HWKEHHS PIBHS MOBHOI KOMIIETEHIII, 110
MO>K€ BIUIMHYTH Ha PO3YMIHHS Ta BUKOPUCTAHHS MOBH B PI3HUX KOHTEKCTaX.

BucHoBok. Otxe, KpecleHHsS Ta BHUBUEHHsS MpoOJieM OUIIHTBI3MY B Cy4YacHIH
bpaHIly3bKiii MOB1 JIO3BOJIUTH PO3POOUTH CHUCTEMY 3axOJiB, I 30EpEeKEHHS Ta
nomyisipu3anii MOBHOI 1IEHTUYHOCTI Y CBITI.

JIITEPATYPA
1. Kocosuu O. B. IIpoctopoBe BapiroBaHHS MOJiHAIIOHATILHOT MOBHU SIK KOHCTaHTa
nocnimpkensb y pomanictuill. Cepis ®uiosoris: HayK. BICH. MDKHap. TyMaHiT. YH-TY: 30.
Hayk. np. Opxeca, 2018. Ne33. T. 2. C. 55-57.
2. Yepeauuuenko O. I. 3axuct odimiifHOT MOBM B HAIlIOHAJIbHIN JIepKaBi: JOCBIL
®panrrii. MoBosznasctBo, 2013, Ne 5. C. 28-36.

CYYACHI ITPOBJIEMMU JIHI BICTUYHHUX JOCIIKEHb

YcauoBa K. €
cmyoeHmKa ¢axyiomemy iHO3eMHUX MOS8,
TepHoninbcbKull HAYIOHATLHU Ne0A202IYHULL YHIBEpCUmem
imeni Bonooumupa I'namioka
M. Tepuonine, Yrpaina

Hayrosuti kepienux:
KpacaTI'. B.
acucmenm Kageopu pomamno-2epmMancokoi Qintonoeii,
TepHoninbcoKull HAYIOHAILHUL NeOa202iuHUL YHIgepcumem imexi Bonooumupa
I'namioxa
M. Tepronine, Ykpaina

Il est bien connu que dans I'histoire de la linguistique, différentes conceptions de
la nature de la langue et approches de son étude se sont succédé. Cela permet d'étudier la
langue sous différents aspects, a différents niveaux et selon différentes perspectives. En
d'autres termes, de temps a autre, la linguistique modifie les priorités de la recherche et un
probleme scientifique particulier commence a étre examiné sous un angle différent.

La linguistique moderne se caractérise par la coexistence de nombreux domaines,
ce qui n'exclut pas la domination de certaines théories dans le cadre desquelles les
scientifiques tentent d'expliquer la nature, les fonctions et l'essence du langage naturel.
De plus, au tournant du siécle, un méme phénomene linguistique peut recevoir des
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interprétations différentes selon I'approche de recherche adoptée pour I'étudier.
Cependant, la continuité des 20 idées de la linguistique reste son principe fondamental.

Le stade actuel de développement de la linguistique se caractérise non seulement
par la coexistence de différentes écoles et tendances, mais aussi par la présence de
sciences interdisciplinaires (psycholinguistique, sociolinguistique, ethnolinguistique,
linguistique des médias.), qui ne sont pas simplement une combinaison mécanique de
deux sciences et de leur arsenal méthodologique, mais des domaines qualitativement
nouveaux, avec leurs propres sujets d'étude et leur propre appareil conceptuel et
terminologique. En outre, le nombre de domaines revendiquant le statut de linguistique
distincte ne cesse de croitre : ontolinguistique, linguistiqgue du genre, communication
verbale, communication interculturelle, études linguoculturelles, linguistique politique,
linguistique des médias, etc.

Aujourd’hui, la linguistique est internationale par nature : les conférences
scientifiques internationales sont largement répandues. Internet est devenu un puissant
facteur d'internationalisation de la science, offrant aux scientifiques vivant dans différents
pays la possibilité de communiquer et de développer des sujets communs.

Examinons maintenant les problemes actuels de la linguistique.

1. Problémes de la linguistique appliquée.

Tout d'abord, en appelant la linguistique appliquée une direction de la linguistique,
les auteurs des entrées du dictionnaire ne définissent pas clairement sa place parmi les
autres directions. De plus, il est parfois difficile de savoir s'il s'agit d'un domaine ou d'une
methode.

Le principal probleme, comme le montre la discussion precédente, est le manque
de clarte du sens du terme "appliqué”.

En d'autres termes, il donne un sens purement quotidien, "le plus proche” du
lexeme. Mais en science, une telle définition ne peut étre acceptée pour plusieurs raisons.

2. Caracteristiques de la traduction des termes juridiques..

L'état actuel du developpement de la société et l'intégration de pays dotés de
systéemes juridiques différents souléveront un certain nombre de questions, L'état actuel
du développement de la société et l'intégration de pays ayant des systéemes juridiques
difféerents souléveront un certain nombre de questions liees a la publicité de la
terminologie juridique, qui représente des concepts juridiques pour les juristes et les
publicitaires.

L'intérét de la recherche pour le probleme de la publicité Iégale est motive par le
développement des relations internationales, la portée croissante de la réglementation
juridique et I'expansion de I'appareil juridique. Le volume de travail avec des documents
juridiques rédigés en anglais augmente, et il est souvent nécessaire de traduire
correctement ces documents ou de traduire des termes juridiques de l'anglais vers
I'ukrainien, ou vice versa. Bien entendu, lorsqu'on parle de publicité de qualité, il est
important d'observer l'adéquation des termes publicitaires, ainsi que d'étudier leurs
caractéristiques linguistiques et culturelles, Les termes utilisés dans la publicité de qualite
sont ceux qui reconnaissent les radicaux de droite des systéemes de droite de différents
pays et leur permettent de se promouvoir plus efficacement.

3. Particularités de la traduction des langues professionnelles.
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Le terme "langue professionnelle” est apparu pour la premiere fois dans la
linguistique allemande. Une langue professionnelle est interprétée comme un ensemble
de moyens linguistiques utilisés dans une sphere de communication spécialement définie
pour parvenir a une compréhension mutuelle entre tous les spécialistes du domaine. Selon
cette approche, I'élément le plus important dans I'étude des langues professionnelles est la
relation entre les langues professionnelles et la langue littéraire nationale. Une langue de
spécialité est une variante d'une langue d'usage courant qui sert a la fois de moyen de
connaissance et de définition conceptuelle de sujets particuliers et de moyen
d'information sur ces sujets, et qui prend donc en compte les besoins de communication
spécifigues a un domaine particulier.

La recherche linguistique permet d'étudier une langue sous différents angles, en
utilisant différentes écoles de pensée, méthodes et approches. Les défis et les obstacles
sont nombreux dans ce domaine, mais les scientifiques résolvent progressivement ces
problémes.
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OpnHe 3 HalaKTyaJdbHIIUX MUTaHb Y MOBO3HABCTBI - L€ €BOJIOLIA MOBU. MoOBH
MOCTIMHO 3MIHIOIOTHCS, BiIOOpa)katlouu KyJIbTYpHI, ICTOPHYHI Ta COLIaJbHI 3MIHH B
cycniuibeTBl. JIIHIBICTH BHBYAIOTh MPOLIECH, K1 MPU3BOAATH 1O MOBHUX 3MIH, 30KpeMa
3MIHM B MOBJICHHI Ta IpaMaTHIll, a TAKOXK 3MIHH B JIEKCHUI[l Ta CEMaHTHII].

OnHi€ero 3 MPUYUH MOBHOT €BOJIIOIIT € KOHTAKT MIX MoBamu. Hanpukiana, konu ABi
MOBH 3yCTPIHYaIOThCA 1 CIUIKYIOThCS, BOHM MOKYTh BIUIMBATH OJIHAa HA OJIHY 1 BUKJIUKATH
3MIHM B TIpaMatulli, JEKCUIl Ta BHUMOBI. Taki SBHIA MOXHA JOCHKYBaTH 3a
JOTIOMOTOI0  JIIHTBICTUYHUX METO/IB, TAKUX SK TMOPIBHAHHA MOBHHMX CTPYKTyp Ta
BHUBYEHHS 1CTOP1i MOBHUX KOHTAKTIB.

3MiHU B CaMOMY CYCHUILCTBI, TaKi sIK TEXHOJIOTTYHUN MPOTrpec, MacoBa KyJIbTypa i
riobanizaiisi, TakoX € (¢akTopamMu MOBHOI eBofowii. Hampuknaa, BUKOpUCTaHHS
COLIIAJIbHUX MEPEX Ta OHJIAWH-CHIJIKYBaHHS MPU3BOJUTH /10 3MIH Y IpaMaTHIll Ta BUMOBI,
a TaKOX JI0 MOSIBU HOBUX CJIIB 1 BUPA3iB.

JIiHTBICTM BHBYAIOTH MOBHY €BOJIIOIIIO, II00 Kpalie 3pO3yMITH, SIK MOBHU
3MIHIOIOTBCS 1 IK BOHM BIUIMBAIOTh OJHA Ha OojHYy. lle Mae mpakTWyHe 3aCTOCYBaHHS B
O0araThbOX Tady3sX, 30KpeMa B JIIHTBICTUMHOMY aHali3i, MepeKiiajll Ta BUKIAIaHHI
1HO3eMHUX MOB. JIIHTBICTMYHA €BOJIOLIS - 1€ MPOIIEC, 3a JOMOMOIOK siKoro dopma i
(GyHKIIIT MOBU 3MIHIOIOTHCS 3 TUTMHOM Yacy.

Onniero 3 Tajly3eil BUBUEHHS MOBHOI €BOJIIOII € EeTUMOJIOTis, sSKa BHBYAE
[MIOXOJKEHHS CJIIB Ta 1XHI 3B'SI3KH 3 IHIIUMHU MOBAMHU.

[H11a Tamy3k - (inoreHeTrKa, Ska BUBYAE €BOJIIOIIHHY ICTOPII0O MOBHUX CHCTEM.

Croroani, B ymoBax rioOanizamii Ta 3MiH y KOMYHIKAI[IHHUX TEXHOJIOTIAX,
BUBUYEHHS MOBHO1 €BOJIIOIIT € BaXJIMBUM.

B VYxkpaini piTepaTypa 3 MOBHOT €BOJIIOIIT BKIIIOYAE Mpalli TAKMX HAYKOBIIIB, sk O.
AdanacweBa, B. KoBaniboBa, FO. Ky3emenka, O. Menemyk, O. llleBuenko Ta iH.

BuHHKAIOTH, TaKoX MUTAHHS, SK1 YMHHUKU BIUIMBAIOTh HAa €BOJIOLII0 MOBH, SIKI
MEXaHI3MH PO3BUTKY MOBHU Ta SIKi HACIIAKM MalOTh MOBHI 3MIiHU JJI KOMYHIKAIlii Ta
PO3YMIHHS TEKCTIB.

OgHuUM 3 OCHOBHHUX JDKEpeNl JOCTIIKEHHS MOBHOI €BOJIONII € KOpITycHa
JIHTBICTHKA, KA aHAJI3y€ BEIMKY KUIBKICTh TEKCTIB 1 MOXKE BHUSBUTH MOBHI 3MIHHU 3
wimHOM 4acy. Cepenl yKpaiHChKUX JOCTIIHHKIB, SKi aKTUBHO MPAIIOIOTh y i ramysi, -
M. Pomanosa, JI. lynenka ta O. ®enpko.

CydJacHi TEXHOJOTii, Taki SK IHTEPHET Ta COIllAbHI MEpeXi, TaKOX MaloTh
3HAYHUW BIUIMB HAa €BOJIOIII0 MOBHU. 3apa3 3'ABISIIOTHCS 1 MIBUIKO MOMIMPIOIOTHCS HOBI
dbopMu KOMyHiKaIlii, SKi BIUTMBAaIOTh Ha MOBY. Lli 3MiHM BimoOpa’karOTh COIiJIbHI Ta
KyJbTYpHI TpaHchopMaIlii i MOXKYTh CTBOPUTH HOB1 BUKIIMKH JIJISI MOBO3HABIIIB.

Bueni mpomoBXylOTh BHBYATH MOBHY €BOJIOIIIO 3 PI3HUX TOYOK 30py Ta
JTUCITUIUTIH, BKJIFOYAIOYHM JIHTBICTUKY, TMAJICONIHTBICTHKY, aHTPOIIOJOTII0, ICTOPIIO,
¢itocodiro Ta KOTHITUBHY HayKy. BUBUEHHS MOBHOI €BOJNIOIi BaXJIHBE HE JIUIIE IS
JTHTBICTUYHOI TE€OPii, ajie i AJIg po3yMiHHS PO3BUTKY JIFOACTBA B I[LIIOMY.

AXTyanbHUM 3aBAAHHSIM JOCIHIDKEHHS MOBHOI €BOJIOIIT € BCTAHOBJICHHS 3B'SI3KY
MDK PO3BUTKOM MOBU Ta COI[IaJIbHUMH 1 KyJIbTYPHUMH 3MiHaMU. BUBYEHHS MOBHOI1
€BOJIIONIT TAKOXK MOB'sI3aHE 3 MUTAHHIMU MOBHO1 Judepeniiianii Ta popMyBaHHS MOBHUX
podiB 1 CIMEH, sIKi MarOTh BEJIMKE 3HAYEHHS JUIs MOPIBHSJIBHOIO MOBO3HABCTBA Ta
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Kjacugikamii MOB CBITY.

KpiM Toro, 3 ornsny Ha 3pOCTalrOuui IHTEPEC A0 MOBHOI €BOJIIOLIT y 3B'A3KYy 31
3MIHAMM B CY4YaCHOMY CBITI, JOCJTIJPKEHHS MOBHOI €BOJIIOLII TAaKOX aKTyalbHI JIs
PO3yMIHHS TEHJEHIIM Ta IHHOBAIIM y Cy4YaCHUX MOBaX, TAKUX SIK YTBOPEHHSI HOBUX CIIIB,
3MIHM B TpaMaTulll, BIUTUB IHTEPHETY Ta COL[IAJIbHUX MEPEX HA MOBH.

Opniero 3 HallakTyalbHIIIKUX IPOOJIEM Y BUBYEHHI MOBHOI €BOJIOLII € PO3yMIHHS
MPOLIECIB, SIK1 BiIOYBAIOTHCS Y PO3BUTKY MOBH Ha P13HUX PIBHSIX MOBHOI CUCTEMH, & CaMe
Ha (OoHETHYHOMY, MOP(OJIOTTUYHOMY, CHHTAKCUYHOMY Ta JIEKCUYHOMY piBHSX. BUBUEHHS
MOBHOI €BOJIIOIIIl Ha IUX PIBHSAX JOMOMAara€ Ham 3pO3YyMITH, SK MOBa 3MIHIOETHCS 3
4acoM, sIKl 3MIHU € TUMYACOBHUMH, a sIKI IHHOBAIIMHUMHU, 1 sIK1 ()aKTOpHU CHPHUSIOTH a00
MEePENIKOKal0Th MOBH1M €BOJIIOIII1.

3arasoM, MOBHa €BOJIIOIS € CKJIAJHUM 1 OaraTOrpaHHUM SBUIIEM, sIKe TOTpedye
JIETAIbHOTO BUBYEHHS Ta aHAIII3y 3 PI3HUX TOUOK 30DY.
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HAIIPAM 2.

KYJIbTYPOJIOTTYHUH YHHHHK
Y BUMIPI BUBYEHHA IHO3EMHOI MOBH

OCOBJIMBOCTI CUCTEMM 3ABE3INEYEHHS SIKOCTI BULIIOI OCBITU Y
®PAHIIII

Iexunncoka O. M.
Kanouoam ¢hinono2ivHux Hayk,
ooyenm Kagheopu pomano-2epmMancokoi Qinonoeii
Tepnoninbcokuil HAYIOHALHUL Neda2o2iuHUlLl YHIgepcumem
imeni Bonooumupa I'namioxa
M. Tepuonine, Yrpaina

Kyaux C.A.

KaHOuoam HAyK i3 COYianbHUX KOMYHIKAYil,
BUKIA0AY Kapedpu poMAHHO-2ePMAHCLKOL hinonoaii
TepHoninbcbKull HAYIOHATLHUL Ne0A202IYHULL YHIBEpCUmem
imeni Bonooumupa I'namioka
M. Tepuonine, Yrpaina

®paHIlis Mae JIOBry iCTOpPiI0 BHINOI OCBITH, IO JO3BOJUIO SKICHO PO3BHUHYTH
BHYTPIIIHIO CHUCTEMY 3a0€3MeUeHHs SIKOCT1 OCBITH B 3aKiafax BHIOi ocBiTH (gami 3BO)
Ha HaIIOHAJILHOMY Ta MICIICBOMY PiBHSX.

HamionanpHuit  piBeHb 3a0e3medyeHHsS SKOCTI ocBiTH y @Dpaniii BKiIOYae
HaIllOHAJIbHI OpraHu 3a0e3medeHHs SKOCTi, Taki Ak Komicis 3 OIIHKKM Ta aTecTalii
HaBuanbHUX 3akmaniB  (Commission d'évaluation et d'attribution des crédits
d'enseignement, CEVU), ArentrctBo 3a0e3neueHHs SKOCTI BHUIIOI ocBiTH (Agence
d'évaluation de la recherche et de l'enseignement supérieur, AERES), ta Pana Bumoi
ocBitu (Conseil national de I'enseignement supérieur et de la recherche, CNESER). Ili
opraHu 3a0e3MeuyloTh Harjsij 3a KICTI0O OCBITH B yHiBepcuTeTax DpaHiiii Ta OLIHIOIOTH
iX poOOTY BIAMOBITHO JO BCTAHOBJIEHUX CTaH/APTIB.

MicueBuii piBeHb 3a0e3MeueHHs IKOCT1 OcBITH y DpaHiiii 3a1eKuTh Bl KOKHOIO
3aKJIaly 1 BKJIOYA€E MICIIEB1 OpraHM 3a0e3ledeHHs SKOCTI, Taki sk Panga 3a0e3neueHHs
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skocTi (Conseil d'Assurance Qualité, CAQ), Pama 3abe3nedeHHs SKOCTI B HaBYaHHI
(Conseil de la Formation et de la Vie Universitaire, CFVU) ta Pana 3a0e3ne4ueHHs sIKOCTI
nociimkenb (Conseil Scientifique, CS). L1 opranu 3a06e3neuyroTh KOHTPOJIb 3a SKICTIO
OCBITKU Ta JOCHII)KEHb Ha MICIEBOMY PpIiBHI Ta 3a0e3MeuyloTh B3aEMOMAII0 3
HaIllOHAJILHUMU OpraHaMH 3a0e3MeYeHHs SIKOCTI.

Jlnst  sKicCHOTO BHYTPIIIHBOTO 3a0e3neueHHst sKocTi ocBitH, 3BO  ®dpaniii
3IACHIOIOTh BHYTPIIIHI OLIHKHM Ta ayIUTH SKOCTI.

VYuiBepcuteTn @paHiiii MarOTh BCTAHOBIIEHI CTAaHAAPTH Ta KPUTEPIi, 1110 A€ 3MOTY
OLIIHUTH SIKICTh HaBYAJIBHOT'O MPOLECY, HAYKOBOi POOOTH Ta IHPPACTPYKTYpPH.

Jlnst 3a0e3neueHHs BUCOKO1 SIKOCTI HaBYaJbHOTO mpouecy y ¢paniy3pkux 3BO
yBara copsiMOBaHa Ha KUIBKICTh CTYAEHTIB y Tpymi, piBeHb 3HaHb Ta KBadiQikallito
BUKJIQJAI[LKOTO CKJIATy, PIBEHb IHPPACTPYKTYPH Ta JOCTYIHICTHh JOJATKOBHX PECYpPCiB
JUISL  CTYJICHTIB; 3 METOI 3a0e3MEUCHHsS SKOCTI HAyKOBUX JOCIHIKEHb, YyBara
30Cepe/KeHa Ha KUIBKOCTI Ta SIKOCTI HAyKOBHUX ITyOJiKalliid, piBHI HayKOBOT'O JOCBIAY
BUKJIQIAIILKOTO CKJIaAy Ta CTYACHTIB, HAsSBHOCTI HEOOXigHO1 1H(pACTPyKTypu Ta
JOCIITHUIIBKUX pecypciB. Takoxk OepeThes 10 yBaru OIiHKa 3aJ0BOJICHHS CTYICHTIB Ta
ix OaThKiB, OCKUIBKM II€ € BaXJIHUBUM (HAKTOPOM YCHIXy YHiBepcuTeTy. s 1poro
3IIACHIOIOTHCS PI3HOMAHITHI OMUTYBAHHS Ta aHKETYBAaHHSI CTYJIEHTIB Ta iX OATHKIB 1100
SIKOCT1 HAaBYAHHS Ta JTOCIIKEHD.

BrytpimHe 3a6e3nedeHHs sskocTi ocBiTi 3BO dpaHiiii € KOMITIEKCHUM T1AX0I0M,
o mepeadavyae HAABHICTh HAIlIOHAJBHUX Ta MICIIEBUX OpraHiB 3a0€3IMEeUeHHs SKOCTI,
3aTBEpKEHUX CTAHJIAPTIB Ta KPUTEPIiB, OILlIHKA SKOCTI HABYAJIHLHOTO MPOIECY TOIIO.

Cragmaptd Ta KpUTEpii MO0 SKOCTI OCBITH MOXYTh BIAPI3HATHCH B 3aJIKHOCTI
BiJl KpaiHM Ta PIBHS OCBITH, NPOTE B 3arajbHOMY PO3yMiHHI, BOHH BU3HAYalOTh HaOIp
OUYIKyBaHHUX PE3YyJIbTATIB Ta SKOCTI B MEBHIM 00JacTi, Taki K, HAPUKIAA, HaBUYaJIbHHM
npoliec, BUKIIaJaHHsI, HayKoBa poOoTa, abo iHppacTpyKTypa.

Hampukman, Ha piBHI yHIBEpCUTETY MOXKYTh BCTAaHOBIIOBATH CTaHAAPTH II0JI0
HACTYITHUX KPUTEPIiB:

e DpIBCHb 3HAHb TAa HABUYKH CTYACHTIB, SIKi MaIOTh OYTH TIOCATHYTI ITICJISI 3aKIHUCHHS

KypCy 4¥ MPOTpaMu HaBYAHHS;

e BIJICOTOK CTYJICHTIB, SIKl YCITIIIIHO 3aKIHYYIOTh KypC YU MPOrpaMy HaBYaHHS;

o PpIBEHBb 3HaHb Ta KBaji(iKallisl BUKIAIAbKOTO CKIIATy;

e SKICTh HABYAIHHOTO IJIAHY Ta MPOTPaM HABYAHHS;

e PIBEHb JIOCTYIMHOCTI Ta SKOCTI HABYAIBHOI Ta JOCIITHUIILKOT IHPpaCcTpyKTypH;
e pE3yNbTaTH HAYKOBHX JOCIIKEHB Ta MyOITiKaIIiii;

e PIBEHb 33JI0BOJICHOCTI CTYACHTIB Ta BUKIAJAIILKOTO CKIIATY.

CrangapTu Ta KpUTEpii 3aTBEPKYIOTHCS HAIIOHAIBHUMHE OpTaHaMU 3a0e3MedeHHs
SKOCTI, TAKUMH K MiHICTEpCTBO OCBiTH, a00 MICIIEBUMH OpPTaHAMH, SIKi BIIMMOBIIAIOTH 32
BUIIY OCBITY Y KOHKPETHHX perioHax abo MPOBIHITISX.

VY ®panmii 3a6e3nedeHHs IKOCTI 0cBITH B 3BO perymoeTbess 3aKOHOM IIPO BUIILY
ocBity. BigmoBinHo, cTBopeHa HarlioHanbHa KOMICIS 3 OIIIHKM Ta aKpeauTallli BHUIIOI
ocsith (Commission nationale d'évaluation et d'accréditation — CNEE), sika BinmoBingae 3a
3a0e3MeUeHHs IKOCTI HaBYAJIbHUX MPOTpaM, MPOIeCy BUKIAIaHHS Ta HAYKOBO-A0CIiTHOT
poOOTH YHIBEPCUTETIB.
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Kpim Ttoro, B yniBepcutetax ®DpaHuii iICHye cucTeMa BHYTPIIIHbOI OLIHKH Ta
3a0€e3MeUeHHsl SKOCTI, 110 mnepeadavyae BCTAHOBJIEHHS BHYTPINIHIX KOMICIA 3 SKOCTI, SIKI
MaTh Ha METI KOHTPOJIIOBATU SKICTh HaBYAJIBHOI'O MPOIECY, BUKJIAJaHHSI Ta HayKOBOIi
JISUTBHOCT1 B YHIBEPCUTETI.

3BO ®paniii miagararoTh 30BHINIHIA OIIHII SKOCTI BIAMOBIAHO 10 MPOILEAYP,
BCTaHOBJIEHUX HallioHanbHOIO KOMICIEIO 3 OLIHKM Ta akpenuTauii BUIoi ocBitu. O1iHkKa
3IACHIOETHCS HE3AJIEKHUMU EKCIEPTaMH, SIK1 3JIHCHIOIOTh ayJUT SKOCTI HaBYAJIbHHUX
porpam, MpoIecy BUKIAIaHHS Ta HAYKOBO-IOCTiAHOT pOOOTH YHIBEPCUTETIB Ha MiJICTaB1
BU3HAYEHUX KPUTEPiiB. Pe3ynbTaTh 30BHINIHBOI OLIIHKHA JOMOMArarTh 3aKjaajaM OCBITH
BJOCKOHAJIUTU CBOi HaBYaJIbHI IPOrpaMu Ta 3a0€3MEYUTH BUCOKY SAKICTh HABYAHHSI.

KpiM Toro, HasiBHICTh CUCTEMHU PaHKYBaHHS YHIBEPCUTETIB BIIIIPA€ BAXKIUBY POJIb
y 3a0e3neueHHi SKocTi ocBiTH. HalOuibin BigoMuM pedTHHromM y @paniii € perTHHT
yuiBepcuteTiB Times Higher Education (THE), skuit ouinroe 3BO 3a Takumu
KpUTEPISIMH, SK HAYKOB1 JOCIHIJKEHHS, SKICTh HaBYaHHS, MDKHApOJHA CIHIBIpals Ta
THIIIL.

VYuiBepcutetn @paniii TaKoX MIATPUMYIOTh IHILIATUBH, CHOPSAMOBAaHI Ha
3a0e3MeUeHHs] SIKOCTI HaBYaHHS Ta PO3BUTKY CTYIEHTCHKOI CIUIBHOTH, (YHKIIOHYIOTH
LEHTPU MIATPUMKHU CTYACHTIB, SIKI HaJalOTh PI3HOMAHITHI MOCIYTU CTYJEHTaM, TakKi sIK
TeXHIYHA Ta akKaJeMiuHa MiATPUMKA, KOHCYJbTYBaHHS, OpTaHi3allisl 3axoJiB TOIIIO;
pI3HOMAaHITHI KJIyOM Ta opraHizailii, ki CIpPUSIOTh PO3BUTKY TaJaHTIB Ta IHTEPECIB
CTYJICHTIB.

Otxe, 3abe3reueHHs SKOCTI OCBITH B yHiBepcuteTax Dpaniii mnepemgdavae
BUKOPUCTAHHS SIK BHYTPIIIHIX, TaK 1 30BHIMIHIX MEXaHI3MIB KOHTPOJIIO Ta OLIHKU SKOCTI
HaBYaHHS, a TAKOXX PO3BHUTOK IHILIATUB Ta MpOrpaMm, CHPSMOBAHUX Ha MIJBUIIECHHSA
SAKOCT1 HABUYAaHHSI Ta PO3BUTOK CTYAEHTCHKO1 CIIUIBHOTH.

Jlitepartypa:
1. Agence Nationale d’evaluation et d’assurance qualité de I’enseignement supérieur et
de la recherche scientifique. URL.: https://www.aneag.ma/
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HapuanHsi iHO3eMHUX MOB HaOyBae Bce OUIBIIOIO 3HAYEHHS 3 OMISIAY Ha KypC
VYkpainu Ha eBpoiHTerpauito. IIpencraBHrkaM pisHOMaHITHUX Ipodeciii BaKIUBO YMITU
e(heKTUBHO BHCJIOBIIIOBATH BJIACHI JYMKHU 1HO3€MHOIO MOBOIO 3 METOI0 OOMIHY JOCBIIOM,
CHiBIIpall Ta BAOCKOHAJIEHHS BJIACHUX IpodeciiiHux yMiHb. CTapiia mKoJa € BaXJIMBUM
eTaroM, i€ 3aKJaJaloTbCi OCHOBU JUIsl MoAanbuioi npodeciiHoi IISIIbHOCTI  Ta
dbopmyeThCsi CTiiika MOTHBAILlisl 10 BUBYEHHSI IIKUIBHUX MPEAMETIB, [0 BU3HAYATHME
npodeciiftHuil ycnix MaiOyTHiX creriaiicTiB. EdekTuBHE BUKIIalaHHS aHTIIACBKOT MOBH
Ha LIbOMY eTanl J03BOJHUTH C(HOPMYBATH B Y4YHIB MO3UTHUBHY Ta CTIMKY MOTHUBALIIO /10
HaBYaHHS, CIOHYKATHUME 1X JI0 MIOCTIHHOTO BJIOCKOHAJICHHSI BIIACHUX IHITOMOBHHUX YMIHb.

HaBuaHHsS JIEKCMKHM € HCEOJMIHHMM €JIIEMEHTOM (OpMyBaHHS aHTJIOMOBHOT
KOMIIETCHTHOCT1 Y4YHIB CTapIIuX KJIaciB, OCKUIbKM 3HAHHS JOCTaTHBOI KIJIBKOCT1
JEKCUYHOr0 Marepiany crpusie Outbll e(eKTHBHIA KOMYHIKallii, JO3BOJIIE YYHSIM
CIIUTKYBATHUCSl HA HEOOMEKEHY KUIbKICTh TEM.

[ToHATTS IHIIOMOBHOi JIEKCHYHOI KOMITETEHTHOCTI MOJKE pPO3TIIAIATUCA SK
KOMIUICKCHE, OCKUIBKM € TIOEAHAHHSAM  TICUXOJIOTIYHMX, JIIHTBICTHYHHX  Ta
COIIIOKYJIBTYPHHUX O3HAK. Y METOJMIlI HaBYaHHS IHO3EMHHX MOB IHIIOMOBHY JICKCUYHY
KOMIIETEHTHICTh PO3IISAAAIOTh SIK CYKYITHICTh TPhOX THIIB elleMeHTIB: 1) dopmu (ycHa,
NUCHbMOBA); 2) 3HA4YeHHSA (ClI0OBa MOXKYTh BHUKOPHCTOBYBATHCS B TMPSAMOMY Ta
IEPEHOCHOMY 3HA4eHH1); 3) BHUKOPUCTAaHHSA CIIB (OCOOJMBOCTI CIIOJIy4yBaHOCTI
JEKCUYHUX OJIMHHIlh, 1XH1 TpaMaTH4Hi (QyHKIII Ta chepu BKUBAHHS TOTO UM IHIIOTO
cioBa) [5].

Hikonaera C.}O. BH3HAYa€e 1HIIOMOBHY JIEKCHUYHY KOMIETEHTHICTh SIK CKIJIAJIOBY
YAaCTUHY JIIHTBICTHYHOT KommeTeHTHOCcTi [3, C. 15]. 3a3HadaeTbcs, MO JICKCHYHA
KOMIIETEHTHICTh € 3AaTHICTIO OCOOUCTOCTI JIOTTYHO Ta 3PO3YMLUIO BHCIIOBIIOBATH BJAacHI
IYMKH, a TaKOX PO3YMITH BHUCIJIOBJIIOBaHHS CHIBPO3MOBHUKIB. BoHa dopmyerbcs Ha
OCHOBI1 TEOPETUYHHUX BIJOMOCTEH IIPO CHCTEMY TIi€i UM 1HIIOT MOBH Ta JICKCHUYHHUX 3HAHb.
['oBopsiun mpo JeKCHMYHY KOMIeTeHTHICTh, Demopenko HO.I1. Bu3Hawae naBa OCHOBHI
CKJIaJ0Bl €JeMeHTH, sAKi € T miarpyatsm [4, c. 82-87]: moBHy (chopMOBaHICTh
opdorpadiuanX, (POHESTUUHHX, IPaMAaTHYHUX Ta TpaIdHUX HABUYOK) Ta MOBJICHHEBY
CKJIamoBy (yMIHHS IpaBHIIBHO 3acTocoByBatH cdopmoBani opdorpadivdi, (GoOHETHYHI,
rpaMaTUdHi Ta rpadidyHi HABUYKH B 3aJICKHOCTI Bl MOCTABICHOTO II€pe]l MOBIEM
KOMYHIKaTUBHOTO 3aBJIaHHS T4 MOBJICHHEBUX YMOB).

Take TiymaueHHs 1HIIOMOBHOT JISKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI MIJIKPECITIOE BAKIUBICTh
HE JIMIIIEe PO3YMIHHS JIEKCHKHU, COIPUUHATOL Y TPOIEC] YMUTAHHS, YU CIyXaHHS, a i BMIHHS
BUKOPHCTOBYBATH 3aCBOEHY JICKCUKY Y MPOIIEC] IHIIOMOBHOT KOMYHIKallii. Bukopucranus
MMOAKACTIB TiJ Yac BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH JO3BOJIMTH IIBUIIIE Ta S(EKTUBHIIIE
3aCBOITH JIEKCHYHUW Marepiaid 1 CTaHe OCHOBOIO JUIsl 3a0e3MeueHHS KOMYHIKATHBHOTO
miaxoay o HaB4daHHSA. [lomkacTu € 3pa3kamMu peambHOTO MOBJICHHS, YW CHUTYyaIlld
CIUIKYBaHHS, MICTSITh MOBHI BHpa3H Ta KIIIe, sIKi BUKOPUCTOBYIOTh aBTCHTHYHI MOBIII.
OOTOBOPEHHSI TOJKACTIB IHO3EMHOIO MOBOIO CTIPUSATUME HE JIUIIE BIOCKOHAIUTH JICKCUYIH1
BMIHHS YYHIB, a I MaTUM€ BUXOBHHMN XapakTep, MO3BOJUTH [I3HATUCA OLUIbIlE MPO
KyJbTYpY, MOBa HOCIIB IKOT BUBUAETHCS, 10 3a0€3MeUUTh (POPMYBAHHS COLIIOKYIBTYPHOT
Ta KpaiHO3HABYOi KOMIIETEHTHOCTI 3 OJIHOYACHHM BJOCKOHAJICHHSM JICKCHYHUX YMIiHb
yuniB. lle, cBoeto uepror, chnpustuMe (HOPMYBAHHIO TIO3UTHBHOTO CTABJICHHS Ta
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dbopMyBaHHS 1HTEpeCcy JO BHUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH, OCKUIBKM YYHI HE JIMIIE
PO3LIMPIOIOTH TAKUM YMHOM BJIACHUM CIIOBHUKOBHH 3amac, a i, 00roBOPIOIOYH MOJKACTH,
CTBOPIOIOYM BJIACHI, BHUKOPUCTOBYIOTH 1HO3€MHY MOBY SIK BaXJIMBUH I1HCTPYMEHT
JOCSITHEHHS LILJIEN Ta BUPIIIEHHS CYNIEPEYHOCTEN.

AKTUBHUI PO3BUTOK B YYHIB BOJIbOBUX SIKOCTEH (hOpMYye B HUX TOTOBHICTH [0
TPUBAJIOTO  30CEPEKEHHS  yBaru, IMIO0 JO3BOJISI€E BUKOPHUCTOBYBATH  IOAKACTH
PI3HOMAHITHOI ~ TpPUBAJOCTI  Ta  TEMaTHKU. [Icuxo@dizionoriyauii ~ pO3BUTOK
CTapIIOKJIACHUKIB JO3BOJISIE OUIbLIE 4Yacy MNPUIUISTA CKJIAJHUM 3aBJAaHHAM, IO
noTpeOyIOTh aHalli3y Ta 3JIMCHEHHS JIOTIYHUX YMOBHUBOJIB Ha OCHOBI MPOCIYXaHOro. Y
npolieci BUKOHAHHA TaKWX 3aBllaHb 3IHCHIOETHCS 3aKpIlUICHHS JIEKCUYHOTO MaTepiaiy,
IO CIIPHSIE HOTO MIIHIIIOMY 3amaM’ STOBYBaHHIO.

YcmimHicTh  3amaM’siTOBYBaHHSI @HTJIOMOBHOTO JIGKCHYHOTO MaTepiany TaKOX
3aJIC)KUTh B TTO3UTHBHOTO CTAaBJCHHS YYHIB JO BHUBYCHHS MOBHM Ta HAsSBHOCTI Y HHUX
CTIHKMX MOTHBIB 3aCBOCHHS Ili€] 1HO3€MHOI MOBH. BiAIOBIIHO, HEaOMsIKEe 3HAUYCHHS Mae
HasBHICTh IHTEpPECY BHUBYCHHSA 1HO3EMHOI MOBH, c(OpMyBaTH SKHH JO3BOJHUTH
BUKOPDUCTaHHS I[IKaBUX 3aBJaHb Ha OCHOBI moakacTiB. [Hdopmalis, KOTpy MICTATh
MOJIKACTH € aKTyaJIbHOI, HOBOIO, I[IKaBOIO JIJIsS YUHIB.

OnHiero 3 TiepeBar MOJKACTIB € Te, 10 BOHHU € 3arajbHOJOCTYITHHUMH B MEpEKi
[HTEpHET, TOMY HUMH MOHA JICTKO JUIMTHCS 3 YYHSMH, TO3BOJISIOYH 32 HEOOXITHOCTI iM
MOBTOPHO TPOCIyXaTH iHGOpMaIlito, BUITUCATH KJIFOYOBI JIGKCUYHI OJIUHMII Ta BUKOHATH
J0JIATKOB1 3aBAaHHS HAa OCHOBI TEKCTIB, IO 3a0e3MeYuTh [OAATKOBY IMPAKTUKY B
BUKOPUCTaHHI KJIFOYOBOTI'O JEKCUYHOrOo Marepiany. BomHodac BUKOpPHCTaHHS MOJKACTIB
J03BOJIUTH JTOJIATKOBO BIIPABJISATUCS Yy CIyXaHHI, IO JO3BOJUTH 3arajioM MOKpaIlUTU
MOBHI Ta MOBJICHHEBI BMIHHSA Y4HIB 1 c()OpMyBaTH B HHX IO3UTHUBHE CTaBJICHHS J10
HaByaHHs. [lepeBipka 3aBAaHb Ha OCHOBI BUKOPUCTAHHS MOAKACTIB MOXE 3]11MCHIOBATUCSA
Ha ypolri, a00 X IUISIXOM TEPEeBIPKH BUYWTENIEM IOJICHHHUKIB ayailOBaHHS, SKI BEIYTh
yuni [1, ¢. 35]. 3aBasKku 1IbOMY Y4HI 3MOKYTh 3aHOTYBATH KOPHUCHY IJISI HUX JICKCHKY,
KOTPY 3MOXYTh BUKOPUCTOBYBATH HaJasl JUisi BUKOHAHHS IHINIUX 3aBAaHb, 30KpeMa
3aB/IaHb KOMYHIKaTUBHOTO XapaKkTepy.

3aBAsSKM TIOJIKACTaM KOPHCTyBadi Mepexi [HTepHeT MamTh MOXKIUBICTH
MPOIJISIIATH Ta MPOCITyXOBYBATH ayio- Ta BifleoMaTepiaiiu, siKi MyOIIKYIOTbCS y BUTIISII
okpemux (paitniB, abo € cepieto (DailyiB, MPUCBIUYCHUX TEBHIA TEeMaTHUIl. 3HAYHOIO
MepeBarol0 BUKOPUCTaHHS TMOAKACTIB isg (QOpMyBaHHS aHTJIOMOBHOI JIEKCHUYHOT
KOMIICTCHTHOCTI YYHIB CTapIiMX KJIaciB € Te, IO Ha BiAMIHY BiJ TpagulliiHAX
HABYAIBHUX TEKCTIB, KOTPl MPOMOHYIOThCS B MIIPYYHUKAX, MOJIKACTH € 3pPa3KOM
MIPUPOAHOTO YCHOTO MOBJICHHS Ta BKJIFOYAIOTh MIMPOKE PIZHOMAHITTS 3pa3KiB MOBJICHHSI
B 3aJICKHOCTI Bil BiKy, €THIYHOI Ta COIaJbHOI MPUHAJIEKHOCTI MOBIIB [2, C. 123].
3HauyHa KUIBKICTh TMOAKACTIB Ma€ ayJdiOCKPHINTH, IO JJO03BOJIAE€ OLTbII €PEKTUBHO
OTpaIbOBYBaTH KJIIOYOBUN JIGKCUMYHMM Martepian. Takwii MIUPOKUH TOCTYI 10
ABTCHTHYHHMX MaTepiajliB  BIAKPHUBA€E 3HAYHI MOXJIMBOCTI JUISI  BIAOCKOHAJICHHS
AHTJIOMOBHMX JICKCHYHUX HABUYOK Ta BMiHb Y4HIB 1 3HAOMHUTH iX 13 pO3MOBHOIO MOBOIO,
SIKa € OCHOBOI YCHOI KOMYHIKallii aBTeHTUYHUX MOBIB. [l{oOuibine, mpaitoBaTu 3
MOIKACTAaMHU MOJKHA SIK Ha 3aHATTAX, TaK 1 y TMO3AMIKUTHHUH Yac.
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OxpiM ¢dopMyBaHHS MOBHUX YyMiHb, BHUKOPUCTAHHSI TMOJIKACTIB HAa 3aHATTIX 3
1HO3EMHOI MOBH JI03BOJISIE

1) 30upatu, aHamizyBaTH, CHUCTEMATH3yBaTH Ta Yy3arajJbHIOBaTH 1HGOpMAIli0
KyJIbTYpO3HAaBUOTO XapakTepy, 110 € HEOOXIHOI YMOBOK OIAHOBYBAaHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO;

2) MOPIBHIOBATH KYJIBTYPHI OCOOJMBOCTI BJIACHOTO HApOAy Ta HApPOIy, MOBa SKOTO
BUBYAETHCA W TOTYyBaTH Marepiajiv, L0 BinoOpaxkaioTh L1 0coOauBocTi. CTBOpEHHS
YYHSMH BJIACHHX ayJio- 4YH BiJICOMOJAKACTIB JIO3BOJIUTH iM MPAKTUKYyBaTHCS Y
BUKOPHUCTaHHI 1HO3€MHOT MOBH Ta OyTH aKTUBHUMH YYaCHUKaMH HAaBYAJIBHOI'O IPOLECY,
a oTxke OUIbII €()eKTUBHO 3aCBOIOBATH MOBY;

3) BUKOHYBAaTH pOJIb MpPEJACTaBHUKA BJIACHOI KYJBTYpU Yy MpOILECi CHIJIKYBaHHS 3
IHO3EMIISIMU;

4) OyTH CBOEPIIHUM TOCEPETHUKOM MK BJIACHOI Ta AHIJIOMOBHOIO KYJIBTYPOIO.
Ile mae 3Mory MOSICHUTH Ta 3pO3YMITH KYJbTYPHI BIIMIHHOCTI Hapo[iB Ta BCTAHOBUTH
IpYXHI BIZHOCHHH 31 CIIBPO3MOBHUKOM, 3pO3YyMITH Ta MPAaBUIBHO BUKOPHUCTOBYBATH
MOBHI KJIiIle, CTajJl BUpa3d, (pa3eosoriaMM, YHUKAIOYM HEMOPO3YMiHb MiA Yac
KOMYHIKaIlii;

5) mepen0OayaTy MOKJIUBI TPYJHOIII, MOB’A3aHl 3 KYJIbTYPHUMH BIIMIHHOCTSIMH,
IO MOXYTh BHHHUKATH Y TPOIECI CHINKYBaHHS Ta YHUKAaTH IX, IIJIIXOM 3aCBOEHHS
MOBHUX CTPYKTYp, HEOOXIJHUX JJIsi YCHIIIHOIO CHUIKYBaHHS JIEKCUYHMX OIMHMIL Ta
rpaMaTHYHUX CTPYKTYp [2, C. 123].

3arajioM, MOJKACTH € HOBUM Ta €(QEKTUBHUM CIIOCOOOM O3HAWOMJIEHHS YYHIB
CTapIIOi IIKOJIM 13 HOBOIO JJII HMUX JIEKCMKOI Ta ii 3aCBO€HHA. BOHH [03BOJIAIOTH
chopMyBaTH MO3UTHBHE CTABJIEHHS /10 BHUBYEHHS AHIJIINCBKOI MOBHU, OCKUIBKH Y4YHI
MalOTh MOXIJIMBICTh IMOOAUUTH, SIK caM€ BUKOPUCTOBYIOTh JIEKCUUHUN MaTepiaj, KOTpUil
BOHH BHUBYAIOTh aBTCHTHYHI MOBIIl Y MOBCAKICHHUX CHUTYaIlisX CHUIKyBaHHS. EinemeHT
HOBH3HHU Ta I[IKABOCTI JIONOMarae MmBHJIIE Ta e(pEeKTUBHIIIE 3aCBOOBATH HOBI CJIOBa, a
OTXXEe cIpusITH (OPMYBAHHIO AHTJIOMOBHOT JICKCHYHOT KOMIIETCHTHOCT] YYHIB.
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MOBA SIK 3ACIB KATETOPU3ALIT JOCBIIY ETHIYHOI TPYIIU
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AKTyanbpHICTh AAHOI TEMH MIATBEPIKYETbCS UYHUCICHHUMHU TOCHIJKEHHSMU SK
BITYM3HAHMX, TaK 1 3aKOPAOHHUX HAYKOBIIIB, PE3yJIbTaTU SKUX MAIOTh 3HAYHUI BILJIUB Ha
dbopmyBaHHS cydacHOT MOBHOI MoiTUKY aepxkasu [1], [2], [3].

Ha cydacHomy eTami MIBHAKOTO PO3BUTKY JIIOACHKOTO CYCHUIBCTBA Ta CTPIMKHX
3MiH B 1HQOPMAIIHHUX TEXHOJIOTISX POJIb MUKKYJIBTYPHOT'O TIEPEKIIaTy CTa€ BCE OLIBII
BaxxBoro. CTpiMka TioOainmizailis BCIX MPOIECIB CYCHUIBHOTO XHUTTS Ta IHTErpars
PI3HUX HAIlIOHAJILHUX MOB 1 KYJIBTYP 3HAYHOI MIPOI0 CTHMYJIIOBAJIM 1HTEpEC OaraThox
JIOCJIITHUKIB 1 JJIHTBICTIB JI0 BUBYEHHS MUTaHb MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallii. BiamoBinHoO,
y Cy4YacHid JIIHTBICTHIll Ta MEPEKIaT03HABCTBI y cepi MIKKYIbTYpHOI B3aeMO1i MOBa
moyajia po3TJIsAIaTUCS HE JMIIEe sSK 3aci0 CHUIKyBaHHsS, a ¥ gk 3acid kaTeropuzarii
JIOCBIY €THIYHOI TPYIIH, ii COMIAIbHUX 1 KYJIBTYPHUX B3a€EMOJIIH.

Hna  makcuManbHOT  €(EKTHMBHOCTI  B3a€EMOPO3YMIHHS  MIDKKYJIBTYpPHOI
KOMyHIKailii moTpioHo, mo6 iHdopmallis mepemaBanacs 1 copuiManacs MaKCUMaTbHO
TOYHO, SIK 1 CMHCIIOBOMY, 1 y JIEKCHUKO-TpaMaTUYHOMY KOHTEeKcCTi. [Ipu 1nboMmy mMoOBHO-
CEMaHTUYHHUHA 3MICT KOMYHIKaIlil y pi3HUX MOBaxX, TOOTO B MOBI OpUTIHATYy Ta B MOBI
nepeKIamgy, Moke OyTH HE 1IeHTHYHUM, OCKUTBKH CEMaHTHKa MOBHU YK€ 3aJICKUThH Bl
KyJIbTYPHOTO CEpEIOBUIIIA.

CporoHi JyIsi MOJIOZIOTO CHEIiaicTa My>Ke BAXJIMBO MaTH HE JIMIIE 3HAHHS Ta
BMIHHS PO3B’SI3yBaTW MHTAaHHS, TOB’si3aHi 3 mpodeciitHoio cheporo, a W BOJOMITH
KOMYHIKaTHBHOIO KOMIIETEHI[I€I0, IO BKITIOYAE HABUYKHU €()EKTHBHOTO CIUIKYBaHHS.

CyyacHa JIHTBOKYJIBTYpPOJIOTiSI CTBEPIXKYE, 110 MOBA, MHUCIEHHS 1 KyJIbTypa
TICHO B3a€MO3aJIeXHI: cepelloBUIlle MocTae y ¢GOpMi peanabHOi, KOHIENTyaJlbHOI Ta
MOBHOI KapTUHU CBITY, sIKa MOPO/KEHA CHEUU(IYHOI0 JISIBHICTIO, CIIOCOOOM >KUTTS Ta
HaI[IOHATBHOIO KYJIBTYPOIO TIEBHOT JIFOIMHH.

57



V MIZKHAPOZHA HAYKOBO-ITPAKTUYHA KOHOEPEHIIA

3a 1OMOMOI'0I0 MOBH JIFOJM OOMIHIOIOTBCS TYMKAaMH, PO3YyMIIOTh OJIMH OJHOIO Ta
B3a€EMOJIIOTh y cycnuibcTBl. KoXkeH 13 Hac MOBHHEH YCBIIOMIIIOBATH, 110, BUBYAIOYHU
MOBY, MU HE TUIbKH OMIAHOBYEMO CJIOBHMKOBHI 3amac, a i 3aCBOIOEMO JTYXOBHI I[IHHOCTI,
SK1 HaJIeXKaTh JIIOJAM 1 rpoMai. MoBa 1 KyJbTypa 3HaXOJsAThCs B OJIHIN KOHIIENTyaJIbHIN
IUIOLIMHI 1 SIK TyXOBHI LIIHHOCT1 OPraHIvYHO B3a€MOIMOB'SI3aHI.

Y BiANOBIAL Ha CTPIMKUI  EKOHOMIYHMH  PO3BUTOK KpaiHU  CIIOBO
«TOJIEPAHTHICTHY»  BCE  YACTIIIE  BXKHUBAETHCS  AK  BiAOOpak€HHs  MpobOsieMu
MDKOCOOMCTICHOT Ta coliaJIbHOT B3aeMOJIii wieHIB cycniabcTBa. [Iponecu rinobamnizaiiii,
€KOHOMIYHOI'O0 PO3BUTKY PO3IIKMPIOIOTH MOXKIMUBOCTI [l OOMIHY KYyJIbTypamu, a TOMY
KOXEeH Mae OyTH TOTOBUH JI0 TOro, IO BiH MOXE 3ITKHYTHCS 3 HOBHUMH HOpPMaMu
CYCHUIBHOTO HUTTS, K1 1HKOJIM 3JAI0ThCsl Ta CIPUUMAIOTHCS HUM SIK HENPUUHSATHI Ta
JIMBHI1, OCKUIBKU KOXKHA JIFOJIMHA Ma€ JOCBIJ 1 I[IHHICHI OpI€HTAIlll CYCIUIbCTBA, B IKOMY
BOHA KUBE.

Otxe, mepeksial — 1€ KOMYHIKaTHBHE Ta KyJIbTypHE SBHUILE, B SIKOMY MOBa
BiJIirpae BaXJIUBY poJib. [lepeknan - 1e pemnpe3eHTallisi MOBHUX 3HAKIB Ta €JIEMEHTIB
KyJIbTYpH OJHIET MOBHM MOBOIO MEpPEKJIaJy 3a JIOIOMOIOK IHIIUX MOBHHUX 3HAaKiB, IO
3aBXKIU IPYHTYETHCS HA TIOHATTI HOPMU Ta KylabTypu. KynbTypa BU3HAYa€e MPOCTIp, AKUI
HEe Moke OyTH TIepeBHIICHUN MpU aaanTaiii MepeKiajeHoro TEeKCTy A0 1HIIO1
JTHTBICTHYHOI KynbTypu. llporiec anmamrariii BuMarae NEpeBIPKH TOTO, YU MOXKHA
3aMIHUTH KYJIbTYPHI €JIEMEHTH, BHKOPHCTAaHI y BHUXIJTHOMY TEKCTi, BIJINOBIIHUMU
€KBiBaJI€HTaMH, 200 YW MOXHa TEepeaaTd MEeBHUM CUMBOJ Yy LUIbOBY KYJIbTYpY JIMIIE
MOBHUMHU 3aco0amu. MoBa OyayeThCsi HE JMIE Ha 3HAYEHHI CHMBOJIB, aje ¥ Ha
KyJIbTYpHUX KOAaX, sIKI (PYHKIIOHYIOTh [IJIi BUKOHAHHS TEBHUX KOMYHIKATHBHUX
3aB/IaHb.
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KYJbTOPOJIOTTYHUH MIIXIJ IIIOJ0 BUBUEHHS AHTJIIMCHKOI MOBHA

Cabaus 1.
cmyoenmka ghaxyivmemy ¢hinonoaii i sHcypHanicmuxu
TepHoninbcokuli HAYIOHALHUL Neda202iUHULL YHIgepcumem
imeni Bonooumupa I'namioxa
M. Tepuonine, Yrpaina

HaykoBuii kepiBHUK:
KonoBanbuyk C.A.

Kanouoam neoacociunux nayx
TepnoninbcoKuil HAYIOHALHUL Nea2o2iYHUlLl YHIgepcumem
imeni Bonooumupa I'namioxa
M. Tepuonine, Yrpaina

3 KOXHUM POKOM Ba)KJIMBICTh BUBUCHHS 1HO3€MHOI MOBHU 30UIBIIYETHCS Ta
HaOyBae HOBUX Ta JIOCUTh BaroMux IMIiJCTaB y peaiizaiii ycmimHocTi. B TenepimHix
peaisx rnepesl HaMU MOCTA€ BEJIMKUN BUMIP HOBUX IMEPCIIEKTUB 1 MOXJIMBICTh MTOCTIHHO
BJIOCKOHAJIIOBATH CBOi BMIHHA Ta HaBW4kH. [1[06 omanyBatu Oyab-sKy MOBY IMOTpiOeH
4yac, HANOBHEHWM TpUBAIMMU Ta IHTEHCUBHHUMH 3aHATTSAMH, JI€ BKpail Ba)JIMBO
NPOSIBIIATH 3aIlIKaBIEHICTh JO KpaiHW, MOKpAIyBaTH CBOE PO3YMIHHS KYyJIbTYPHHUX
€JIEMEHTIB Ta 1X BaXXJIUBOCTI. BimoMo, M0 KyJbTYpOJIOTIYHUN NPHHIUI Mepeadadae
"BUBUEHHSI MOBHM Ha OCHOBI CTBOPEHOI HApOJOM OPHUTIHAJIBHOI 1 SICKpaBOi KYJIbTYpH,
BiT0OpakeHoi y Miosiorii, Tpaauiisax 1 3BUYasX, YCHIA HapOJHIM TBOPYOCTI, y TBOpax
KpPacHOT0 MUCHMEHCTBA, a TAKOX aKyMyJIbOBAHOI B MEPEKIAAHUX JITEPATYPHUX TBOpPAX
KyJabTyp iHIIUX HapoxdiB" [1, c¢. 12] Tomy came 1ieii miaxia 10 BUBUYECHHS 1HO3EMHOI MOBH
€ JIyXe BaXJIUBHM, OCKUIBKM BIH CIpUs€ (POpMyBaHHIO TJIO0ATLHOTO MHCIICHHS Ta
CTBOPIOE IHTENEKTyalIbHY 0a3y i1 MailOyTHROI MpodeciitHOi AiSIbHOCTI.

Mera — noBecTd TepeBard BUBUEHHS 1HO3EMHOI MOBM 4Yepe3 KyJIbTYpOJOTTYHUMN
MAX1.

OnaHOBYBaHHSI MOBOIO € OCBITHIM MPOIIECOM, 3MICTOM SIKOTO € KyJIbTypa KpaiHW,
MOBa SIKO1 BUBYAETHCS. [2, C. 86]

IlinBuieHHs piBHA 3HaAHb 3aBASIKM JMCKYCiAMH. Y Ham dYac Maibke BCi
JpKepena IH03eMHOI0 MOBOIO 200 K IHIIIOMOBHOT'O TIOXO/XKEHHS 3HAXOASITHCS Y BUIBHOMY
JOCTYTI1, 3 IKUX MOYKHA JI3HATUCS TIPO KUTTS Ta KyJIbTYpPy BCiX HapojiB cBity. Ha Moto
IYyMKy, came JUCKycCiiiHa ¢opMa Ha pPI3SHOMAHITHI 3arajbHOCBITOBI TEMHU IOMOMArae
OUTBIII KOHKPETHO BHCIOBHTH CBOIO JyMKY, apryMEHTYIOUM BIIACHI TEPEKOHAHHS.
Haii6inpmr minHOO Oyma O JUCKyCis 3 TpEICTaBHUKAMHU PI3HUX KYJIbTYp, HaIllii,
MOITHYHUX Ta PEIITIHHUX TOTIISAIB, aKe 1€ MPEeKpacHa MOXKJIUBICTh MEPECHHATH IICi
KOJIOPUTHUH MOJIIKYJIBTYPHHUM TOCBI.

YnTaHHA XyJA0:KHBOI JgiTepaTtypu. CaMe B IHO3EMHUX XYJIOKHIX TEKCTaX MOXKHA
BIIUYTU KYJIBTYPHHUI KOJIOPUT, MOOAYUTH OCOOJMBOCTI MOBU Ta PI3HOMAHITHI Ba)JIUBI
3aBeplIayibHI €JIeMeHTU. Sk 0aurMMo, YUTAHHA KHUKOK 1HO3EMHOI0 MOBOIO MIJBUIIYE
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pIBEHb BOJIOMIHHS HEl0 — Ta 1me me He Bce. Came I KyJbTypoOJIOTIYHA Haa0yJa0Ba
PO3KPUBAETHCA B TOMY, IO Oy/1b-K1 aBTEHTHYHI TEKCTH «IIPOCSIKHYT1» KYJIbTYPOIO, TOMY
BH JII3HA€TECS OUIBIINE MPO HOCIIB MOBH, SIKy BUBYAETE. XYI0XKHS JIiTepaTypa J1acTh BamM
VSBJIEHHS PO MEHTANITET, CYCHUIbHI HOpPMH, €THKET 1 KYyJbTYpPHHUH, 1CTOPUYHUIA,
comianbHuM Oexrpayna. [3]

BuBuennsi ¢gpazeosorizamiB. OcoOnuBuil akieHT X04y Hajaatu (ppaszeosiorizmam,
a/pke Yy HUX BIIA3EPKATIOIOTHCS KYJIbTypa, 3BUYai, 1ICTOPIsA 1 MIHHOCTI Hapoay. Jlocuth
LIKaBO JOCIHIJI)KYBATH pi3H1 ()pa3eosori3mMu 1 IyKaTH iX aHAJIOTH 3 HAIIOI0 MOBOIO.

CrpuiiHATTS aHIJIOMOBHOI iHpopmanii Ha ciayx. Cinyxatu pi3HI ayAlo3anucH,
pazionporpamu, neperiasaard QpuibMu Ta Tenenepenadi. Taka MOMJIMBICTH JTO3BOJUTH
PO3IIMPUTH CJIIOBHUKOBUHM 3arac, JA03BOJIUTH TJIMOIIE Ti3HATH KYJIbTYpy Ta MOBHI
OCOOJIMBOCTI 1HIIIOTO HAPOTY.

[TincymMOByrO4UM Bc€ BHWINECKa3aHE, XOYYy HAroJIOCUTH, IO KYJIbTYpPOJOTIUHHM
YUHHUK € OJHUM 13 He0araTbOX BaXKJIMBUX aCMEKTIB Yy BUBYEHHI 1HO3eMHOI MOBH. Bce
noJisira€ B TOMY, 1100 OCOOHMCTICTH pO3BHBaJiacsi BCEOIUHO: BMUIO TMOEAHYBaida BCl
dakTopy Ta BHUKOPHUCTOBYBaja iX Ha MpaKTHI. BHKOpHUCTaHHS KYyJIBTYPOJOTIYHOTO
KOMITOHCHTa 3MICTy HaBYaHHS MOBHU YpPI3HOMAHITHIOE 3aHSTTS, POOUTH X I[IKABUMHU,
EMOIITHUMU, YUM TIOJICTITY€E CIPUUHSTTS MaTepiany, 0 BUBYAETHCS, Ta (POpMYye CTiike
MO3UTUBHE CTaBJICHHS JIO 1HO3EMHOI MOBH. Takok MOXHA TPOCTCIKHUTH
KyJIbTYpOJIOTIYHMM BIUIMB HE TUIBKM y KHIDKKax, a W y BileoMarepiajiax, ayjaio, Ta
Oe3rnocepeTHbO Ha TPAKTHUIll KUBOTO CIUIKyBaHHS. OTOX, MOTpPiIOHE TIIBKU Oa’kaHHS
BMBYATH MOBY Ta HE BTPA4aTH >KOJAHOI MOKJIMBOCTI.
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I'moGanizamiiiHo-iHTerpaiiHi  OpolecH, BHYTPIIIHSA Ta 30BHIIIHS MIrpaiis
HaceJleHHS 3yMOBUIN (OpMYyBaHHS y €Bpori 6araToMOBHOTO MPOCTOPY, Y SAKOMY CTajH
HaraJIJbHUMH 3aKOHOJAaBYE BPETYIIOBAHHS MDKHAI[IOHAIBHMX MOBHHMX B3a€MOBITHOCHH,
BU3HAUEHHS Ta JIETiTUMIi3allisl yHi(IKOBAaHUX 3ac001B KOMYHIKallli, TapMOHi3a1lii MOBHUX
iHTepeciB HapoiB €C.

Came Tomy €Bpormeiicbkuii Coro3 pealizye MOBHY MOJITUKY 3 JOTPUMAaHHAM
NPUHIIMITY MYJIBTHIIHTBI3MY (0araTOMOBHOCTI), SIKHUHA TPAKTYEThCA SIK MOMKJIHUBICTD
CIIBTOBAapHUCTB, IHCTUTYTIB Ta TPOMAJSAH BOJOAITU OUIbIIE HDK OJHIEID MOBOIO 1
3aCTOCOBYBATH iX y TOBCSKICHHOMY XHTTI [2]. Ha nymMKy €BpONeHChKHX YHHOBHHUKIB
MYJIBTHJIIHTBI3M Ma€ 1CTOTHE MOJIITUYHE 3HAYCHHSI, OCKUIBKUA ONTUMI3y€e O€3KOH(DIIKTHE,
rapMoOHiliHe CHIBICHYBaHHS PI3HUX MOBHHUX CITIBTOBAPUCTB Ha CIUIBHIM Treorpadiuniit
a00 reomnoITHYHIN TEPUTOPIi, a TAKOXK Yy MeKaX MEBHOTO MOJITUYHOTO YTBOPECHHS.

VYxe B mepmux mnporpamHux nokymeHTtax €C (oroBopi mpo €Bpomneichkuit
Coro3, Jloroopi npo (ynkiionyBanHs €Bponeiicbkoro Coro3y, €Bporneilchkii xapTii
perioHaJbHUX MOB 200 MOB MEHILMH) OyJIO 3a/I€KJIapOBaHO, 1110 METa MOBHOT MOJIITHKU
€C — 30epexeHHS  JIHTBICTUYHOTO  PI3HOMAHITTSA  3arajibHOEBPOINEHCHKOTO
CIIBTOBApHCTBA, 3a0€3MEUCHHs] PIBHONPABHOCTI MOB, CIPHUSHHS OIIAHOBYBAaHHIO
rpoMaJissTHaMU 1HO3eMHUMH MoBaMu (Odai: IM).

3ayBa)xuMo, IO MPOLEC MPAKTUYHOTO BIPOBAKEHHS Y JKUTTS KpaiH Ta HapoiB
€BpOoCOI03y MPUHIIUIIB MYJIbTUIIHIBI3MY Ma€ CynepewIinBuil xapaktep. Lle mos’s3ano 3
THUM, 110 MPABOBOI0 OCHOBOIO iXHIX B3a€EMOBITHOCHH € PIBHOMPABHICTH YCIX JEp)KaB Ta
HapoAiB y iHcTUTYHIHHNX Mexax €C. llell mpuHIMI MOMMPIOETHCS TAKOXK HA CTaTyC
HaIlloHAJbHOT MOBHM KOXKHOi jaepkaBu-uwieHa €C. Huni B €C 24 MOBHM MaroTh CTaTyc
oiIiiftHNX, OJTHAK iX pealbHa PIBHOMPABHICTh BUAAETHCS LTFO30PHOIO.

[Iporonomiennii y 3araTbHOEBPONEHCHKIX 3aKOHOAABYMX aKTaX MPHUHITUI PIBHOCTI
MOB 3000B’sI3y€ pO3IIANaTd iX Yy CTaTycl pIBHONpPaBHUX 3ac00iB KOMYHiKaiii Ha
TepuTopii €Bpocorody. 3okpema, 24 oddiliifHI MOBH € pPIBHONPAaBHUMH Ha CECisIX
€Bponeiicrkoro [lapmamenTy, nemyTaTd MOXKYTh BUCTYIIATH OJHIEIO 3 HUX, MMPABOB1 aKTH
€pomneiickkoro Coro3y myONmiKyrOTh yciMa oimiifHuMH MoBamMu. ['pomMansHu KpaiH-
qyieHiB €BPOCOI03Yy MalOTh MPaBO 3BepTAaTUCS A0 IHCTUTYIIH €C 01HO0I0 3 0imiitHIX MOB
1 01ep>KyBaTH BIAMOBI/I TIE€IO K MOBOIO.

Boanouac gopmManbHa piBHICTE MOB CTBOPIOE TPYJIHOIIII Y JISLNIBHOCTI €BPOCOIO3Y,
30KpeMa 3HH)KY€ OINEPATUBHICTh MNPUUHSTTS PIIIEHb BIAJHUMH I1HCTUTYIISIMH, IO
OB’ A3yIOTh 3 HEOOXIIHICTIO MEpeKsa/iiB TOKyMeHTIB 24 moBamu. Takuil ctaH peuei
YCKJIQJTHIOE TAaKOX MOBHY KOMYHIKaIlll0 CIHIBPOOITHHKIB THCTUTYLIA €BpONEHCHKOTO
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Coro3y, BHAcHiIOK YOro CHUIKYBaHHS YMHOBHHUKIB HaWyacTille BiIOyBa€eThCA
aHTICHKOI0, HIMEIBKOIO, (hPaHIly3bKOI0 MOBOIO 3 JOMIHYBaHHSM Mepinoi. BinmoBigHo
HEe ycl HalioHajabHI MOBHU KpaiH €C BIAIrpaloTh 1 BIAIrpaBaTUMYTh MApPUTETHY POJIb Y
IHTerpauiiHux npouecax. Tomy mnpobnema MydabTHIIHTBI3MY cTae B €C nenani
aKTyaJIbHIIIOI HA PIBHI JE€PKABHOTO aJMIHICTpYBaHHA, BHaciigok yoro 3 2007 p. y
CTpyKTypl €BpokoMmicii s ii BHUpilIeHHS OyJo 3ampoBaJKEHO MOcagy Komicapa 3
MYJIbTUJIIHTBI3MY.

[IpyHIMOM MYJIBTUIIHTBI3MY peali3yloTbcsl 1 Ha OCBITHbOMY piBHI. OdimiiiHi
iHCTHTYIIT €C 3a0X04YIOTh TPOMAJISH J0 BUBUCHHS [M, a Tak0oX CIIPAMOBYIOThH 3yCHILIS
Ha JOCSATHEHHS TaKOTO PiBHS OCBITH B KpaiHax €C, 3a SKOTo KOXKEH I'POMAJSHUH, KpiM
P1AHOT MOBH, BOJIOIITUME 1€ IBOMA 1HO3EMHUMH.

CrpusiHHs BHBYCHHIO IM  yXe MaBHO CTajg0 OKPEMHUM HANpSIMOM JisJIbHOCTI
€Bpokomicii, sika mae Ha3By Language Learning Policies. Ilepiioro BCeOCSIKHOIO
nporpamMoro, copsMoBaHoro Ha 1ie, Oyma Lingua (1989 p.). AxryanizyBaB MOBHY
npobneMatuky €Bpomneiicbkuii pik MoB (2001 p), mo 3aBepiieHHI SKOr0 €BponechKuit
napjaMeHT 1 €Bpomneichbka pajga yXBaIMIM PE30JIONIi, M0 3aKIMKaIH E€BpPONEHCHKY
KOMICit0 pO3pOOUTH ¥ 3aMpOBaIUTH 3aX0/1, CIIPAMOBaHI Ha CIIPUSHHS BUBUCHHIO [M.

Ha mopepnizanito HaBuanHs IM manu BIUIMB JiBa BaXUIMBI YMHHUKH, K1 OyJu
chopMyiTbOBaHi y «3araibHOEBPONCHCHKUX PexomMeHaallisix 3 MOBHOI OCBITH: BUBUCHHS,
BUKJIQJIaHHS,  OIlIHIOBaHHS»: 1) piBHI  BOJIOJIIHHS ~ MOBOI;  2) CIIBBIIHOIICHHS
MYJBTHJIIHTBI3MY 1 IUIFOPWIIHTBI3MY. 3a3Hayanocs, MO0 MYJbTHJIIHTBI3M MOXe OyTH
JTOCSTHYTHH HUIIXOM JuBepcudikallii MOB, 10 MPONOHYIOTHCS JUIsl BUBUECHHS, B OKpEMIid
IIIKOJI1 YM OCBITHIH cHCTEMI, a0 MIIAXOM 3a0XOYEHHS YUYHIB BHBYATH OUIBII HIXK OJHY
IM, abo > uepe3 mociiabJeHHS JOMIHAHTHOI POJII aHTJIMCHKOI MOBH SIK 3aco0y
MDKHApOJHOTO CIUIKyBaHHS [1].

VY 2002 p. na bapcenoncekoMy camiTi €Bpomneichbkoi paau TiaBU JepkaB abo
yPAIiB OTOJIOCHJIM MPO BIPOBAIKEHHSI B OCBITHI CUCTeMH KpaiH-uiieHiB €C NnpuHIHUIY
«piHa MOBA IUTIOC JIBl 1HO3EMHI» Ta «IHIHMKATOpPa JIIHIBICTUYHOT KOMIIETEHTHOCTI», IO
nependavyaB BUBYCHHS, IpUHAWMHI, 1B0X IM 3 paHHBROTO BIKYy 1 CTaB YacTHHOIO
TISTTBHOCTI 3aKJIa/(iB MIKLILHOT, IEpeABUIIOT Ta BUIOT ocBiTH €C.

IInan gii  «CrnpussHHS  BHBYCHHIO 1HO3€MHMX MOB Ta  JIHTBICTHYHIN
piznomaniTHOCTI 2004-2006» KOHIIEHTpPYBaBCS Ha TPHOX CTpaTeriyHUX cdepax:
BUBUYCHHS [M ynpoaoBxK KUTTS, OKpALICHHS BUKJIAaAaHHsA IM; CTBOpEHHS CIPUSATIUBOTO
cepenoBumia ans BuBueHHS IM. V HpoMy Oyno momano 47 mpomosumiin jist i €K,
BIIMMOBITHO /O SIKMUX MPOBOJWINCS 3arajbHOEBPONCHCHKI HAYKOBI JOCIIIKCHHSI,
KoH(pepeHIlii, ceminapu Ta iHpOpMaIliifHI KaMmmaHii, TPUCBIYCHI MOBHHM IMpobieMaM;
CIIOHCOPYBAJIOCS BIJBIlyBaHHSA CTyJCHTaMH MOBHUX KypCiB; HaJaBalMCi TPaHTU
BunTessiM IM oo [3].

MoBHa momNiTHKAa cTajga OfHI€ 3 mpioputeTHux y mporpamax €C nHa 2007-
2013 pp. Ilman it cTaB IMIyJIBCOM 10 KOHKPETHUX KPOKIB y HampsiMi pe)opM OCBITHIX
cucteM kpaiH-wieHiB €C 3 METOI0 3ampOBaKEHHS MPUHIIMIY OpraHizailii HaB4aJbHOTO
Mpolecy «pigHa MoOBa IUIIOC JBI 1HO3eMHI». [lporpamoro Oyno mnependaueHo
OaratopasoBe NiJBUILCHHS (hiHAHCYBaHHsI BUBUEHHsS IM y HIKOJ1, 3aIPOBAIKEHHST POKY
IHTeHCUBHOTO BHBYEeHHA IM y cdepi 00OB’A3KOBOi OCBITH, OHOBJICHUM ICIHUT MICIS
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3aKIHYEHHS IIKOJIH, 30UIbIIeHHS, NpuHaiiMHi, Ha 40% HaBYaNIbHOrO Yacy, MPUCBSIYEHOIO
BuBUYeHHIO IM, Tomo. I3 2003 p. peanizyeTbcsi HallOHAJIbHA MOBHA cTpaTeris y Benukiii
bputanii. Bona nepeabauae BuBueHHs IM yciMa BIKOBHUMM KaTEropisiMU TpPOMAJISH,
OCBITY AJii JOPOCIUX Ta BHBUEHHS MOB B YHIBepcHTETax. Y MIKOJIAaX OPraHi30BaHO
«EBpoMEchK CeKI1i», B AKX Y4H1 MOKYTh BUBYaTu Outbiie IM. ¥V Himeuuuni, ABcTpii,
Opanuii, Higepnangax ta OiHAAH/IT 3apOBAIXKEHO SIK T0AATOK O HIKLIBHOTO arecrara
ceptudikat «CertiLinguay, y SKOMy 3a3Ha4a€THCS MOBHA KOMIIETEHTHICTh Y4HSI.

[opiuno 26 BepecHs: B €C mpoBoaUThCSI €BpONEHCHKUN JIeHb, SIKUH, K 3a3HaYae
€BpOKOMICI, Ma€ Ha METI NMPUNTH BiJ MOMYJAPU3ALIl MYJIbTUIIHIBI3MY 10 BUBYEHHS
rpomaasaamMu €Bpormneiicbkoro CriBroBapuctBa IM ynpomaoBK KHUTTSI.

[TosioBHHA €BpOMENIIIB MOTOKYETHCS 3 MOMITHYHUMHU LUsiMU €C, BIAMOBIIHO JI0
AKX KOXXEH TPOMAJHWH Ma€ BOJONITH, KpiM pimHOI, 1me aBoma moBamu. OcTaHHI
JOCII/DKEHHST CBiMYaTh, 1m0 Bxe chorofHi Linqua Franca mist eBponeiiniB Moxe OyTh
aHTJiiicbka MOBA, sIKa € HANMOIIMPEHINIO MOBOIO B €Bporri. AHTTIHCHKOI0 MOBOIO K
pigHOIO, 200 SK 1HO3EMHOIO BOJIOJIE€ OLIbIIIA YaCTHMHA €BPOICHINIB. 3a HEW CIIAYIOTh
dpaniry3bpka, HiMEIbKa, 1CMTAHChKa MOBU. BUIBIIICTH €BPOIEHIIIB MOTOMKYIOTHCS 3 THM,
mo sk nepury IM ixH1 1iTM MOBUHHI BMBYATH aHTJIINCHKY, BHACHAOK yoro 90% yuHIB
CEpEeJIHIX IIKLT HUHI OMAaHOBYIOTh aHTJIIMCHKY.

JloMiHyBaHHsSI aHTJIIACBKOI MOBM B KOMYHIiKalii €Bpomnelicbkoi CHUTbHOTH
3MYCHJIO IHTENIEKTYyajiB TOBOPUTHU MPO HEOOXIAHICTh 3a0XOUYEHHS T'POMAJSH BHUBYATH
Ipyry MOBY, sika HE € MOBOIO MDKHApOJHOTO CIUIKyBaHHA. BoHu 3ampornonyBaiu
KOHIIEMI[II0 BUBYEHHS KOXHOIO JIIOAMHOIW Onu3bkoi 10 pinHoi IM. daktuuno
IPOIMOHYETHCA KOHUEIIIA APYroi pilHOT MOBH, BUBUEHHS SIKOi MOBHHHO NMOYMHATHCS B
IIKOJI1 Ta TPUBATHU Y 3aKjajal BUIIOi ocBiTH. OnaHyBaHHS MOBOIO Ma€ CYNPOBOJIKYBATUCA
BUBUYEHHSM 1CTOPI1i, KyJIbTYPH Ta JITEPATYPU HAPOLY, KU CIUIKYETHCS TaHOIO MOBOIO.

HeonHo3HauHICTh CTAaHOBHUINA, IO CKJIANOCid B MOBHINM cdepi €BponerchbKoro
Coro3y 3yMOBHJIO TMOTpPeOy CYCHUIBHOI'O OOTOBOPEHHS IIMTAHHS MO TOIIYK Ta
3aIPOBAKCHHS YHIBEpCAJIBHUX 3ac00iB MDKHApOIHOTO CTIIUTKYBaHHS.
HatinpuitasaTHimowo (GopMoro po3B’s3aHHs IIbOTO MUTaHHS BOAYalOTh y HaJlaHHI CTATyCy
MOBH MIDKHAPOJHOTO CHUTKYBaHHS aHTJIIHCHKIA MOBIi, 3BaKalOud Ha 11 MOIIMPEHICTH Y
CBITi, TUTOMY Bary Ta MOIMUT.

OnHak «€EBPOCKENTHKH» BBaXalOTh, 10 TOLIMPEHHS aHIJINACHKOI MOBH
CyNepeyuTh MOJITUII MYJIBTHIIIHTBI3MY Ta CTBOPIOE 3arpo3y HE TIIbKUA MOBHOMPABHOMY
3aCTOCYBaHHIO, aji¢ ¥ ICHYBaHHIO HaIllOHAJTbHUX MOB, a HaMaraHHs YHiiKyBaTu Ta
CTaHIapTU3YBAaTH 3aCO0M MIXHAPOJHUX MOBHHUX B3a€MOBIIHOCHH 32 PaXyHOK 3BYXKEHHS
chepu 3aCTOCYBaHHS 1HIIIMX MOB.

Hamionanenai emitm Himeuunnn ta @paniii Takox CcTypOOBaHI THM, IO
MOIUPEHHS aHTIIACHKOI MOBHM BHTICHSIE iXHI MOBU 31 CepH 3arajbHOEBPONEHCHKOTO
JIHTBICTUYHOTO 00iry.

Sx 6aunMo, TMOTOYHOIO CHTYAI[I€l0 HE 3aJ0BOJICHI aHI «EBPOCKENTHUKH», aHi
HanioHanbHl emith ®pannii Ta ®PH, mo nume niakpeciatoe KOHTpacTu y cdepi
pearizaiiii MOBHOI mOMTHKH €Bponelicbkoro Coro3y.

[lincymoByrouM, MOXHa CTBEpIKYyBaTH, II0 MOBHA MOJITUKAa €BpPONEUCHKOIO
Coro3y XapakTepU3yeThbCsl XUTKUM OalaHCOM TIOJITUYHMX HaMmipiB 1 JIeKjiaparliil.
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dopMallbHO TMPOTOJIOIIeHa PiBHICTH MOB KpaiH-uieHiB €C, odimiiHe BU3HAHHSA
MYJIBTWJIIHIBAJIBHOTO MPUHIMIY peajizailii MOBHOI MONITHKK €BpOcor03y nepedyBatoTh
y TeBHIM KoH(pOHTalli 3 HEOOXIJHICTIO 3alpOBAKEHHS YHI(pIKOBaHOTO 3aco0y
CHUIKYBaHHS €BPONEUCHKUX HAPOiB, HA CTATYC AKOr0 MPETEH/Y€E aHIITIiIChKa MOBA.
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IMPOEKTHA POBOTA SK 3ACIE ®OPMYBAHHS COLIOKYJbTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI 3I0BYBAUIB BUIIIOI OCBITH
HA 3AHATTSX 3 IHO3EMHOI MOBH

binan H. M.
doxmop ¢inocodii,
cmapwuil 8UKIA0ay Kageopu yMaHimapHoi oceimu i mypusmy
Biookpemnenuii nioposoin Hayionanvrnoeo ynisepcumemy oiopecypcis i
npupodoxopucmyants Yxpainu «bepeorcancokuil azpomexHiyuHutl iHCMmumymy»
m. Bepeorcanu, Yrpaina

B ymoBax eBpoiHTerpailii, MyJbTHIIHTBI3MY Ta TOJIKYJIBTYPHOCTI Cy4acHOTO
CYCIIUJIBCTBA OCOOJIMBA yBara 3akiajiB BHIINOi OCBITHU C(OKyCOBaHAa Ha IHIIOMOBHY
MiATOTOBKY (haxiBIliB, HE3AJIEKHO BiA MpodeciiHOi CHpsSIMOBAHOCTI iX MalOyTHBOI
CIIEIIaIBHOCTI, PE3yIbTaT SKOI BH3HAYAETHCS 3/IaTHICTIO OCOOMCTOCTI BUIBHO BOJIOMITH
3HAHHSIMHU 1HO3€MHOi MOBU Y PEIENTHBHUX 1 NPOAYKTUBHUX BUIAX MOBJICHHEBOI
TISUTBHOCTI I peattizaiii ocoOucTux Ta npodeciiHux motped. 3700yTTs IHITOMOBHUX
3HaHb KOMYHIKAaTHBHOTO, 3arajlkHOMOOYTOBOTO, MPO]ECIiTHO CIPSIMOBAHOTO XapakTepy,
MIATPYHTAM SKUX € (DOHETHYHI MpaBuja, TPaMaTWYHI KOHCTPYKIIii, JIEKCHYHI OJWHHUIII
TOIO, BIMOYBAETHCS B TAPMOHIWHOMY TMOEAHAHHI 3 COLIOKYJIbTYPHUMH aCIIEKTaMHU
KpaiHd, MOBY, SIKO1 BHBYAIOTh 3700yBadi BWINOi OCBITH. BigmoBigTHO COIIOKYIBTYpHY
KOMIIETEHTHICTh MOJKHa pO3TJISIAATH SK MPOTHO30BAaHWUW pe3ynbTaT IHIIOMOBHOL
MIATOTOBKUA CTYAEHTIB, (POpMYBaHHSI SIKO1 «Iependayae COIIOKYIbTYPHY aJarTallilo,
IHTeTpallito 0COOUCTOCTI B HOBY I HEl KyIbTypy» [2, c. 30].

CorlokyabTypHa KOMIIETEHTHICTh € CKJIaJ0BOIO 1HIIIOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI Ta
IPYHTY€ETHCSI HA COLIIOKYJIbTYPHUX, JIIHTBOKPATHO3HABUMX 3HAHHAX, JOCBIA1 CHLIKYBaHHS
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1HO3€MHOI0 MOBOIO 3 JOTPUMAHHSM COL[aIbHUX HOPM, OCOOUCTICHUM CTABJICHHSM [0
KyJbTYpH IHIIUX KpaiH, BOJOJIHHI 3aco0aMu MPAaKTUYHOTO BUKOPHUCTAHHS MOBHU
BIJIMOBIIHO /10 OCOOJIMBOCTEM MIKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAIIIT [2; 4].

Ha nymky naykori Sudhoff Julian-Thorben, 3mict o3HadeHOi KOMITETEHTHOCTI
PO3KpPUBAIOTh TPU CYOKOMIETEHIII1, K1 B3a€EMOIOB’ 13aH1 MK 00010, 30Kpema:

1) korHiTHBHA (IeKIapaTUBHI Ta creludivyHi 3HAHHS TPO KYJIbTYPY IHIIOMOBHUX
KpaiH);

2) adexkTuBHA (BIOKPHUTICTh Ta 3alliKaBJICHICTh OCOOMCTOCTI 3aKOPJIOHHHMH
KyJIbTypaMu);

3) mparMaTHYHO-KOMYHIKaTHBHA (KOMYHIKAaTHBHI HABUYKH, CTpATEril KOMYHIKaIlii,
3HaHHS  BHYTPINIHIX 1 30BHIMIHBO-KYJIBTYPHUX  BepOAJbHUX, MapaciOBECHUX,
HeBepOaTbHUX MOJENeH ciIkyBaHHs) [S].

bepyun no yBaru 3a3HaueHe BHIIE, COMIOKYIbTYPHY KOMIICTCHTHICTh BU3HAYAEMO
SK «CYKYIHICTh JIIHTBOKpAaiHO3HABYMX 3HaHb, [0 PO3KPHUBAIOTh HAI[IOHAJIBHO-
KyJIbTYPHUH KOJOPUT, MEHTAITET, IIIHHOCT1, MOBJICHHEBUH €THKET HOCIiB MOBH, & TAKOX
BMIHHS CIHUIKYBaTHUCA 3TIAHO BCTAHOBJIEHUX HOPM BepOalibHOI Ta HEBepOAIbHOI
noBeainkuy» [1, ¢, 59].

[IpormoHyeMO  KOPOTKY  XapaKTepUCTUKYy  (OpPMYBAHHS  COIIOKYJIbTYPHOT
KOMITIETEHTHOCT1 3/700yBauiB BHINOi OCBITU cremianbHocTi 141 EnekTpoeHepreTuka,
CICKTPOTEXHIKA Ta EJEKTpPOMEXaHIKa B MPAKTUYHOMY acmekTi. 3acoboM peamizarii
O3HAYEHOI'0 TPOoIeCy BUOpPaHO MPOEKTHY poOOTy, sKy mochiguuusg [. 3amopoxHa, y
KOHTEKCTI BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH, TPAKTye SK «KOMIUIEKC IOIIYKOBO-
JTOCHIAHUIIPKUX, HaBUaJbHO-TI3HABAIBHUX, TPEIMETHO-IEPETBOPIOBAILHUX, TBOPYO-
PO3BUBAJILHUX, I1HTENEKTYaJbHO-IHHOBAI[IMHUX 1, MUJIECHpsIMOBaHE 1 BMOTHBOBAHE
BUKOHAHHS SIKMX, 30pDI€EHTOBaHE Ha CTBOPEHHS KIHIIEBOTO MPOAYKTY Yy QopMi ece,
JOTIOBIZICH, MYyJIBTUMEIIMHUX TIpe3eHTaIlili, OYKJIeTiB, MyTIBHHKIB, IUIaKaTiB, MiHi-
CIIOBHHUKIB TEXHIYHUX TEPMIiHiB ToIo» [3, C. 33].

Jlns BUBYEHHS HaBYaJbHOI aMCHUILUIIHU «lHO3eMHa MoBa 3a mpodeciiiHIM
CIpsIMyBaHHSAM (HIMEIbKA)» Yy TMPOEKTHIH pPOOOTI PO3POOJIEHO KaTaJIOr IPOEKTHUX
3aB/IaHb, YIOPAIKOBAHUX 32 TPhOMAa TEMATUYHUMU pyOpUKaMu: «XTO 3HA€E JIBI MOBH, TOU
nBidui JroguHay, «KpaiHo3HaBcTBO», «MeTaMoBa CIEMIAIBHOCTI». Y KOHTEKCTI TeMH
JOCTIDKCHHS, HABEJAEMO MPHUKIAANM THUX HABYAIBHUX TPOEKTIB 3 PI3HOMAHITHUMH
dbopMaMu TIpEICTABIEHHS, CTBOPEHHS SKHUX CHPHUSIO (OPMYBAHHIO COIIOKYIBTYPHOT
KOMITETEHTHOCT1 MallOyTHIX 1HKEHEPiB-€HEPTETUKIB, 30KpeMa:

1) «Ilomopox crnimamu bepaiacbkoro Mypy» (ICTOPUYHHI MyTIBHUK);

2) «"opTaroum KajeHmap CBAT HIMEIILKOMOBHUX Kpain» (ece);

3) «MicTo Mo€i Mpii» (OyKIIET apXiTeKTypHHX TaM’ SITOK 1 BU3HAYHUX MICIIb);

4) «HaykoBo-TexHIUHUN TpOTpec: 3M100yTKH MUHYJIOTO, TOCATHEHHS ChOTOJCHHS,
iHHOBAIIT MAaHOYyTHHOTOY (JOTIOBIIb 3 MYJIBTUMEIIHHOIO TTPE3EHTAIIEIO);

5) «IIpodeciiina kapTHHA IHXXKEHEPIB-CHEPTeTHKIB B YKpaiHi Ta 3a KOPJAOHOM)
(mpodeciorpama iHKeHEpa-CHEPTreTHKA ),

6) «EnepretuHa moNITHKAa €BPONEUCHKUX KpaiH» (IHTEpakTHBHA KapTa
E€HEePreTUYHUX 00’ €EKTIB) TOILO.
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VY nmpoiueci BUKOHAHHS TNEPENIYEHUX BHILE TEMATHUYHUX MPOEKTIB MailOyTHI
IH)KEHEPU-CHEPIeTUKU MaJll MOXIIUBICTh <«3arJuOUTUCh B KYJIbTYPHO-ICTOPUYHI Ta
CYCIUJIbHO-€KOHOMIYHI TPOLIECH, 3PO3YMITH CYTHICTh HAI[IOHAJBHUX 1 NpodeciiHuX
LIHHOCTEM I1HIIMX HAapoOJiB, MOPIBHATH EHEPreTUYHY IMOJITUKY Ta pPIBEHb PO3BUTKY
E€HEePreTUYHOI rajgy3i BJIACHOI Jep:KaBU 3 €BPONECHCHKUMU KpaiHaMH, 3aMUCIUTUCH HaJl
JOCSTHEHHSIMH 1 IEPCIICKTUBAMU PO3BUTKY 0cOoOUCTOT mpodeciiiHoi cdepu [1, €. 59-60].

[TincymoByIOUHM 3a3HaY€HE BUILE, MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, 110 MPOEKTHA poOOTa
1HO3€MHOI0 MOBOIO, SIKa 3AIMCHIOETHCSA 3 JIOTPUMAHHSM MPUHIIMIIIB KOMYHIKATUBHOCTI,
npodeciiiHoi  COpsIMOBAaHOCTI, MPIOPUTETHOCTI  MPOOJEMHO-TIOIIYKOBUX  3aBIaHb,
aKTWBI3alli BUAIB MOBJEHHEBOI MAISUIBHOCTI, € €(QEeKTUBHUM 3aco00M (QopMyBaHHS
COITIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCT1 3/100yBaviB BUIIOT OCBITH, SIK HEBIIJIUIBHOI CKJIaIOBOL
THIIIOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI. AJI’KE MOBa 1 COI[IOKYJIbTYPHI MPOIIECH Ta SBUILA 3aBXKIU
B3a€MOIIOB’SI3aHl, a  3JIACHEHHS  IHIIOMOBHOI KOMYHiKauii BiAOyBaeTbcs Yy
HOJIIKYJBTYPHOMY MPOCTOP1, YUACHUKHU SKOI MOBHHHI MOBa)XaTH KYyJIbTYypy Ta 3BEpTaTU
yBary Ha CoIliaJibHl HOPMU THIIMX KpaiH.
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FACTEUR CULTUREL
Dans le cadre de I'apprentissage du francais

Mamnex C. A.
cmyoenmka axyibmemy iHO3eMHUX MO8
TepHoninbcokull HaYiOHAILHUL NEOa202iYHUIL YHIGepcumem
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imeni Bonooumupa I'namioxa
M. Tepuonine, Yrpaina

La culture occupe une place importante dans l'apprentissage des langues
étrangeres. La culture est étroitement liée a la langue en raison de son influence sur
I'utilisation et la compréhension de la langue maternelle. De la méme maniére, la culture
d'une personne peut influencer I'apprentissage d'une langue étrangere.

L'apprentissage d'une langue étrangére implique souvent l'apprentissage de
nouvelles fagcons de communiquer, de nouvelles expressions idiomatiques et de nouvelles
formes de grammaire. Cela peut étre difficile pour les apprenants parce qu'ils ont besoin
de comprendre et d'assimiler les différences culturelles dans l'utilisation de ces éléments
de la langue. Par exemple, I'apprentissage de I'anglais impligue souvent I'apprentissage de
nouveaux concepts culturels tels que le systeme de mesure imperial ou les références
culturelles telles que les expressions "break a leg” ou "let's touch base". Les personnes
apprenantes doivent apprendre a comprendre ces concepts culturels afin de pouvoir les
utiliser correctement en anglais.

De plus, la culture peut également influencer la motivation des apprenants a
apprendre une langue étrangere. Les apprenants qui s'intéressent a la culture d'un pays ou
d'une région peuvent avoir plus de motivation pour apprendre la langue associee a cette
culture. Cela peut aussi leur permettre de mieux comprendre la langue et de
communiquer avec les locuteurs natifs de la langue.

Le facteur culturel est également tres important dans le cadre de I'apprentissage du
francais. La langue francaise est intimement liée au francais et a la culture francaise, et la
compréhension que la culture peut aider les apprenants a mieux comprendre et utiliser la
langue francaise. Par exemple, la culture francaise englobe un grand nombre de traditions
et de pratiques uniques qui peuvent influencer I'utilisation de la langue francaise. Par
exemple, les expressions familieres et les facons de se saluer peuvent varier selon les
régions ou les groupes socio-culturels en France.

De plus, la culture francaise est riche en histoire, en littérature, en art et en
gastronomie, qui sont des éléments clés de I'identité culturelle francaise. Par conséquent,
les apprenants francophones peuvent étre motives par leur intérét pour le francais et la
culture francaise, ce qui peut aussi contribuer a renforcer leur apprentissage des langues.

Finalement, la culture francaise peut egalement influencer [I'évaluation des
apprenants dans leur apprentissage du francais. Les enseignants peuvent utiliser des
élements culturels tels que les chansons francaises, les films, les publicités et les
magazines pour évaluer les compétences linguistiques des apprenants et leur
compréhension de la culture francaise.

En réesumé, la compréhension de la culture francaise est essentielle pour les
apprenants francophones, car elle peut les aider a mieux comprendre et utiliser le
francais. La culture francaise peut également influencer la motivation des apprenants et la
maniere dont ils sont évalués dans leur apprentissage de la langue. En somme, le facteur
culturel joue un r6le de premier plan dans l'apprentissage des langues étrangeres. Les
personnes apprenantes doivent comprendre et assimiler les differences culturelles quant a
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I'utilisation d'éléments de la langue. En outre, la culture peut inciter les apprenants a
apprendre une langue étrangere.
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MOJIKYJbTYPHUM MIIXII O BUBUEHHS ITOJIBCHKOI MOBH

Canenxo . O.
cmyoenmka ¢ghaxyavmemy ¢hinono2ii i scypuanicmuxu
TepHoninbcbKull HAYIOHATLHU NEe0A202IYHULL YHIBEpCUmem
imeni Bonooumupa I'namioxa
M. Tepuonine, Yrpaina

[Tonbchka MOBa € OJHIEIO 13 HAWMOMYJISPHIIIUX 1HO3EMHUX MOB CepeJl YKpaiHIIiB.
Ile moB'si3aHO 31 3POCTAIOYOI0 KUIBKICTIO TMOJTITUYHUX, €KOHOMIYHMX Ta KYJIBTYPHUX
3B'SI3KIB MDK JIBOMa KpaiHamu. Y 3B'I3Ky 3 IIUM BHHHKAa€ TOTpeda B PO3BUTKY
KyJbTYPOJIOTTYHOTO MiJX0y 10 BUBUEHHS MOJIHCHKOi MOBU B YKpaiHi.

Hacammiepen BHBYEHHSI KyJIbTypU MOXKE JOTMOMOITH TMOKPAIIUTA MIKKYJIBTYPHY
KOMYHIKaIliF0 Ta YHMKHYTH HETOPO3YMiHb ITiI Yac CIUIKYBaHHS 13 MpeIcTaBHUKAMU
IHITUX KYJIBTYP, & TAKOXK PO3IIUPHUTH CBITOTJISA] YUHIB.

JlomineHo Oyne BHUBYATH TOJBCHKY MOBY depe3 MOPIBHSHHSA MOAIOHOCTEH —
OpIEHTAIlIIO0 HA MOJIKYIbTYPHY OCBITY, OCKUIbKM OOUJIBI KpaiHU MalOTh MOAIOHY iCTOPitO
Ta reorpadiyHe po3TamryBaHHA. TakuM YUHOM, Y4HI PO3BHBATUMYTh MOBary Jo0 000X
KyJIbTyp Ta 3aKpiIUIATh 3HAHHS PO BIACHY, O3HAHOMIISATHCS 13 3aralbHONIOACHKUMHU
IIHHOCTSMH.

OTxe, TONMIKYJIBTYpPHHHA TIiAXiJ /O BHUBYCHHS IMOJBCHKOI MOBH B YKpaiHi
nepeabavae JOCTIHKEHHS] MOBU 4Yepe3 MpHU3MYy ii KyJbTYpPHOTO KOHTEKCTY. Lle o3Hadae,
[0 TIPY BUBYCHHI MOBH BHBYA€THCS HE TUIHKH 1i rpaMaTHKa Ta JIGKCHKA, a U KYJIbTYpPHI,
ICTOpUYHI Ta COIliabHI ACTIEKTH, K1 TIOB'SI3aH] 3 IIEI0 MOBOIO:

1. Xpucmusincoka penicis: OUIBIIICTh HAcelleHHS B 000X KpaiHax €
XPUCTUSHAMH - KATOJMKAMH Ta TTPABOCIIABHUMU.
2. Kyxnua: y nonbChKill Ta yKpaiHChKIM KyXHI € 0araTto CuUIbHUX PUC, TAKUX SIK

BUKOPHUCTAHHS KalyCTH, KapToIuli Ta M'aca. OOUJIB1 KyXH1 BIJOMI CBOIMU TPaAUI[IHHUMHU
CTpaBaMU, TAKUMH sIK Pierogi Ta 6opr.

68


https://www.cairn.info/revue-ela-2005-4-page-475.htm
https://www.academia.edu/30113045/La_place_de_la_culture_dans_lenseignement_du_FLE
https://www.academia.edu/30113045/La_place_de_la_culture_dans_lenseignement_du_FLE
https://www.researchgate.net/publication/335549238_La_Dimension_Culturelle_Dans_L'eneignement_Des_Langues_Etrangeres_De_La_Competence_A_La_Performsnce
https://www.researchgate.net/publication/335549238_La_Dimension_Culturelle_Dans_L'eneignement_Des_Langues_Etrangeres_De_La_Competence_A_La_Performsnce

V MIZKHAPOZHA HAYKOBO-ITPAKTUYHA KOHOEPEHIIA

3. @onvknop: 00UIBI KpaiHU MarOTh OaraTy TPaJMIIiI0 HAPOJHOTO MHUCTEITBA:
ITCH1, TaHIIl, HAI[IOHAJIbH1 KOCTIOMH.
4. Icmopis: 'y NOABCHKIA Ta YKpaiHCBKIM 1cTOpii Oyau MOMIOHI mepiogu —

MOJIbCHKO-YKpPAiHChKl BIHM Ta 4Yac CHUIBHOTO TMpaBJIHHA, LIO BiI0Opa3wiocs Ha
B3a€EMONPOHUKHEHHI MOBIICHHEBUX SIBHIII, JIEKCEM B 000X MOBaX.

5. Moesa: monbChka Ta yKpaiHChbKa MOBH HajekaTh JI0 CXIJIHOCJOB'SHCHKOI
Ipyy MOB Ta MAalOTh CIUIbHI KOPEHI.

Kynemypui cesama: y Ilonbmii ta YkpaiHi € mojiOHI TpaauiliiiHi CBSTA, TakKi SIK
Pi3aBo Ta BenukaeHs.

Buokpemumo HailOUIbII yIi3HaBaHI Ta CHUIBHI €THIYHI AIMCHOCTI Juisi 000X
KyJbTYP:

1. «Wszystko bedzie dobrzey (Ilonbia) Ta «Bce 6yde oobpey (Ykpaina)

- 11 (hpa3u BKa3ylOTh HAa MO3UTUBHUMN HACTPIi Ta HAJ1I0 HA Kpalle MalOyTHE.

2. «Pierogi» (ITomeima) ta «Bapenuxuy (Ykpaina) - e TpaaMIliiHi

CTpaBH, SIK1 MalOTh AESK1 CHUIbHI PUCH, aJie MPU [IbOMY MarOTh CBOi BIMIHHOCTI Y

ckJaji Ta Gopmi.

3. «Krakéw» (IToawrna) ta «/Iesisy (YKpaiHa) - 1i MiCTa € BaXKJIMBUMHU

KyJIbTYPHUMH Ta ICTOPUYHUMU IICHTPAMH JIJIs1 000X KpaiH.

4. «Wigilia» (TTonbina) ta «Cesmeeuipy (Ykpaina) - Il TpaaMiiiHi

CBATA, SIKI BII3HAYAIOTHCSA Y KIHIII POKY, MAalOTh CXOXICTh y TOMY, III0O Ha CTOJI

MOBUHHI OyTH TpaJuIliiHI CTpaBU Ta 000B'SI3KOBOIO € Y4aCTh BCI€T POJIUHH.

5. «Wawel» (TTompmia) Tta «llanay Ilomoyvkuxy (Ykpaina) - i

ICTOpUYHI TaM'ATKH € TOMYJISPHUMH TYPUCTHUYHUMH OO0'€KTaMH Ta CHMBOJAMU

KYJIbTYPHOI CHIAJIIIMHU KOXKHOI KpalHu.

6. «Gorale» (ITonbma) ta «/ yyyry (Ykpaina) - i €THIYHI TPYIH MalOTh

CXOXICTh Yy TPaguIliIX Ta KYJbTYpi, a TaKOX MAarOTh BJIaCHY MOBY Ta MY3W4HI

THCTPYMEHTH.

7. «Cnasa Yxpaini!» - e BUCIIB, SIKM Ma€ BaXKJIMBE 3HAYCHHS B iCTOPIT

VYkpaiHu Ta € CMMBOJIOM HalllOHaJbHOI TiHOCTI Ta OopoThOM 3a cBoOOay. BiH

Tako)k OyB Bukopuctanuii y Ilompmii mig gac J[pyroi cBiToBOi BifiHM B SIKOCTi

JIO3YHT'Y YKpaiHCHKUX MapTHU3aHIB.

KpiMm Toro, monbchka MoOBa MICTUTH OaraTo BUpa3iB, sIKi BiIOOpakarOTh BIacHE
CBOIO KYJNbTYpy, ICTOpit0 Ta Tpaawiii. Taki BHpa3d MOXYTh BHUKOPHCTOBYBATHUCS Y
MOJILCHKOMY MY3WUYHOMY MHUCTEIITBI Ta JIITEpaTypi, TOMY iX BUBYCHHS JIOMIOMOXKE YUHSAM
Kpare 3p0o3yMiTH MOIbCHKY KYIbTYpPy Ta MEHTAJITET:

1. «Polska - biafo-czerwoni» - ne BucniB, sikuii o3Haudae «llonbpma - Oina Ta
4epBOHA», IO € HamioHaJbHUM racioMm [loaeini Ta BioOpakae KOJBOPH IOJIBCHKOTO
mparopa.

2. «Polonia semper fidelis» - me BucmormroBaHHS, ske o3Hadae «[losbmia
3aBXKJIA BIpHA», Ta € CHMBOJIOM JIOSUTBHOCTI MTOJIbCHKUX €MITPAHTIB JI0 CBOET KpaiHHU.

3. «Jednos¢, Godnos¢, Praca» - 1nie racio, sike o3Hadyae «EmHicTh, I'IIHICTD,

[Ipamsi» Ta € CHMBOJIOM HalllOHATBLHOTO 00'€ THAHHS.
Po6Gota 3 (pazeosioriaMamMu TakoK € HEB1JI’ €EMHOIO YACTUHOIO OMAHYBaHHS YUYHIMU
noJibCbKoi MOBH. KpiMm Toro, 6arato ciiB MOXKYyTh 30iraTucs i3 HalllO0 MOBOIO, TOMY IO
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oOWBI BXOMATH TO CJIOB’SIHCBKUX TPYI, @ TAKOXX CTOJITTSAMH BOHU BIUIMBAJIM OJHA Ha
OJTHY.

Buokpemumo HactymnHi [1]:

«Ni pies, ni wydra» — ui puba, Hi M’5C0; Hi Te, Hi Ce.
«Ani widu, ani stychu» — ani ciyxy, aHi 1yxy.

«Z pierwszej reki» — 3 IepIInXx BYCT.

«Robi¢ z igly widly» — pobuTH 3 Myxu cJ0Ha.

«Pasuje jak wot do karety» — nacye sik KOpoBi CiJJ10
«(Cos) poszto (komus) w pigty» — nyia B 11’ sITH BTEKJIA.
«Siedzie¢ na pienigdzach» — rpoliieil Kypu He KIIOIOTb.
«Gruba ryba» — BaxkjvBa NTUILIA.

«\W cztery oczy» — Biu-Ha-BiU.

10.  «By¢ w siodmym niebie» — 6yt Ha cbOMOMY HEO1 Bij IIACTS.

11.  «Co ma piernik do wiatraka» — ykpalHCbKHII BIATOBITHHK: «Ha TOpPOJI
Oy3uHa, a B Kuesi 191pK0», 1110 3HAYUTH NMPO HECYMICHICTh ABOX IIMCHOCTEH.

12. «Janusz» — HEeBMXOBaHA JIFOJMHA, KA HE MPUCIYXAEThCSA 10 TYMOK 1HIIHMX
(€ pealTbHUM IMEHEM).

13.  «Grazyna» — npyxuHa SIHyma, sika Mae 3BUYKY IUIITKYBaTH 3a CIUHOIO (€
peaNbHUM IMEHEM).

He BapTo HexTyBaTu BIKOBUMH OCOOJMBOCTSMH Y4YHIB Ta CY4aCHHM CTaHOM
PO3BUTKY MOJIbCHKOT MOBH Ta KynbTypu. LlikaBo Oyzae o3HalloMUTH iX 13 MOJIOAIKHUM
CIICHTOM, SKHW 3roJJOM TEX MOXE€ CTaTh 3arajbHOBXKHUBAaHMM a00 MPOCTO
BUKOPUCTOBYBATUMETHCS I 300pakeHHsI MeBHOro mepioAy yacy. Cepes MOMyIsIpHUX
MOJILCHKUX CJICHT13MIB MOKHA ITOAATH TaKi [2]:

Ziom — JyBax.

Emotki — cmaitnuku.

Spoko — kimacHo, KpyToO.

Ziom/ziomek — mpusTens.

Kumpel/kumpela — moapyra.

Facetka — niBumHa, *iHKa, IPUATECIIBKA.
Relacja — cropi3 B Insagram uu Facebook.
Kimac — npimatu.

IS¢ z buta — WTH MIIKH.

Nie ogarnia¢ — He PO3YMITH.

Beka z czegos — cMmisiTuCh 3 4OTOCH.

Hejcic — HeHaBHIITH.

Lajkowad — cTtaBuTH nallKi B COIIMEpEKAX.
Rozkminiac — mymatu mpo mock, Mi3KyBaTH.
Lecie¢ w kulki — xutpyBatu.

16.  Polecie¢ — mOCHIBHO «TOJICTITHY, Y 3HAUYCHHI MBUIKO KYJIHUCh CXOIUTH.

BapTto BigmiTHTH, 1O [Ji1 YCIIIIHOTO BHUBYEHHS IMOJbCHKOI MOBHM 3arajomM Ta
IHIIOMOBHOT ~ KyJIbTYpH 30KpeMa, MOXKHa 3aJiaTH I1HTErpaTUBHUM MIAXIT 110
KyJbTYpOJIOTTYHOrO 30aradeHHs cBIiTOUIsAy Yy4uHiB. Lle Moxke OyTu 3aHypeHHS Yy
XYJI0KHIO JIITepaTypy, MicH1, 00pa30TBOPYE MUCTELTBO MOJbCHKUX aBTOPIB TOLIO.

CoNoOR~ONE

HOoo~NoOrwNE

el e ol
akrowddEO
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OTxe, MONIKYABTYPHUHN MIAX1] € HEOOXITHUM JIJIsl YCIIITHOTO BUBYEHHS 1HO3E€MHOT
MOBH Ta TJIMOOKOr0 3aHYpPEHHS y KYJIbTYpYy KpaiHH, MOBY SIKOi BUBYaell. BiH gornomarae
PO3IIMPUTH 3HAHHS Ta 30araTuTy JOCBIJ YYHIB, II0 € BaXXJIMBUM JJISI MIKKYJbTYPHOIO
PO3yMiHHS Ta CHIBIpaIll y ri100aJbHOMY CBITI.

TakuM YMHOM, OTpUMaH1 pE3ynbTaTH Mpall MOXYTb OYTH BUKOPHCTAHI IS
BHUBYEHHS MOJBCHKOI MOBU B YKPaiHCBKOMY CEpPEIOBHIII Yepe3 MPU3MYy CIOPIAHEHOCTI
KyabTyp. [lepcriekTuBa qOCHIPKEHHS Y TIUOMIOMY aCleKTl IIbOTO MUTAaHHS MOXe OyTH B
IHTErPOBAHOCT1 KyJIbTYPOJOTIYHOTO MiAX01y, OUTIHIBaJIbHOCT1 OCBITH, a TAKOXK MPoOIeMi
MDKMOBHHUX OMOHIMIB.

JIITEPATYPA
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KOI'HITUBHI ACIIEKTH
IIOPIBHA/IBHOI' O JIITEPATYPO3HABCTBA,
THIIOJIOTTYHOI'O TA 3ICTABHOI'O MOBO3HABCTBA

LA PERFORMANCE EXTREME DE L’HORRIBLE ET DU BEAU DANS
L’OEUVRE D’AMELIE NOTHOMB

Hamectiok C.B.
ooyenm Kagheopu iHO3eMHUX MO8
bykosuncvkoeo depacasrnozo meouunozo yHieepcumemy
m. Yepnisyi, Yxpaina

L'écrivain belge Amélie Nothomb (née en 1966) est devenue une marque a
L’époque ou les publics sont orientés vers la performance extréme. Dépendante des
médias, elle est devenue l'auteur d'une marque connue, mais aussi un phénomeéne
littéraire bien mérité. Elle est vénérée comme un catalyseur de mouvements esthétiques
modernes, capables de changements de paradigme.

Cet article analyse les intentions de l'auteur a un triple niveau : interne, esthétique
externe et réponse réceptive. Amélie Nothomb a réussi a combiner I'idée abstraite de
mode avec la mode spécifique de I'époque pour proclamer une esthétique de I'écriture qui
encourage la lecture de masse.

En effet, dans le contexte de l'ceuvre romanesque de la fin du 20e et du début du
21e siecle, le statut de I'écrivain se révele en fonction des godts du grand public, des
médias et des institutions littéraires (dans le contexte de la signification de la culture).
C'est Amélie Nothomb qui a imposé I'esthétique d'une "nouvelle mode, une marque™ qui
lui a permis de devenir un véritable phénomene.

Selon le concept de Jacques Dubois, on peut affirmer que I'écrivain a franchi toutes
les étapes du processus de légitimation, comme en témoignent le soutien des critiques les
plus autorisés et la faveur des membres du jury des prix littéraires. Ses innovations
constructives consistent a utiliser la marque des maladies modernes comme un théme
constructif pour faconner l'intrigue de ses romans. De cette facon, l'auteur ne se perd pas
parmi les autres et maintient I'intérét du lecteur. L'anorexie, le vide, le vomissement et le
rejet, et leurs opposés (la gourmandise, l'absorption du monde, l'obésité, etc. )
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reproduisent I'ancienne symbolique thématique dichotomique de la faim et de la satiété, la
dynamique du vide et du plein, qui peut également étre interprétée sur un plan
métaphorique : pour Nothomb, par exemple, I'obésité symbolise la menace d'un monde
englouti par un monstre, tandis que l'anorexie offre d'autres connotations, renvoie au
paradis de I'enfance et arréte le temps. Refuser de manger empéche de grandir: un
anorexique, détestant son corps d'adolescent, cherche a le faire mourir de faim.

Dans l'interprétation métaphorique de A. Nothomb, I'obésité et I'anorexie sont
avant tout des moyens d'autodestruction de lI'organisme malade. Parmi les nombreuses
réactions possibles que ces catégories peuvent susciter (admiration, choc, horreur, rage,
paralysie, etc.), l'auteur tente de rendre le lecteur dégodté ou nauséeux. Cependant, sa
représentation de la laideur s'accompagne toujours d'un grotesque, d'une (auto)ironie
omniprésente, de prétentions et de rires, qui detruisent I'horreur. Les allusions
psychologiques et psychanalytiques a la corporalité, a la relation entre le corps et
I'identite, aux problémes d'acceptation de soi et au narcissisme sont des traits distinctifs
de la poétique postmoderne.

On sait que l'auteur s'est basée sur sa propre expérience. Se regarder dans le miroir
(un procédé souvent représenté par Notomb) prend différentes connotations, ce qui
témoigne de l'identification du corps avec le paradigme du "je" - grace a ce procéde
(selon Lacan) [1], les personnages sont constamment convaincus de leur propre identité:
c'est le narcissisme, c'est-a-dire le "diagnostic™ dont souffrent les enfants-personnages
divins de Notomb ainsi que ses monstres. La marque, en tant que fait de sociéte, faconne
aujourd'hui les relations sociales. Les personnages de Nothomb ont le godt du spectacle et
recherchent le succés. A l'aide de scénarios poussés jusqu'a l'absurde, l'auteur montre que
la popularité est toujours synonyme de commercialisation.

Le style de l'auteur repose sur trois principes : I'esthétique de la beauté et de la
laideur, l'esthétique du best-seller et l'esthétique de I'écriture de mode (marque). Sa
problématisation paroxystique de I'action de I'intrigue a pour but de constituer l'influence
indiscutable de la mode sur l'univers littéraire et ses consequences désastreuses. L'auteur
souligne ouvertement sa volonté de bousculer I'horizon d'attente du lecteur.

JITEPATYPA
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HaykoBuii kepiBHUK:
Hexuncoka O. M.

Kanoudam Qinonociunux Hayk,0oyenm Kagheopu
POMAHO-2ePMAHCLKOI Qinono2ii
TepHoninbcbk020 HAYIOHAILHO20 NEOA202IUHO20 YHIBepCUumenty
imeni Bonooumupa I'namwoka
m. Tepronine, Yxpaina

Ansbep Kamio napoauBcs B 1913 poui B MoHI0BI, MICTEUKY AJDKHPY, IO TOAL
6yn10 (paHIy3bKOI0 KONOHi€0. Moro 6aThko, HaifiMaHWil CLIBCHKOrOCIOJAPCHKHUIA
poOITHUK, 3aruHyB Ha 1ol 0oto Ilepiioi cBiTOBOI BiliHU, KoM AnbOepy OyB BCbOTO piK.
Le mpu3Beno 10 cepio3HUX MaTepiaibHUX TPYIHOIIIB Y POJIMHI MHUCbMEHHHKA.

VY 1950-x pokax KaMio mepexuB CBITOTJISIAHY 1 TBOpUY KpHU3Y, sSKa MpH3BeEsa 10
3HIDKCHHST WOTO TBOPYOI aKTUBHOCTI. [IMCBMEHHHMK 4YacTO HE 3HAXOJWB BIAIMOBiMI Ha
CKJIaAHI MpoOJieMH, IO CTAaBUJIO MEpPed HUM CYCHUIBCTBO, 1 CYNEPEYHOCTI MK HOro
CBITOTJISIZIOM Ta CYCHUIBHO-TIOTITUYHOIO MO3UIIIEI0 3ar0OCTPUITUCS.

VY 1957 nucbMeHHUK cTaB HaltMoOJIOAIIKNM JiaypeaToM HobGemiBchkoi nmpemii 3a Horo
BAXJIMBY JITEPATypHY HOISUIBHICTB, fKa 31 HIMPOI0 YBAXHICTIO BUCBITIIOE MPOOJIEMH
JIFOCHKOT COBICT1 B HAIIIl YacCH.

Kamtio € HalOLIbII BiIOMUM 3aBIsKU cBoemy poMany "Uyma". Ilepmri Hapucu o
pomany Oynu ctBopeHi me B 1941 porri, konu BiH BukiangaB B Opani. [lepmuii BapianT
pomany OyB 3akiHueHHMH B 1943 pori, ame aBTop He OyB 3aJ0BOJICHUM HUM 1
IPOJIOBXYBaB poOOTY HaJl HUM, BUKOPUCTOBYIOUM HOBUU KUTTEBUHM JOCBiN, OTPUMAaHUN
K ydacHUK pyxy Omopy. Poman OyB omyOmikoBanuii y 1947 poiii, cTaBIiM BTUICHHSIM
Toro, mo Kamio BHUBYMB Ta TMEpEeXKUB y POKH BAXKKUX BHUIPOOYBaHb, a TaKOX
BIIOOPKCHHAM 3HAYHUX 3PYIICHB y CBITOTJISII Ta BIAKPUTTS HOBUX ICTHH.

Poman Anpbepa Kamro "Uyma" Mo)kHa Ha3BaTH BHHSATKOBOIO TBOPYOIO POOOTOIO,
sIKa CTBOPIOE OaraTtorpaHHi Ta HEOJHO3HAYHI1 BPaKCHHS Y YWUTA4iB 1 CTBOPIOE OCOOITUBY
CITKY 3aIHTaHb, BpaXKCHb, BIAKPUTTIB Ta €MOL(H, Tak caMo sk i caM TBip. Moro cioxker
po3ropraeTbcsi B MicTeuky OpaHi, Je JIOJed CIOJIONIyE CTpalllHA eMigeMis, sKa
MPUHOCUTH CTpakAaHHS Ta Oute. ['omoBHMM mepcoHaxkem € NOKTOp Pie, skuii craB
CBIJIKOM Ta YYaCHUKOM ITUX TIOJIIH, BIIJABIIN BCE CBOE YKUTTSA, OO JOTOMOTTH JIIOJISIM
MEPEMOTTH 1110 3apa3y, IHKOJIH 32 I1HY BIIACHOTO KUTTS, BBAKAIOUH 1€ CBOTM 00O0B'I3KOM
nepea CycnuibcTBOM. Y 0opoTh0i 3 emigemicro OepyTh ydacTh W 1HINI TMEPCOHAXKI,
3okpeMa JKan Tappy, Toai sk iHIMM ii momupeHHs BurigHe. s HEUX yyma 1 370 €
HEBIJI'€MHUMH BiJ] JIFOJICHKO1 MPUPO/IU, 1 HABITh TOM, XTO HE XBOPIE, HE 3BUIBHIETHCS BiJ
XBOPOOH B CBOEMY CEpIIi.

[Ipu 3HallOMCTBI 3 KHUTOI, KOJIM YMTAad Oa4yuTh il HA3By Ta aHOTAIlIIO, TEpIIe
Bpa)XCHHS CTBOPIOE 37000Ac¢HHICT, Temu. lleit poman, Hammcanwii 'y 1947 pori,
BioOpaxkae Hacmigku (pammsmy, 1m0 BKE BTpadyaB CBOIO By, aje 3aJHIIHUB ITaM'sTh
PO KpUBABI MOJI1i, IO CTATUCS B yChOMY CBiTi. ¥ TBOpi (hamm3m 1 Halu3M 300pakeHi sK
"kKopuuHeBa yyma', sika MOLIMPIOETHCS 1 BOMBAE MIBUAKO. ABTOpP MOIIMPUB 3HAYEHHS
o0pa3y uymMH Ha OYyTTs B IIUIOMY 1, SIK CKa3aB OJIUH 13 TOJOBHUX repoiB TBOpY, Tappy:
"Yyma — He TUIBKM XBOp0Oa, HE TUIbKM BiiiHA, IIeé TAaKOXX CMEpPTHI CYJOBlI BHUPOKH,
pO3CTpLI MEepeMOXKEHUX, (aHaTh3M ILEpPKBU 1 (aHATHU3M MOJITUYHHX CEKT, 3arudenb
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OE€3HEBUHHOI JUTUHU B JIIKapHI, CyCHUILCTBO, OOJAIITOBAHE BKpail MOraHo, siKk 1 cupoowu,
BCyIIEped CIPOTUBY BiIaaH, OOJAIITYBaTH HOTO 3aHOBO. BoHa 3BMYHA, MPUPOIHA, 5K
IUXaHHSA, TOMY 110 "ChOTOAHI BCl MM TpoxH 3auymiieHi".[2] ABTOp Hagae oOpa3y 4yMu
OLTBIN 3araJibHe 3HAYEHHS, 10 OXOIUTIOE KUTTS B IiloMmy. Lle BKIFOYae cMEpTHI BUPOKH,
BiliHYy, (paHaTU3M LEPKBU 1 MOJITUYHUX CEKT, 3aru0esib HEBUHHUX JIIOJIEH Ta MOraHo
oOnamroBane cycninbeTBO. Kamio gocdrae mporo nuisixom metadop, mnapaneneil ta
aneropiii, sxi 3a0e3MeuyloTh HOBUM pIBEHb PO3YMIHHS (amu3My Ta HausMy. BiH
nepegae 00poTbOy MPOTH HUX YEpe3 ONMUC HACEJEHHS, sIKe OOpeThCs 3 YyMOIO, siKa €
HEBUAMMOIO, aJIe BCEOXOMHOIO B CBOiX HACIiIKaX.

ABTOpa Ha IILOMY HE 3yHNUHAETHCSA. Kamio 3yMiB mepeHecTr oOpa3 4ymMH Ha BCi
chepu KUTTS - HOBUM, BpPaKarOYMM Ta JUBOBIKHUM YMHOM. UymMa HE OOMEXKYEThCS
TIOJIITUKOIO YH BJIa/I0I0, BOHA TIEPETIOBHIOE CYCITUTBCTBO Ta IIPOHHUKAE B KOKEH OYJIUHOK i
KOKHY CIM'FO, HIXTO HE 3aJIMIIIAE€ThCS 1M03a 11 JocarHeHHAM. Lle 3710 He TiIbKH K (danms3m,
ajie 10/ICHHE 3JI0, HEOJAMIHHE JJIS JTFOJIeH, 3 SKUM MU MOBUHHI KUTH. POMaH akTyanbHUN
TOMY, IO TOKa3ye, IO JIFOJW MOXYTh TEpeMaraTH KOHKPETHE 310, aje IMOBHICTIO
3HUIIUTH HOro B CBiTI HeMO#UIMBO. OCTaHHI PSAIKH TBOPY, 10 Oynu BurojoiieHi Pie,
HiITBEPDKYIOTH 11€: "...MOXJIMBO, HACTaHE JCHb, KOJM HayKa Ta JIMXO 3HOBY 3IHIyThCH, i
yyMa po30yAuTh MaIOKiB, MO0 MITH HAa CMEpPTh Ha BYIMIAX maciuoro micrta".[3] L
cioBa OyJIM BHUCJIOBJICHI SIK TOTICPE/KEHHS MPO MaiOyTHE. JIFoau MaroTh PO3yMiTH, IO
3710 HE 3HUKIO, 1 MOXE TIOBTOPUTHCS B OyIb-IKUH MOMEHT. Jluine mrojachKa
HeOalyKICTh Ta BiMOBIIAIBHICTS MOXYTh JOTIOMOTTH Y IPOTUCTOSHHI I[OMY.

«Yymy» Kamrio BIZHOCHUTH 10 pOMaHIiB Mpo aHTU(AIIHUCTCHKY OOpOTHOYy ¥ pyx
Omnopy, Ta a7 bOro € CBOI MiJICTaBU. ABTOP caM MPsIMO MPOTOJIONIYBaB: «SIBHUM 3MICT
“Uymn” - e 60poThba eBpormericbkoro pyxy Omnopy npotu dammsmy».[3] ['oBopuB BiH 1
Ipo Te, 1110 MParHyB y poMaHi «BIiIOUTH aTMocdepy 3aayXH, B SAKii MU XUIH, aTMOchepy
3arpo3d W BHUTHAaHHS, B SKid ckHUIM». OJHAK yciM UMM 3MICT TBOPY JalieKO He
BUUYEPNYETHCS, HABITh OUIBINE, aKIICHT Y HbOMY 3MIIIEHO HAa TPaKTyBaHHI 1103a49aCcOBUX
dinocodcrkux npobdiem OyTTs. «BoaHouac, - mpoBaauB Kamrio, - s MOMIMPHUB 3HAYCHHS
1ILOTO 00pa3y (00pa3y yymH) Ha OYTTS B IIIOMY».[2]

OxkpiM 3araJibHOI T€HIAIBHOCT1 TBOPY, BpaXarOTh HOTO OKPEMi YaCTHHH, 30KpeMa
pO3MOBH iHTENEKTyalniB nokropa Pie ta Tappy, ki JOCTIIKYIOTh OJBIYHI MUTAHHS
JIOJICBKOI CYTHOCTI, TaKi SIK MOXJIMBOCTI OKPEMHX OCOOUCTOCTEH, CTpax, MY>KHICTb,
Bimuaii Ta M000B. KokeH uMTad MOKE 3HAWTH B iX Jiajorax HOBi I[iIKaBl JYMKH, SKI
HAJMXHYJIM HOT0 Ha BIACHI PO3IyMHU Ta BUCHOBKH. Lle MOXKe cipusaTH iHTEIEKTyaTbHOMY
POCTY Ta PO3BUTKY OCOOHMCTOCTI.

JITEPATYPA
1. Ans6ep Kamro. Kopotka Giorpadis https://zarlit.com/textbook/11klas/27.html
2. BimoOpaxenus ¢inocodcrkux mormsaniB Ansoepa Kamro y ioro pomani «Hymay.
https://osvita.ua/vnz/reports/philosophy/13297/
3. Hapuanwuuii mocioank «OCHOBHI TEHACHITT pO3BUTKY MPO3u XX CTONITTSI»
http://elcat.pnpu.edu.ua/docs/%D0%9D %D 0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%BB%
D0%B5%D0%BD%D0%BA%D0%BE.pdf

75


https://zarlit.com/textbook/11klas/27.html
https://osvita.ua/vnz/reports/philosophy/13297/

V MIZKHAPOZHA HAYKOBO-ITPAKTUYHA KOHOEPEHIIA

TBOPUU MAPAJTOKC I'.K. YECTEPTOHA B POMAHI JTIOJHHA, II[O
bYJIA YETBEPI' OM

Ilepenuyk O.3.
cmapuiutl 8UKNA0ayd Kageopu yKpaincbKoi ma iHO3eMHUX MO8
TepHnoninbcokuil HaYiOHALHUL MeXHIYHUL YHigepcumem imeni 1.11ynios
m. Tepnonines, Yrpaina

He3Bakarounm Ha aBTOPCHKY PI3HOCTOPOHHICTh, HAIlle CHPUUHATTSA XapaKTCPHOI
JTEpaTypHOI MaHEpU aBTOpa MOJXKE BIUIMBATH Ha PO3KPHUTTS 3MicTy. Skmo YecrepTroHa
3a3BUYail BBAXKAIOTh TBOPIIEM JIETEKTHUBIB, HE JTUBHO, [0 YUTA4Yl BBAKAIOTH JI0OUHY, 10
oyna Yemeepeom 1€ OAHUM TPUKIAIOM HOTO JETEKTUBHOI TBOPYOCTI. A OCKUIBKH
TOJIOBHUM T'€POEM POMaHY € JICTCKTUB, TO MH IHCTUHKTUBHO PO3TJISIAEMO JaHUH TBIp 5K
JNeTeKTUBHMM poMaH. OHaK, cTpyKTypanizaM TogopoBa AEMOHCTPYE HaM SKHUMH PI3HUMH
€ pomaH YecTepToHa 1 TUIIOBE ICTCKTUBHE OMOBiAaHHS. [IpOTSIroM mepiioro mpovYnTaHHS
cama icTopis mpuBepTae yBary udmrada. J[pyre 4YuTaHHSA JO3BOJISE€ Kpalle OIIHUTH
nepcoHaxiB. TpeTe YMTaHHS MPOHUKAE y BUBYCHHS CTUIIO 1 MeTony YectepTona. Baxko
CKa3aTu, CKUIBKM pa3iB MOTpiOHO mpouutatu Jloouny, wo 6Oyia Yemeepeom, 100
BUYEPIIaTH BC1 MOXKJIMBOCT1 TEKCTY.

be3 xxomnoro cymuiBy, I'inbept Kit UecTtepToH € reHialbHUM MHUCBMEHHUKOM 1
JI0OKa30M IIbOMY Oyje aHaii3 CTPYKTypH HOTO BiIOMOro TBOpY Jlwoouua, sika Oyna
Yemeepeom. Poman Yecteprona mopyirye npaswia Togoposa. [8, c¢. 20-28]. Tounirre,
JUIIEe OJIHE 3 MpaBuJ OOOB’SI3KOBO BUKOHYETHCS: 3BMHYBAadeHHH, 3arajkoBa ocoba Ha
iM’s1 Henins, € BaxxmuBuM niepcoHaxkeM. | xoua Jlroouna, wo 6yna Yemsepeom mMae ieBHY
CXOXICTh 3 JICTCKTUBOM, I TBIp € YUMOCH MUIKOBUTO iHmUM. Lle, 6e3 cymHIBY, mIOCH
HeuyBaHe 1 HeOaueHe. TomopoB BBaXkae, 110 CIPaBXKHI IIeJeBpH JJaMaroTh npasuia. Lle €
YaCTUHOIO TOTO, IO POOUTH JTEpaTypHI IIEACBPH OCOOIUBUMH. TOIOpOB MHIIE Y
«lloemuyi nposuy: «MoxHa Oyno 6 ckazaTH, 10 KOXHA 3HAMEHUTA KHUTA CBITYUTH PO
ICHYBaHHs JIBOX >KaHpIB, HAsBHICTh JTBOX HOPM: Ti€i, IO JOMiHyBajia B TONEPETHIN
JiTeparypi 1 Ky MOPYIIUB JaHUW TBIp 1 Ti€l, M0 JaHa mpans ctBopuiay [9, c. 43]. Xiba
He 11e 3/1icHuB YecTepToH?

Jocuth dYacto KpuTuku TmopiBHIOIOTE Yecteprona 3 Kadkoro. Bonu Oynm
CyJaCHUKaMHM, SIKi 3aXOILTIOBAJINCh CHIrMAaTHYHUM acIEeKTOM peajabHOCTI. BoHn oOmaBa
BBa)KaJIH, 1110 3BHYANHI JIIOJIU € JI0 JSIKO1 MIpH YUY KHHISIMHU Y IIbOMY CBITI. |11 HUX CBIT
Mae Ka3koBy (pantactuuny) pucy. IIpote, imes UYecteproHa mpo CBIT SK «COH»
Bipi3HA€eThes Bif imel Kadku, oCKITBKU I MEepIIoro el COH «IPUEMHUN 1 TyTOBHI,
SKIIO WOTO HAJEKHUM YHHOM PO3TIISAIATH, a JIJIS APYTOro HEPEATbHICTh KUTTS JICKUTH
Ha JIHI CTPAIIHOTO MOPOKY 1 3arpo3. fAxmo Kadka BoueBuab cripuiiMaB TBOPIIS CBITY SIK
nayxa 37a, To YectepToH ysBISAB cwity noopa. Tomy 30BciM He muBHO, mo Jonathan
Lethem y cBoiii mepeamoBi 1o Modem Library edition pomany Ha3uBae YecteproHa
antu-Kadxkoro. [2] TIpote BaIymMiauBuii uynuTad MoKe MoOa4nTH, 0 YECTEpTOH CTBOPUB
och GiNbllie HiK 3BHYAifHe JETEKTHBHE OINOBiTaHHSA MPO 3J0YMH. Moro Ha mepiuit
MOTJIA TMPOCTUH CTWIb MPUXOBYE CKIAAHY OaratorpaHHicTb. Yum Oulblie 3yCUIIb
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JOKJIACTU JI0 PO3YMIHHS pOMaHy, TUM OulblIol0 Oyae BuHaropoja. YectepToH €
MalCTPOM CBO€i CHpaBU 1 MIATBEPHKCHHSIM I[bOMY € BUBUYEHHS CTPYKTYPH JTaHOTO
poMaHy.

Ha nepummii norisj, BUPILIATbHOIO CTPYKTYPHOIO PHCOIO JIE€TEKTUBHOTO POMaHy €
T€, BIH MICTUTh JBI ICTOpIi: ICTOPiIO 3JIOYMHY Ta ICTOPIIO po3ciimyBaHHA. YecTepToH,
3IiiCHUBIIY TBOPUHIl MAapagoKc, 0OXOAUTECs 6e3 31ounny. HMoro nerextns I'aGpiens Caiim
30BCIM He po3ciifgye 3i10uuH. CailM HamaraeTbcs 3HEUIKOAMTH OaHJy aHapXiCTiB, aje
KOJEH 3JI0YMH HE 3[IMCHIOETHCSI B POMaHI, OKpPIM HE3HAYHOI'O MPaBOMOPYIICHHS B KiHIII
TBOpY, Ko Hezuia Ha ciioHi BTiKae 13 300mapky. Yu Moke BiIOYBaTUChH PO3CIIiyBaHHS
0e3 3710unny?

OpnHak, BapTO 3a3HAYUTH, 11O OYEBHIHUM 3B’SI30K MDK JloOunorw, ska Oyria
Yemeepeom 1 NE€TEKTUBHOIO JIITEPATypOIO — B TOMY, III0 B POMaHi HIETHCSA MPO JETCKTHUBA
Cxotnann Apny.

Caiim € yocoOJIEHHSIM 30€peXEeHHSIM COLIAIbHOTO TOPSIIKY 1 JTFOACHKOTO KUTTSI, TOJ
K MOro KpuMIHAJIBHUN OMOHEHT BTUIIOE aHApXilo, TEPOpH3M 1 3arudens HeBUHHUX. 1100
NPUBEPHYTH yBary Kojer i jonomortu BmiimMaTu Heminro, CaiiM KpuuwTh: «3yIUHITH
saomist)» [1, ¢. 153]. Bee 11e € enneMeHTaMu 1E€TEKTHBHOTO TBOPY.

OcTaHHI pO3AUIM JIETEKTUBHOTO OIOBIJaHHS OOOB’SI3KOBO IMOSICHIOIOTH T€, IO
BiOynocs B nepiux. Hapatop icTopito He mosicHioe Hanepel. Mu MoBUHHI 310paTH KITIOUl.
VY Jloouni, sika 6yna Yemeepeom 11 KIIIOY1 HE € MOKa3HUKAMHM MIPOCTO CHIBBITHOIICHD, 10
AKX anentoe TogopoB y npaBuii 7 IUisl IETEKTUBHOI JITepaTypH, aBTOP-4UTay, 3T0YUHEIb-
netektuB. [8, c. 128] Ockimpkm nerektuB CaliM 3JA€ThCSA IOBUIBHINIE HDK YHTAY
JII3HAETHCS TIPo Te, 1o Bcl wieHu LlenTtpanpHoi Pamu AnapXicTiB HacrpaBii BUSBHINCH
3aMacKOBaHUMH JeTeKTHBaMU. DaKTUYHO, CXOKE€ Ha Te, IO BCl JETEKTHUBU MOBUIBHO
inentudikyrorh Hemimro 1 mi3HarOThCS, 10 BiH € HavanbHUKOM HoBoi JleTekTHBHOI
Cnyx0u — JIIOIMHOIO, SIKa TpuiiMania iX Ha pobory. He3Bakarouum Ha Iie, 4UTad MOXKE
IPOBOAUTH PO3CiMyBaHHS ofgHouYacHO 3 CaiiMoM. UuTadeBi He HAJaHO KOIHOI iHGOpMaIIii
Hanepea. Lle Haragye CTpyKTypy JE€TEKTUBHOIO Tpujiepa, sik ii onucye Togopos. [9, c. 90]
Uuray NOBMHEH YEKATH 1 YMTATH, 00 MI3HATHUCH Xoua O, uM Buiime >kuBuM CaiimoH. B
KiHIll, TpaBaa, B CaiiMaHa HACTyIlae SKeCh IMPOCBITIIHHS, SIK€ HEOOOB’SI3KOBO IMOJIJISIE
YUTav.

VY skuii BiAJIUT KHATapHI TMOMICTHB OW HaIll YSIBHUW MpoaaBens Jloouny, wo oyia
Yemeepeom? Yum noBiie BiH 4yuTaB OW KHHWTY, TUM CTaBaB OM MEHIN BIIEBHCHUM Yy ii
MPaBIJILHOMY PO3TalllyBaHHI. UM € 11e¢ 0COOJIMBUM BUCOKUM MHCTEIITBOM, SIKE HA3UBAETHCS
nitepatypa? Uu 1e € aerekruBHa jgireparypa? Uu e Taemuuia? [IpuronHuiibkuii poman?
dinocodis?

Un MOXYTh JOMOMOTTH TYT KpUTWUKH? SIKIO HAml ySIBHUN TPOAABEIh BUPIMIUTH
3BEPHYTHUCS JI0 KPUTHKIB 3a JIONIOMOT OO0, UM JOMOMOXKYTh BoHH? Poman-3araaka. Cxoxxe Ha
Te, M0 KPUTHKH CaMi CIEpPEYarOThcs MDK COOO0I0 Ha paxyHOK Kiacudikaiii poMaHy
YecrepToHa.
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ICTOPISI POCIMCHKOI'O ATEHTA
B OITIOBIJJTAHHI KAPJIA EMIVIA ®PAHIIO3A «MAPTHUH PYBEJIb»

IIpurosarok C.A.
Kanouoam ¢hinono2ivHux Hayk,

Odoyenm Kagheopu nimeyvkoi Qinonoeii ma
MemoOuKU HaB84aHHs HIMEYbKOI MOBU
TepHoninbcbk020 HAYIOHANTLHO20 NEOA202IYHO20 YHIBEPCUMEemy
im. Bonooumupa I'namroxa

Omnogiganas «Maptun PyGensy» Kapma Eminsg ®panmosa, omyOmikoBane y 1877
pori y 30ipmi «Big Jony mo JlyHaro» misi HIMEIIBKOMOBHOI YHTAIlbKOI ayauTOPIi,
oxorutroe Toaii vaciB po3many ['abcOyp3pkoi iMmmepii 1 mpuBepTae OCOOIMBY yBary,
OCKUTPKA MOr0 TEeMaTHKa BHUPIZHIETHCS 13 3BUYHOTO JITEPATYpPHOTO peEmNepTyapy
aBCTPIMCHKOTO MHUCHbMEHHHKA. [3 BIACTHBOIO HOMY TOHKOKO 1pPOHIEIO 1 MPO3IPIHMBICTIO
®paHio3 omucye icTopito rannuaHnHa MaprtuHa bapuwHCBKOTO, SKUH CTaB areHTOM
TaEMHHX CIELCIyk0 1mapcbkoi Pocii, 1110 akTUBI3YBaJIM CBOIO HIANUIBHY MISUIBHICTH Ha
teputopii CxigHoi ['anmnumHu Ta ByKOBUHH, KOTpl BXOAWJIM Ha TOM yac 0 ABCTpO-
VYropuiyHy, 3 HaJI€0 BIAKOJIOTH iX B cTapoi iMmOepii 1 B MalOyTHbOMY MpPUEAHATH 10
pociiicbkoi. ATMocdepa TBOpY BIATBOPIOE HANPYKEHY MOJITUYHY CUTYAIil0, 3yMOBIICHY
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00pOTHOOI0 PI3HUX CYCHUIBHUX CHJI Ta HAIIOHAJIBHUX PYXIB B KiHI 19-ro cTOMITTS 3a
cdepu BIUIMBY Ha CX1H1 IpoBiHIIT ['abcOypris.

TBip mounHaeTbCs 31 BCTYNy HapaTopa, B SKOMY BIH PO3IOBija€, 10 Ieplia
3ycTpiy 13 MapTtuHoM BifOynacs, KoJu TOW OyB 30BCIM MajuM 1 «HOCUB JIMIIE OJHY
COPOYKY, 1 0 TOTO X HEUHUCTY, OCKIJIbKU TO Oyia M’ ATHULSI, a BIH 3MIHIOBAB ii JUIlIE B
HEJIUTIO 3paHKy», a KOJU BiH 3yCTpIiB HOro BOCTAHHE, Yepe3 ABAALATh POKIB, TOM OyB
«ETIETAaHTHO OJTHEHUH y XyTpO KYHHII, a MOBEPX TOT0 — IIOCIYXHI Meaalli, OpJcH
Cranicnara i opaeH Takoa» [1, c. 130] (TyT 1 nani nepexiaja Hai).

OrnoBilau MiAKPECITIOE, 0 BBAXKAE CBOIM OOOB’SI3KOM PO3MOBICTH CBITOB1 ICTOPIIO
HET'1JIHMKA, OCKUIbKU BOadae HeOe3MeKy B AISUIBHOCTI TAKUX TAEMHHUX areHTIB LHAPChKOi
Pocii 1 3actepirae mpo macmTadu MIKOIU, IKOT BOHU MOXYTh 3aBlatu: «S mymato, 110
BapTO PO3IMOBICTU PO 110 Kap’epy. | He 3apaaum Maptuna bapunHcbkoro — xaif bor
6oponuts! € Oarato Takux, sk BiH. CKUIbKH, 3Ha€, 3BUYAlHO OKpiM bora, Tinbku
TpeTii BiAALT apchkoi kanmensapii» [1, ¢. 130].

[IIo6 oOrpyHTYBaTH HHMIIICTh HaTypu Maptuna, @paHIl03 MOYMHAE PO3MOBIAbL 3
ictopii xuTts #oro Oatbka — Kocrautuna bapuuHchkoro, sxuii HapoauBCsS B
CeJISTHCBbKIA poauwHi B mepenmicti Burnankwm Oins baphoBa. Sk BimoMo, came Tak
®dpaH1103 Ha3uBaB CBOE pigHe MicTo YopTtkiB (Tenep TepHONMUIBCHKOI 0071acTi), 1m00
CIIPOCTUTH Ha3BY JIUISI HIMEI[bKOMOBHOT'O YHTAYa.

Hapuarouunch crmoyaTky y MoJIbChKil MIKOJI1 MIPU MOHACTHUPI, Mi3HIIIE BiCiM POKiB
y TepHominbebKkiii riMHa3ii, a 3rogomM — Yy cewmiHapii [lepemunisa, KoctsaTun
bapunHChKkuii, nepir 3a Bce, BiA3ZHAYMBCS TUM, 1110 JOHOCHB Ha CBOiX TOBapuIliB: «BiH
O0araTo cuaiB, 6araTo JOHOCHB 1 Majo BuuBCs» [1, c. 131]. 3amis mocATHEHHS METH
bapunncekuit He TpeOyBaB >KOOHUMH MeTonaMH. Tak, HampukiIaa, MO0 CKJIacTH
ICTIMTH, BIiH 3apYy4YHUBCS 13 HEOOTOIO KaHOHIKA, ajie OJIpa3y K MICIIs IBOTO «OXOJIOHYBY
710 CBO€ET OOpaHMIII: «Horo samummuna cuna BOJII, @ Pa30M 13 HEI W KOXaHHS, MPO M0
BiH, SIK YeCHUM YOJIOBIK, OJpa3y CIOBICTUB AiB4uHI» [1, c. 132].

3 Haxgiero oTpuMaTu Xopomry napadiro KoctsatuH moBepraeTbes 10 TepHoOMOs,
7€ BAAETHCSA 10 HACTYyHHOI adepu: OAPYXKYEThCS 13 JIOUKOI OJHIET «HebaraToi, ane
BIJIMBOBOI JIFOJJMHMY, SIKa HAa TOW Yac «BKe Mi3Haja JIFoOOB, a JIoKa3zy IbOro OyJio BXkKe
niBTopa pokm» [1, c. 132]. IIpote me itomy He momomoriio, 60 cnaBa 3 [lepemunuis
Ha3JIOTHalla HOoro W TYT, BPEIITI BiH OMUHUBCI y «3a0yToMy OOroM MICIi», MPO IO
cBimumia cama Ha3zBa cena — «YoptoBka» [1, c. 132]. Ilpuctpacts a0 dYapku
npuckopuna aerpaaarnito Kocrsaruna bapunHChKOro, a JOBEpIIEHHSM IBOTO MPOIECY
CTayia CHiBIpalls i3 MpeACTaBHUKAMH TaEMHOI pociiicbkoi kanmensipii. Hapatop, ogHak,
3ayBaXKye, IO POCITHAM HE HAJITO TOMIACTHIIO 13 KaHAWAATYPOIO: 3 OJHOTO OOKYy,
KocTssHTHH «HE MaB >KOJHUX TATPIOTUYHUX UM MOPATbHUX YMEPEKEHb 1 MOTOIUBCS
OyTH MITIIOHOM, TIOKH WOMY 3a II€ TUIATUTUMYTh», 3 IHIIIOTO,— «HIXTO HE BBa)KaB MOTO
TITHAM JOBIpH, TOMY HOTO JISUTBHICTE OOMEXWIIACS JIUIIE PO3MOBCIOKEHHSM OpOIIYp
st mosomi» [1, ¢. 147].

Ak 1 B 6arathbox CBOiX 1HmMUX TBopax, Kapna EMine @paH1io3 i10CTpye T€3y Mpo
BU3HAYaJIbHY POJIb CIAJKOBOCTI B J0J1 JIOJUHM: «XJIOMYMHA OYB JOBOJI KMITIHBUM 1
yMiB OyTU MPUEMHUM, aJie Y HbOMY BUpYyBajia KpoB Horo 0atekay [1, c. 137]. MapTtun
nepeiiMae 0aTbKOBY CXUJIBHICTH 10 3pad ¥ HUIMX BUMHKIB 1 HAaBITh CHOYATKY
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XU3Y€ETHCS IIUM, MPOTE 3 BIKOM CTa€ OOEPEKHINIMM 1 CTAPAHHO MAaCKy€ CBOi BUMHKH.
3apaau BUTOAM BiH, SIK 1 HOro 0aTbKO, CTAa€E areHTOM TPETHOTO BIIJIUIEHHS LAPCHKOT
xaHjaapMmepii 1 mBuAko Oarartie. OmoBimau gae HWomy mOpi3BUCHKO «Py0Oenby uepes
oco0yiMBy J1000B 10 pOCIMCBKUX Tpolied. MapTUH NepeKOHaHWW, IO yKpaiHIl 1
pPOCISTHU — «OJAWH Hapoa», a TOMY HE BapTO HAMOJATATH Ha 30€peKEeHHI BIACHOI
aBTEHTUYHOCTI: «OCKUIBKH POCISSHU MPOTPECHUBHIIII, MU, PYyCUHH, HE TOBUHHI 3Ba)aTu
Ha ApioHum» [1, c. 151].

CtpiMKy Kap’epy areHTa-3pajgHuka @OpaHII03 JaKOHIYHO TMPE3CHTYE Yepes
BUMNAJKOBI 3ycTpiuli bapuMHCBKOro 13 HapaTOpoM: MiJ Yac KOXHOI 3 HHUX TOH
KOHCTaTy€ HOBUH DPIBEHb COILIaJIbHOIO CTaTyCy 1, OJIHOYACHO, MOpaJbHOI Aerpaaarii
reposi. I[IpocTopoBi KOOpAMHATH TBOPY I10pa3y 3MIHIOIOTHCS, (PIKCYIOUHM HOBI €Tanu B
KUTTI mpoTaronicta: Burnanka, Yepnisui, Bigens, I'pai Ta in. OnHak, K 3ayBaxye
Mosed ITerep Crpenka, reorpadis TBOpy csrae HabaraTo MIMpIIC BKA3aHUX MiCT,
OCKUIBKM HOro mnpobsieMaThKa BUXOJIMTH JaJIeKO 3a Mexi «crapoi JlyHaicbkoi
MoHapxii» [2, ¢. 186].

Konu omoBimau 3ycTtpiuae manoro MapTuHa Ha spMmapky y bapHoBi, Toi
BUXBAJISIETBCS OJIATOM, SIKHH KYITUB HOMY 0aThKO, 110 panmToBO po3daratiB. Uepes nBa
poku BimOynacs 3ycTpiu B UepHiBelbkii riMHasii, mig 4dac sikoi MapTuH 3yXBajio
3asBJIs€, MO OJIMH «IaH 13 3aKOPJOHY» IUIaTUTh pyOJsMu #oro 6aTekoBi: «I B
YopToBIili MOXHA A00pE KUTH, SKIO MAEN Tpoiri. A rpomri Tenep Mu Maemo. Pyori,
opare, pyomi» [1, c. 136]. HactynmHow Kap’e€pHOIO CXOJMHKOIO cTana poboTa
cekpeTapsi 1 mepekiiaziaya B KOHCYJbCTBI POCIMCBKOTO Ypsiay, K€ BIAKPUIOCA Y
UYepniBngx. [li3Hime omnoBigad 3ycTpidaerbes 13 bapuumnchkum y BimHi, konu Toi
BUIAl0UM ceOe 3a POCISIHUHA, ariTye CJIOB’SH BCTYNUTH B CYMHIBHY JIITE€paTypHY
cruyiky. BiH cTae TakoX KepiBHHKOM 1 ariTaTOpoM IapchKoi POCIHCHKOT MapTii, micis
TOr0 SK 3HUIIUB CBOr0 KOHKypeHTa HikaHoBa, noHicimiu Ha Hboro. IIpo iHmIi
«ocsTHeHHs» MaptuHa HapaTop Ai3HaeTbes y Ilpasi 13 «MOCKOBCHKOI ra3etuy, Iio
naryetbcs JrotuM 1870 poky i3 Buraganorw Oiorpadiero bapumHCcbKOTr0, B SIKifi TOMH
birypye sSK CHMH 3aMOXXHHUX apuUCTOKpaTiB 31 cxigHoi Pocii. OctaHHS iXHS 3ycTpidu
BinOyBaeThes y [pami i maryernes 1877 pokom: «S yni3HaB #oro oapasy, HE3BaXKarOuu
Ha HaJ3BUYalHY 30BHIIIHIO €JEeTraHTHICTh Ta Meaaii... Sl moOadymB, KUM BiH CTaB:
IIMUTYHOM BHUIOTO TaTyHKy. | ge BiH 3apoOuB co0l CBiifi JaBpOBHI BIHOK, MEHI
MiJIKa3yBaB OpJIeH Ha Woro rpyasx» [1, c. 167]. 3aBepuryeTbcsa OMOBIJAHHS 3BUYHUM
pe3tome Hapatopa: «Ochb Tak, oue i yce, mo s 3Hatro npo MaprtuHa. Alne s Aymaio,
IIOTO JIOCUTH, OO po3moBicTH iHIIUMY [1, ¢. 167].

B omnosinanni «Maptun Py6ens» Kapn Emine ®paHiio3 TOHKO onucye MigpuBHY
TISUTHHICTh POCIMCHKMX areHTiB Ha TepUTOPii ABCTpO-YTOPIIMHH, SIKi 32 JTOTIOMOTOIO
MIaHTaXY, MIKYIy Ta MpOMaralayl YAHUIN THCK Ha HECBIIOMUX W MOPATbHO HECTIHKUX
IrPOMaJISTH, TPUMYIIIYIOUH iX 70 criBmpari: «Jle He misiM igeaabHI MOTHBU — TaM JIisIB
pyOenb. B Ko)kKHOMY OKpy3i 3HAXOJHMBCS X04a O OJWH YOJIOBIK, XTO PO37aBaB I'POIIi Ta
nuctiBku» [1, c. 167]. ABTOp moka3aB METOJIU BIUIUBY 1 Mepea0aynB KaxJIUBl HACTIKH
BOPO’KOi AISTBHOCTI POCIMCHKOI IMMepii MIOJI0 CBOIX CYCiAiB B 19-my cTomiTTL: «SIK110
Jech OyJio 4yTHO €K3aJbTOBaHI MPOMOBHU, 3yCTpPIYAIMCS 4YacToO OpOIIypH CYMHIBHOTO
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3MICTY YM JOBOAMWIOCS OAauyMTH HEBEJIMKI JEMOHCTpaLii, TO iX pexucepoM 0e3 CyMHIBY
OyB pyoenb» [132, 167].

Bukopucranuii @paHiio3oM B OMOBIIAHH] NPUHOM «JIITEPATYPHOTO PEMOPTAKY»
HAJa€ pO3MOBIAlI MEBHOI «IOKYMEHTAJIBHOCTI», CTBOPIOE €(PEeKT MaKCUMaJIbHOL
00’ €KTUBHOCTI 300pa’KyBaHOI0 1 HE BTpavya€ CBOET aKTyalIbHOCTI B HAIlIl JHI.
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POMAH Y. AYEBE «PO3IIAl»: PYHHAIISI ETHIYHOI'O YCTPOIO SK
THIIOBA ITIPOBJIEMA HOBITHBOI HITEPIHCHKOI JIITEPATYPHU

lranok O.M.
Kanouoam ¢hinono2ivHux Haykx,
cmapuiutl 8UKNA0ayd Kageopu yKpaincbkoi ma iHO3eMHUX MO8
TepHoninbcbKull HAYIOHATLHUL MEXHIYHULL YHIBEpCUmem
imeni lsana Ilynos
M. Tepuonine, Yrpaina

Hirepificbkuii pomaHicT, MOET 1 KPUTHK, T'POMAJCBKUM Ta TMOJITHYHUNA iS4
Uunya Auebe  crnpaBeyIMBO  BU3HAETHCS  HAWBIUIMBOBIMMM 3  apHKaHCHKHX
nucbMeHHUKIB KiHIM XX cT. ChorogHi 6e3 HBOTO YSBUTH a(PPUKAHCHKY KYJIBTYPY
HEMOXJIMBO — HWOTO BIUIMB Ha IHIHUX a(pUKAHCHKUX NMHChbMEHHHKIB Oe3mepedyHut, 1ei
HITEPICHKUN aBTOpP «BBAXKAETHCS B3IpLIEM I MOJIOAOTO ITOKOJIHHA a(pUKaHCHKUX
MUCbMEHHUKIB, 1 1€ 10 HhOTO BOHH PETYJISIPHO 3BEPTAIOTHCS 3a MOPA0I0 1 HATXHCHHIM)
[3, c. 224]. Bin 3100yB CBiTOBC BU3HAHHS 3aBASKA TOMY, IO CBOIMH aHTJIOMOBHHMH
TBOpPaMH JIOBIB CBITOB1 3HAUYYIIICTh «TEMHOD» a(pUKAHCHKOI KYyIbTYpHO-ICTOPUYHOI
CHa/IIUHU.

Poman «Po3man» [2] BBakaeTbcsl HAWMBHU3HAYHINIMM 1 HAWBIUIMBOBIIIAM JIJIS
MUCHbMCHHHKIB YOPHOTO KOHTUHEHTY [4, c. 46]. [IpumiTHO, M0 pOMaH, y SKOMY aBTOp
MIPOIIOHY€ YNTAYEBl 3HAYHO BIIMIHHY BiJ] 3aX1THOTO TPAKTyBaHHS aJbTCPHATUBHY ICTOPIO
YOPHOTO KOHTHUHEHTY, 3 SBISEThCS OYKBaJBbHO HAMEPENOAHI TOTAIBHOI JIEKOJOHI3aIlil
Adpukn. TyT po3MOBINAETHCS TPO JMaBHI YaCH: OCTAaHHI POKH JKUTTS TuieMeHi Ir6o
HaTepeI0IHI €BPOMENHCHKOTO 3aBOorOBaHHA. «Po3many 3ManboBye KomoHizaiio Adpukwy,
MepeIany 3 MO3HIIil BKE KOJOHI30BAHOTO HAPOIy, TOOTO IMILTINUTHO. TakuM 4MHOM, 1IeH
TBIp MOKHA BBaXKaTU POMAHOM-TIEPEIUYTTSM 31 CBOEPIIHOO HAPATUBHOIO CTPATETIEIO.

Came 3 4aciB TPOILEHHS Ta PO3Majay KOJOHIATI3MY B XyJO0KHbOMY Ta HAYKOBOMY
JTMCKYpPCl aKTUBI3YIOTBCS Bl OCHOBHI TeMH: IO B1IOYBAETHCSI 3 KOJOHI30BAHUMU
HAIlIIMM IIICJIST JICKOJIOHI3AIlll, a TakKOX SKI JK IIO3UTHBHI Ta HETAaTUBHI MOMCHTH
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KOJOHI3alli Ta aexonoHamii [5, c. 149]. IlepeocmucnenHss poMaHy BIIOYBAa€TbCS Y
MEPCHEeKTUB] HEe3axXigHUX 11ed Ta mpiloputeTiB. 3a TBepmkeHHsM E. Caina, «barato
MOCTKOJIOHIATbHUX IHUCBMEHHHMKIB HECYyThb Yy cO0l CBO€ MUHYyNE: $K pyOui BiJ
NPUHU3IMBUX PaH, K CTUMYJ /10 PI3HUX MPAKTHK, SK MOTEHUIAHO BUIIPAaBICH] OauyeHHs
MHUHYJIOTO, IO MParHyTh HOBOTO MaHOyTHHOTO, SK JOCBiAH, IO 3HOBY W 3HOBY
HaIOJIETJIMBO TIyMadaThCcsl M pO3ropTarOThCs, JOCBIIM, B SKUX MOBYAa3HUN TyOlnelb
TOBOpUTH 1 JIi€ HA TEpUTOpii, BimiOpanidt y immepii» [6, c. 70]. Came 11 acmekTu
BUSIBUJIMCS MPUTAMaHHUMH 0araTbOM MOCTKOJIOHIAJTbHUM MUCbMEHHUKAM — BUXIIIAM 13
KpaiH KOJIUIIHbOro bpuranchkoro foMiHioHY, 30kpema s Y. Auebe.

Y. Auebe nepmmM 3 apprUKaHCHKUX MUCHMEHHHUKIB JJaMae cTepeoTurlt AQpHUKHU K
npuMiTHUBHOT 3eMJl. [IpoTe BiH ax HiSK HE MpUKpaliae KutTs [r6o, HaBmaku, BUKpUBAE
Oararo iXHIX CyCHITBHMX BaJ, BHCBITJIFOE 3pOIICHHS MMO3WUTHBHOTO 3 HETaTHBHUM Y
KyabTypi Ir60. ¥V cBoeMy poMaHi MHCHMEHHHK HE OMHCYE 3aXOIJIEHOTO 000KHIOBAHHS
TyOUIBIISIMA KOJIOHI3aTOPIB, @ BUKPUBAE ICTUHHE CTaBJICHHS KOPIHHOTO HACEJICHHS J10
€BPOIICHIIIB, 1 pa3oM 3 MM BUKPUBAE HETEPIHUMICTh €BPOTCHIIIB 10 aBTCHTUYHHX
Tpanuiii. [TuCbMEHHMK TparHe TPOCTOI MpaBad y CBOId PO3MOBiMI PO KHUTTS
a)pUKaHCHKUX TUICMCH, HAMAara€ThCs 3a3UPHYTH B TEMHY IJIMOMHY IXHBOTO ICHYBaHHS,
’aJia€ MOBEPHYTH HAPOJIOBI HOTO BJIACHY KYJIbTYpY.

VY rtekcti Y. Auebe He nHIlle HAMara€ThCs PO3MOBICTH CBITOBI MPO KYJIbTYpy Ta
Tpaauilii Ir6o, ajyie pa3om 3 MM HarajaTH BJIACHOMY HapoJIOB1 HOT0 ICTOPit0, MMEPEKOHATH
B 3HAYYIIOCTI POAOBHUX IIHHOCTEH. [IMCHhMEHHMK MITKPECHIoE, MO «adpUKaHIll HE Bif
€BPOTEHITiB MOUYIH BIEpIIe MPO KYJIbTYPYy. IXHI CycHinbcTBa He Oyiam Ge3TyMHHMHU,
TEMHHMH, a HaBIaKH, 4acTo OyJIM 3aCHOBaHI Ha rIUMOOKiN (iocodii, MIHHOCTIX 1 Kpaci;
OKpIM TOT0 B HUX OyJIO MOYYTTs BiacHOI rigHocTi» [1, c. 8].

Ha penentuBHOMY PpiBHI CIiI BpaxoBYBaTH, IO aJIeKBaTHE MPOYUTAHHS
a)pUKaHCHKOTO TBOPY, 3 YITKOIO CTpaTU(]IKAIi€d aBTONOTIi Ta Tpomi3My, HMOTpedye
«(pOHOBUX», YACTO CHIIMKIIONECIUYHUX JTOBIJIOK, YHCICHHUX IMOSICHEHb Ta MpuUMIiTOK. Lle
BaKJIMBO JIJI1 BU3HAYCHHsI TOYHOI'O >KaHPOBOTro ¢opmaTy adpUKaHCHKUX TEKCTiB. Tak,
npu mpounTaHHi pomaHiB Y. Auebe cmijg mam’ATaTH, IO MH MaEMO CIIpaBy HE 3
daHTacTuuHuM, a 3 pearicmuynum adPUKAHCBKHUM TEKCTOM, KOTpUH BimoOpaxae
HITepIMChKY CBIZIOMICTh, OCHOBOIO fKOI 1€ ¥ JOTemep 3aJUIIA€ThCA TMEePEBAXKHO
Midonoriyae crnpuiHATTA. Lle 4YiTKo BimOWMBaeTHCA B yCiX pOMaHaxX MHChbMEHHHMKA 1
BHMarae BiJ HOro 4MTadiB 0COOJUBOI 3JaTHOCTI BIATIOBITHO PO3CTABISATH NMPIOPUTETH B
1HTeprpeTallii BUNHKIB IEPCOHAXKIB.

Opnniero 3 OCHOBHUX O3HaK >kaHpoBoro d¢opmary pomany «Posmamy. €
CBITOTUISITHICTH. X0Ya 32 CBOEI0 CIOKETHO-KOMITO3HUIIIHHOIO (POPMOIO 1IeH TEKCT CTHIII3YE
moOyTOBI pOMaHU 3 XKUTTS aQpPUKAHCHKOTO COIIyMYy, BiH HAJEKUTH O CBITOTJISITHUX
pOMaHiB, HOT0O OCHOBHOIO METOIO € aHAJITHUYHE 3MaJIOBaHHS Kpaxy 3acTapiuioro jamy,
Mepexoly 10 HEe3aIeKHOCTI, (OPMYyBaHHS TIOCTKOJIOHIAJIBHOTO YCTpOw. Y pomaHi
THTEPIPETYETHCS POJTH ITOABIHHOT CMIAJKOBOCTI» Y (hOpMyBaHHI HOBOT MMOCTKOJIOHIAIBHOT
MEHTAJIbHOCT1 ~ Hirepiiiis. Bu3HavaeTbcsa, 1[I0 TEMaTHKa 30CEPEIKYEThCS  Ha
0COOJMBOCTAX B3a€MOJII1 apUKaHCHKOI Ta €BPOINEUCHKOI KYJIbTYp, @ aBTOP 3BEPTAETHCS
710 TIp00JIEMH MOJITUYHUX 1 MOBHUX HACIIKIB [IbOI'O KOHTAKTY.

BinTBopeHHs iCTOpUYHOT NpaBAu MOCTYMAETHCS B MHUTIS OaXaHHIO IOKa3aTH
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BJIaCHE 0aueHHsI MEHTAJIBHOCTI CBOr0 HapoAy. [IucbMeHHUK y cienu@4H1i aHTJIOMOBHIN
XyJIoXKHIA (opMmi 300pakye HaM TpaauiliiiHe >KUTTS mieMmeHi Ir0o, icTopuuHi moaii
CTalOTh TYT NEPEBAXHO TIOM. ABTOp NparHyB IMOKa3aTH BIANOBIIHUN 10 AIMCHOCTI
PO3BUTOK HOBOT'O CYCIIUIBCTBA Ta JIOAMHU B HbOMY. Binrak, Xyn0XKHBO BIATBOPIOIOYH
adpuKkaHCbKY KyIbTypy, Y. Auebe mnpoTucTaBiisie aQpUKAHCBKY ICTOPUYHY IIHCHICTh
NOJIITUYHUM  (panbcudikalisiM Ta JITEPaTypHUM BUKPUBIEHHSM €BponeluiB. TekcTH
aBTopa Majud Ha MeTi po3poOKy 3arajbHOro appUKaHCHKOTO KYJbTYPOJOTTYHOTO
KOHIICTITY, 110 OKPECJIIOETHCA B MapaMeTpax OMO3UIlli «TpaulliiiHe/cydacHe», KOTpa 1 Ha
CHOT'0/IH1 3AJIMILIAETHCA AKTYaJbHOIO IS AQPUKAHCHKOI KYJIBTYpH.
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MAPAJIATMA IIIHHOCTEM Y HOBEJIICTHIII I'l JE MOITACCAHA

I'punaxk H.P.
00KMOp Nedazo2iyHUX HayK, KAHOUOam (Piioni02iuHUX HAYK,
ooyenm,
TepHoninbcbKull HAYIOHATLHUL Ne0A202IYHULL YHIBEpCUmem
imeni Bonooumupa I'namioxa
M. Tepronine, Ykpaina

['muboxuii mcuxonori3M, coriaibHa 00YMOBJIEHICTh, PEATICTUYHE 300payKeHHS
XapakTepiB, TOCTPOTA CIOKETHOI MOOYJOBM Ta OPHUTIHAJIBHICTh TEMATUKU BHUKIMKAE
’KBABUM 1HTEPEC YMTAI[bKOI Ta HAYKOBOI CITUTBHOTH J0 HOBenicThKa ['1 me Monaccana.
Brim HOBemictuka 't me Monaccana mpuBepTae yBary 4yuTadiB i JOCHITHUKIB TaKOXK
PI3HOBEKTOPHICTIO  €K3MCTCHINIMHOI  mpoOieMaTtuku. Y  TBOpUYIM  CHaamuHi
GpaHIy3pKOro THCHBMEHHUKA YITKO TPOCTEKYETHCS  peamizaimis  MmapagurMu
CK3UCTCHIIIAIBHOI €CTeTUKH. Y HOBENaX aKTyali3yIoThCsl TUTaHHS a0CypAaHOCTI
JIOJICBKOTO JKUTTS; CKJIQJHE TMOEAHAHHS PAIIOHAIIBHOTO Hayaja 3 IppalioHaJIbHUM;
CaMOTHOCTI 1 BPa3JIUBOCTI JIFOJUHU; PO3YapyBaHHs, pO3Maydy 1 HECBIIOMOro OaKaHHS
MOITYKY IACTS; Cipoi OyAEHHOCTI, MIIIAHCHKOTO OTOYEHHS 1 PO3paad y BUCOKHX
17leanax MUCTEITBA; LIMHI3MY, JIMLIEMIPCTBA 1 IPAarHEHHS IIUPUX TTOYYTTIB.
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VY nmpoexiii Haoi po3BIAKK LIKaBO 3BEPHYTHCH 10 HOBeln «KOMITOBHOCTI». 3
Ha3BM HOBEJIM YMTa4 PO3YyMi€, M0 KOLUTOBHOCTI, SIKI Tak JiroOwuna mani Jlanten, €
TOJIOBHOIO 3arajikol0 y TeKCTi: «BoHa 3acBoiia 3BHUKY OASTaTH BEIHMKI CEPEXKKH 3
danpIMBUMM JllaMaHTaMU 1 Hocwia (hanblIuBl Mepiu, OpacieTd 3 HU3bKOMPOOHOTO
30710Ta, TIpeOiHLi, 03/100JIeHI PI3HOKOJbOPOBUMH CKENBISIMU, WII0 MpPaBWIN 3a
noporoiiinHi kameHi» [1]. Came moBcsakaeHHA, OY/IeHHA, HABITh, MOXJIMBO, MIepeciuHa
ictopis B iHTepnperauii 't n1e MonaccaHa BUKpUBAa€e JIOJACbKI CTOCYHKH, HaOyBae
3araJbHONIIOJICBKOTO 3HA4eHHS. | OJIOBHUM 00’€KTOM aBTOPCHKOi yBarum crae 3paja
nadi JlaHTeH, SiKy BOHa TaK MalCTepHO 1 BMUIO NMPUXOBYE BIJ CBOTO YOJIOBIKA, 1
BIANOBIAHO peakuis naHa Jlantena Ha 3paay. KomToBHOCTI, sIK BaXJIMBUN aTpuOyT
KUTTS APY>KUHM TNMaHa JlaHTeHa, € He JHIIEe CBOEPIIHOW (Qikcaliero oOMaHy, ane i
BioOpakeHHsIM 3MiH BHYTpPIIIHbOIO cTaHy ii 4yosoBika. [1 ne Momaccan, y
TpaaulliiiHill ams cebe MaHepi, depe3 MpeIMEeTHO-30pOBY JeTallb (KOIITOBHOCTI)
PO3KpHBAE EMOIIMHUIA KOHTpAcT TICHUXOJOTIYHOTO CTaHy maHa JlaHnTteHa: Bif
3HEBKIIMBOCTI «MiIIyporo» a0 nuxarocTi. CTpiMKy 3MiHy naHa JIaHTeHa TiIKpecToe
fioro € ¢pasza Ha mouaTKy TBOpY, 30kpeMa «JIr0ba Mos, y KOTO HEMAE MOXKIUBOCTI
KyIyBaTH CHPaBXKHI1 KOIITOBHOCTI, JUIsl TOTO Kpaca 1 Tpallis MOBUHHI OYTH €IMHOIO
NPUKPACOI0; 1€ CIpaBal HalpiakicHI ckapou» [1]. Btim micns cMepTi ApyKUHU TTaH
JlaHTeH BCTae Ha NUSIX HEMHHYYOIO JYXOBHOIO 3arubeni. BaximBo, Mo JyXoBHa
cMepTh MaHa JlaHTeHa yBUpa3HEHa aHTUTE3010 (ajblll — KOIITOBHOCTI, IPU IIOMY
CJIOBO «(albllIMBi» BUKOPUCTAHO IT’STh pa3iB, a «KOMITOBHOCTI» — J€B’sATh. YuTau
ctaBuTh nutanHga: o >k HacmpaBmi anga moauHd € miHHUM? o BaxnuBime:
MarepiajabHi IHHOCTI UM 3arajibHOJIFOCHKI?

Bapro 3BepHyTHM yBary Ha BaXJMBE MPOTHCTABICHHS, SKE MOCUIIOE
€K3UCTEHIIIIHY MPpoOJIeMaTHKy HOBEJIM, 30KpeMa JIMIEeMIpCTBO Ta oOMaH mnaHi JlanteH
HACIIpaBJli BMUJIO CXOBAHO 3a ii 30BHINIHBOIO KPacO0, YapiBHICTIO 1 CKPOMHICTIO: «ii
CKpOMHA Kpaca MaJia MMPUHAIHICTh aHTeJIbChKOT YMCTOTH 1 HEBJIOBUMA ITOCMIIITKA, 110
HIKOJIM HE CXOJWja 3 YCT, 37aBajiach BITONHCKOM 11 AymIy; <«SIKUMH TiLIbKH
TypOOTaMu, HIXKHICTIO, ITECTOIIIaMH He 00/1apoByBaja BOHA YOJIOBiKa; BOHA OyJyia Taka
gyapiBHA, IO IMICJs IIECTH POKIB MOAPYKHBOTO KUTTS BiH KOXaB ii 1m1e OLIbIne, HiK Y
nepri aHD [1].

[lepenoMHuM €11i30/10M HOBEIIM € BiJBilyBaHHS IOBEIIPHOI MaWCTEpPHOCTI, e
nany JlanTeHy Ha3BajuM crpaBkHIO 1iHY Koube: «Ilan JlanTeH, 30€HTEe)KEHUN TaKOIO
JIOBTOIO TIPOLIETYPOIO, BXK€ BIIKpUB Oyno pota, mod mpomosutH: «Hy, Ta a1 mobpe
3HAaI0, 110 BOHO 30BCIM HIYOTO HE BapTe» — AK panToM IOBeJip ckazaB: — lle kobe,
MaHe, KOIITYE BiJ MBaHAIIATH 1O IT ATHAMIUATH TUCSd dpankiBy [1]. Lli psagkm €
BU3HAYAILHUMH JJIsl PO3YMIHHSI CITyCTOIIEHOCTI BHYTPINTHBOTO CBITY maHa JlaHTeHa.
L BHYTpimIHS po3ryOJeHICTh 1 30€HTEKEHICTh Y TEKCTI HOBEJIH OMPHUSBICHA Yy MIMIII,
KecTax, pyxax nana JlanTena: «YaiBenb BUTPIIIUB 04l Ta TaK 1 CKaM sHIB Ha MICIII 3
po33sBiieHnM poToMy»; «llan JlaHTeH HaBiTH CiB, Yy HHOTO HOTH MiJUIOMUIIUCS Bil
3IMBOBaHHA»; «BIH TEepeTHYB BYJUIIO, MONPSAMYBaB B OAMH OIK, MOMITHUB, IO
MMOMUJIUBCS IOPOrot0, MOBEpHYB N0 Troinbpi, nepeiimoB CeHy, 3p03yMiB, IO 3HOBY
nne He tynn»; «lloyaB xonutu Tyau U crou TpoTyapom»; «BiH 3ynuHUBCS mocepen
BYJIMI[I, MOB yKomnanuil. JKaxnuBa migo3pa BopyxHyiach y HboMy: «HeBxke BoHA?..»
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3HAYMTh, i pellTa KOIITOBHOCTEH Tex mnomapyHku! Homy 3mamoch, mo 3emis
XUTAETHCS, IO JEPEBO, SIKE CTOSUIO MEpe]l HUM, Majae; BIH MPOCTAr PYKy 1 BIaB
HEeNpUTOMHU» [1].

[TocnigoBHICTh MOJIN Y HOBEJI BUKPUBAE MOPAJIbHY Jierpaaailito nana Jlantexa:
«Cuasiud mopyd 3 SIKMMCh MAHOM, IO 3/1aBCsl HOMY IIJIKOM TMOPSAHUM, BiH HE 3MIT
MOJI0JATH CIIOKYCY 1 MOBIIOMUB, 3 JIEAKOI0 MaHIPHICTIO, 11O OJIep>KaB CHaJAIIMHY B
yorupucta tucsy ¢pankisy [1]. Hnsa [l ne Monaccana BaXJIMBO MPOJAEMOHCTPYBATH
pI3Ky 3MiHY eMmolliiiHoro ctany naHa Jlantena. B cymepeu 3m0poBoMy Iiy3ay, MaH
JlanteH He MPOCTO BUSIBIISIE HEaOMsIKE 3aJOBOJICHHS, ajle W XU3YETHCA OTPUMAaHOIO
cnaamuHoro. Sk 6aunmo, naH JlanteH oOupae MO3UILII0 HE JIMILE MPUCTOCYBAHHS 10
cuTyallli, ajge MaKCUMaJbHOrOo BHUKOpUCTaHHS. Taka pediiekcis, O0e3yMOBHO, €
CBITYCHHSIM NEPEMOTrH MaTepiajJbHOTO HaJ JyXOBHUM, OOMBATEIbCHKOTO PO3PAXYHKY
HaJl YACTUMU MOUYTTIMHU.

VY mom 3o0py I't ne Momnaccana xutts nepeciyHoro ¢pasiryza. BTiMm Kkpizb
Opu3My aHEKJAOTUYHOrO CcTaHoBUIA TNaHa JlanTena aBTop (oOKycye yBary Ha
(GanbIIMBOCTI JIIOJACBKUX CTOCYHKIB, BUKpPHUBA€ JYXOBHE 301IHIHHS MOAPYXIKS
JlaHTeHi1B, MIAKPECIIOE IHHICTh CIPABXKHIX MOYYTTIB.

JITEPATYPA

1. Momnaccan I hi (< KormrrosHocT!. URL:
http://www.ukrlib.com.ua/world/printit.php?tid=909

VYKPAIHCBbKO-HIMEIBKI JITEPATYPHI B3AEMUHU:
THTEPTEKCTYAJIbHUMN ACIIEKT

Ckypatko T. M.
Kanouoam @inonocivHux Hayx, O0yeHm
TepHoninbcbKull HAYIOHATLHUL Ne0A202IYHUL
VHigepcumem imeri Bonooumupa I'namrwoka

BaxxnmBUM YMHHUKOM  JITEPAaTYpHOTO TPOIECYy € OOMIH KyJIbTYpHUMHU
miHHOCTSIMU. OKpemi acmekTd ICTopii yKpaiHChKO-HIMEIbKHX JIITepaTypHUX 3B’ S3KIB
BHCBITJICHO Y HayKoBUX cTymisx M. 3umompi, I. 3umompi, M. IBanuieskoi, H. Kpusep,
J1. Hanmupaiika, S. [lorpebennuka, €. IIpicoBchkoro Ta iH. BaxnmBor HayKOBOIO
PO3BIIKOIO 3 IIi€1 TeMATUKH € KaHauaarchbka aucepramis S. JlomymaHncekoro «Pemeniis
YKpaiHCHKOI JTITEpaTyp B HIMEIIbBKOMOBHOMY CBITi (Tiepiia mosr. XX CT.)».

Haronocumo, mo ykpaiHCHKO-HIMEIBKI JITEpPAaTypHI B3aEMHUHU MAalOTh TPUBAITY
icTopito, sika csrae yaciB KuiBcbkoi Pyci. Yxke B HIMEUBKUX ICTOPUKO-TITEPATYPHHUX
nam’stkax XI-XII cr. BimHaxogumo 3raakud mpo JjiteparypHe kuTTs KuiBchkoi Pyci.
Tak, npo kontaktu KuiBcbkoi Pyci 3 kpainamu 3axiiHoi €Bponu HILIOCS B TOrOYaCHUX
3aX1JIHOEBPONEUCHKUX XpOHIKax Ta kocmorpadisx. Hampuknan, y 3axilHUX XpOHIKax
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BITHAXOIUMO omuc mofli 959 p. — npubyTTs nocniB KHArMHI OJbrd A0 MailOyTHBOTO
HimMerpKkoro immeparopa OtroHa | 3 mpoxanHsM mpucinaTd Ha Pych emmckoma Ta
cBALEeHUKIB; OTTOH | 3 pagicTIO CKOPUCTABCS MOKIIUBICTIO CXWIUTH Pych 10 «3axigHOrO
XpUCTUSHCTBa» 1 nocnas 10 Kuepa enuckona Anansoepra.

[liBHiyHOHIMELIBKMM XpOHICT Anam bpemeHchbkuii, Bumatauii reorpad XI cr. y
cBoiii mpami «Gesta Hammabungensis ecclesiae puntificumy», onmcyo4Yd KOHTaKTH
Kuicekoi Pyci 3 kpainamu 3axigHoi €Bponu, xapakrepuzye KuiBcbky Pych sik Benuky
nepxaBy, a KuiB HaszuBae «aemula sceptri Constantinopoliet classicus decus Graeciae»
(«cymeparkoM KoHCTaHTHHOMOIMS 1 HAWKPAIIIOI0 OKPACOIO TPEIBKOTO CBITY»).

3a3HauMMo, 10 BIUIMB  YKPAaiHCBKOi  JIiTepaTypd  BiIHAXOJMMO 1 B
3axiJHOEBpoNenCchKil xynoxkHid mitepatypt X |-XIl cT.: ckaHJiHaBCHKUX carax,
HIMEIbKIM emiuHiil moesil, ¢paHiy3pkux chansons de geste (micHAX mpo IisHHS) i
punapcbkomy pomadi. Tak, B emiyHid Himenpkid moemi XIII ct. «OpTHIT» OOHUM 13
rojoBaux repoiB € lmms 3 Pyci (llias von Riuzen), yopHuii cTAr sSKOro MPHKpPAIIaio
300pakeHHs 30JI0TOTO JibBa (XapakTepHO, 10 B repOoBHUKY ['pronenbepra XV cr. uei
rep0 pernpe3eHTyBasB 1ty Pych).

VYkpaiHCbKO-HIMEIIbKI  JIITepaTypHi 3B’s3kM  100M  BiapomkenHs crnpusin
NOLIMPEHHIO TYMaHI3My ¥ peHecaHCHOT KyJIbTYpH Ha ykpaiHchbkux 3emiiix B XV—XVI cr.
[lpakTrika HaBYaHHS YKPaiHCHKOI MOJIOJI B €BPOIEWCHKUX YHIBEPCHTETaX CTBOPIOBaNA
BaXJIMBI MEPEyMOBH ISl BKIIOYEHHS YKPaiHCHKOTO Hapoay B TBOPEHHS CJIOB’SHCHKOT
KynbTypu Binpomxenns. B enoxy bapoko Tex MpoCTeXyIOThCs YKpaiHChKO-HIMEIIbKI
JiTepaTypHi B3a€EMUHHU, apke Oapoko OyJio IHTEpHAI[IOHATBLHUM CTHJIEM 3a CBOIM
XapakTepoM 1 THUIOJOTI€I0, MAal4Yu 3[JaTHICTh THYYKO MPHUCTOCOBYBAaTUCA 10
HAI[IOHAJIbHUX YMOB Ta TPaJMIIiM, BKIIOUATH iX €JIEMEHTH 10 CBOET XyI0KHBOT CUCTEMH 1
HaOWpaTH PHUC HAI[IOHATBHOT CBOEPITHOCTI.

3HaYHO TICHIMIMMHU € YKpaiHChKO-HIMEIBKI JIITepaTypHI B3a€HUMH IMOYHMHAIOYH 3
XIX cr. Yxke B mepmiii monoBuHi XIX cT. y mpamsgx HIMEUBKHX JTOCITiTHUKIB
3 SIBISAIOTHCS mepiri 3rajgku npo I. KornsapeBchkoro sik MUChbMEHHHMKA, PO HOTO TBOPH.
Came 1006a poMaHTH3MY B ICTOPIi YKpaiHCHKO-HIMEIBKUX JIITEPATYPHUX BITHOCHH CTaja
BKJIMBHM €TaIloM, aJKe y IIel Jyac CrocTepiraéMo 3BEpHEHHs HIMEIIbKUX MMChbMEHHHUKIB
70 YKpaiHCHKOI TeMH, BIJOOpaKeHHsS JKUTTA W ICTOpii YKpaiHCBKOTO HApOAy B iXHIX
TBOpax. [HTEpec M0 KHUTTA i icTopil ykpaiHChbKOoro Haponay 3 XIX cT. moemHyeThCs 13
3aIliKaBIEHICTIO YKpaiHChbKuM (poapkiopom. Ha mouatky XIX cT. y HIMelbKil jiTepatypi
3’ABIISAIOTHCS MEpPEeKIaaAn KO3albKUX IMICeHb. 3a3HAUYMMO, IO KpeMi 3pa3ku YKpaiHChKOi
HApOHOMICEHHOT TBOPYOCTI OyJM MEPEKIaAeHI HIMEIIbKOI0 MOBOIO Ta BuaaHi 1829 p. y
360ipmi «Ruthenische Volkslieder» B. IToms.

3ocepeMMO CBOIO yBary Ha HaMsICKpaBIIOMY IEpio/ii PO3BHUTKY YKpPaiHCHKOT
JTEpaTypu — iCTOPii YKpaTHCHKOI JiTeparypu XX CTONITTSA, caMe€ y 1€l 9ac MOKEMO
MPOCTEKUTU TICHI YKPATHCHKO-HIMEUBKI JITepaTypHI B3a€EMHUHU. 3BEPHYBIIUCH [0
TBOPYOCTI MUTIIIB-ITICTACCATHUKIB, IIOMITUMO, IO MIICTACCITHUKHA YacTO 3BEPTAITUCS J0
onsiuHoi Temu daycta 1 Medictodens.

SIko k 3BepHYTHCA 10 00pa3y rereBchkoro daycra, TO MOro KOpeHi CArarTh
oopaziB IIpometess 1 ['epakna. KoHkpeTHUMM mxkepenaMu, 10 SKHX 3BEpPTaBCS
1. B. Tere y cBoiii 60-piuniii npami Hax «PaycToM», € cepeHbOBIUHA JICTCHIA, KA Y
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1587 p. 6yna Buknazesa M. IlInicom B «Ictopii mpo moktopa Moranxa ®aycra,
BIJIOMOTO YaKJIyHa Ta YOPHOKHMKHUKAY, Tpareis aHriiicbkoro apamatypra XVI cr.
K. Mapno «Tpariuna icropis >XuTTS Ta cMmepTi nokrtopa daycrta» Ta jerenma mpo
Cumona-mara, a TaKoX BHUCTaBU HApOJHOIO JsUIbKOBOro tearpy. Oo6pa3z daycra y
noemi M. B. T'ere yOCOOJII0€ BCE JIFOACTBO, OJHAK BiH HE € 171eaIbHOI0 OCOOMCTICTIO,
aJpke BMIILye y coOl 1Bl AyIli: OJHY — MOB’sI3aHy 3 UM CBITOM, 1HILY — COPSIMOBaHY Yy
HeOecHI cdepH, BTUTIOE 110 MMOBHOTH KUTTA, 0€3 TypOOT, 0OMeXeHb 1 3akoHiB. TBip
I1.B. T'eTe cTaB CBOEPIMHUM XyI0KHIM cUHTe30M yeiei no6u Mexi XVII - XIX cr., y
HbOMY BimoOpaswiucs ¢inocodebki imei [ Jleibuina, b. Cminosu, 1. Fepﬂepa,
I. Kanra, W. ®ixre, . lllemrinra, I. Ceres, xynoxkni nomyku @, Hlumepa,
@. I'enpaepina Ta HEHCHKUX POMAHTHKIB.

Y 1bOMy KOHTEKCTI IIIKaBOIO € JIipo-eIivyHa moeMa ykpaincbkoro moera l. Jlpaua
«Hix y Conmix». . [lpad crimpaerscest Ha Tpaauiii monepenHukis. Are sxmo y W. B. Tere
repoii epeBakHO BJIAE€THCS JI0 MICTUKH (3HaAKkH MakpokocMma, Jyxa 3emiti), To mepcoHax
YKpaTHCHKOT'O MUTIIS, 30araueHuid iICTOPUYHUM JIOCBIZIOM BIKIB — «OJI BITPSKIB /10 TIOJIUHY
pakeT» — 4iTKilie 0a4uTh NePCIeKTUBY: HOMY HE BUOMpATH — 3 JIIOJAbMU M 0€3 JIIo/IeH, 31
3HaHHSAMH 4u 0e3 HuX, 3 3emiieto (He TuM ke [yxom 3emui?!) um BimipBaHUM Bijx Hel.
[ToeT i3 BENWKOI MPHUCTPACTIO MPArHyB BIATBOPUTH IEPIIy CHPOOY CBOTO MOJIOJOTO
3aB3STTS «3BUIBHUTHUCH BiJl «IIyT ocobucToroy», — 3a EWHIITEiHOM, — BiJ iICHYBaHHS, B
SIKOMY TIaHyBaJIi OakaHHS, Hail 1 TpUBiaabHI mouyTTs» [3, ¢. 101], B iM g BenuKkoi MeTn
BpATYBaHHS JtofcTBa Bin HeOesneku. [leBHO, came TOMYy BeNMKUN MpaBIONIyKay
I'. CkoBopona, momivarouud Ha J001 «3HAK HENpPaBOTH» (3HOBY K TaKd BUHUKAIOTH
HerepenbadyBani acomianii 3 MicTnunuMHU 3Hakamu y Y. B. Tete), Bee s Gnarociosisie
cydacHoro ®aycra Ha BENHKHH IIONIT, IEBHO, BBAXKAIYM (MOXKIMBO, € H HAATO
CMiTMBHI TOMHCeN), 10 aKTHBHA Jis reposi, crpasa B iM’st Benukoi metu (y M. B. Tere:
«CroyaTky O0yJ0 A110!») 3UUTMTH MEBHY XBOPOOIMBICTh IIUX ITYKAHb.

Ak i B I.B. Tere, y 1. Jlpaua BuBenennii antumnog ®aycra — Mebicrodens (y moemi
IIPOCTO YOPT), X0U MOAAHUH 1iel 00pa3 yKpaiHChbKHUM MUTIIEM JEeNI0 MyHKTHPHO. B 060x
aBTOPIB KacKaau BiJg BHUNpOOyBaHb, fKI UEKaloTh mpaBiomrykada daycra, mnepenye
miaroroBunii mianor Medicrodens 3 yuenum. 3aznaunmo, mo y I. JIpaya e mBuame
MOHOJIOT camoro Tinbku Medicrodbens: 4 iunuii wopm. I nati mene, u ne aau, / A nogedy
mebe 6 maky oopoey, / Lo npoknanew mu cgiu ceawenuti kpau, / I 3amip c6iii, i M0100y
mpusocy [2, c. 88-89]. L. llpad cBiOMO BiIMOBISETHCS BiJ TETIBCHKOI CXEMH, IO
BIJIMTOBi/TaJIa CCHTUMEHTAIICTCHKAM yTOI00aHHSIM HIMEIBKOT0 Kjacuka. BumpoOyBaHHS
cydacHoro ®aycra [. Jlpau cMiTuBO BBOJUTH Y KOHTEKCT enoxu. Hampukman, y po3nini
«boxeBinbHa, BpyOenp 1 Mem» aBTOp 3BOPYIUIMBO 3MaldbOBYE 00pa3 Matepi, sKa,
BTPATHUBIIIM HA BifHI TPhOX CUHIB, 300)keBoiNa. EMOIiiHOTO 3a0apBICHHS aBTOPCHKOTO
HapaTUBY HE 3HIDKYE HABITh JeKOpaTUBHUU 00pa3 Bpyoens: «.../Jo Tpemvsikoexu Huni |
Taxa neuanv donunyna eiocine, / Lo [emon ece poskuoas na kapmuni, / Becix posienas,
8i0uyswu Ouxkui Oine..» [2, c. 91]. [loka30BUM TYT BUIAETHCA HAM Te€, K Mailke N0
JIBOILJIAHOBOCTI pO3/BOIO€ThCsl 00pa3 Medictodens ([Iemona). Biitna nis aBTopa sBuUIe
HACTLUIHKU TPOTUTIPUPOIHE, IO HaBITh /[eMOHa, Ha OT0 AYMKY, BOHO TIOBHHHO BUBECTH
3 IyIIEBHOI PIBHOBArH.

87



V MIZKHAPOZHA HAYKOBO-ITPAKTUYHA KOHOEPEHIIA

Y moemi I Jlpaya OCHOBHUH CTpPHXKEHb — L€ KOHQIIKT «COHSIYHOIO»
I'YMaHICTUYHOTO, TBOPYOIO 1 PYHHIBHOrO, «MeQICTOPENbChKOro» Havan. Touku
NEPETUHY CHUMBOJIIYHO-Y3araJIbHEHOTO 1 JKUTTEBO-KOHKPETHOT'O Hadajd 3 OJHOTO OOKy
pOOJATH COHLIE BTUICHHSM MOpAJIbHUX KaTEropid KpacH, MpaBly, CaMOMOXKEPTBU 3aJis
BEJIMKOI METH, a 3 JIPYyroro — NiAHOCATH siBUILA peanbHi («boxxeBinbHa, BpyOens 1 meny,
«IToxopon TroNOBU KojATOCHY») 10 (imocodebkoro y3araibHeHHs. HoBaTopcTBOM
I. Ipada € nparHeHHsa NPOHUKHYTH B ICTOPUYHI, COLIaJIbHI, MOPAJIbHO-€TUYHI IUIOIIMHU
€MO0XH, CMUTMBE 30JMKEHHS 3 TPAB/OI0 JKUTTS, 3ACTEPEIKEHHA BiJl 3arpO3U aTOMHOT BIHHU
— «HDK y CoHIII».

[IpoanamizyBaBmi MOHOJOT TOJOBH Koirocmy 13 moemu [. [Ipaua: «A4 mu,
bemxosene, npocmu mene 3a me, / llJo s ne mae uacy nputimu 0o mebe, / lllo 3naro s
cumehoHii nonis, / Ane meoei xncoonoi ne snaro. / [Ipocmu meni, bemxosene, 3a ye» [2, c.
93], BOayaeMO CHOPIIHEHICTh IBOTO emi3oAa 31 cieHow «butst MICBKHX BOPIT» Yy
«Daycti» H. B.Tere. Po3p’s3yioun npoblieMy €IHOCTI OCOGHCTOCTI 3 HApOIOM,
YKpPaiHChKHM MHTEIb MPOBOJWTH CBOT'O JIIPUYHOTO Tepost i uepe3 Ii¢ BHUIPOOYBAHHS:
Mene xpecmunu 6ci xpecmu 0oskoaa, / bracocnosnsnu aoou i oepesa... [2, ¢. 93]

[Toromxyemocst 3 nmymkoro M. Tkauyka, skuii BOa4ae y HMX e€Mi30/aX IJIKOM
peanicTU4Hi, ajie BCe Il€ 3aMOBYyBaHI B mepiof JiteparypHoi monomocti I. [paua,
KapTHHH paAsHChKO1 miiicHOcTi. KomeHTyroum iXx, KpPUTHK, 30KpeMa, 3a3Hayae:
«Medictodenp BBaxkae JIPUYHOTO Teposi «CBOIM», 3aKIMKa€ MPUCTATH O CBOTO
«BIYHOTO KOAJIa» — TEMHUX CWJI, 3Ja, A0 IO HHIMX, IyIIEBHO OIiTHUX,
JIeHaIlIOHAI30BaHUX, IEPEBEPTHIB, IO MOXYTh CIITH TUIBKH MOPOK. 3 TOYKH 30Dy
«CBSIIICHHOT'O Kparo», YKpaiHu BiH Ha OOIll THUX, XTO MPOBOJAUB rosiokocT y 1933 pori,
peripecii y 1937 pori, XTO CIy>)KUB KPUB/Ii, HA Tpareaito YKpaiHU BiH AUBUTHCS OYMMa
«CUHBOTIIYMUMM»...» [5, c. 63]. Hamararouuch mi3HaTtu Bcemojacbke 310, [. Jlpad
HiTHOCUTH If0 Tpodsiemy 10 (inocodchkux y3araiabHeHb. ['OHKAa 030po€Hb, y sSKiit
OJIHAKOBO BUHHI OOWJIBI CTOPOHU PO3KOJOTOrO0 HABITLI CBITY, — II¢ HAWOUIbIIA MITICTh
NpOTH JIIOJICTBA, MPOTH Kpacu 1 rapmonii Bceecsity, 60 x «Counye — ye eminenHs
JIOOCLKUX NpacHeHb 00 Npasou, 00 Kpacu, 00 cMItusocmi, 00 cnpasedausocmi. Ak
sunuxno Conye? Conye 8UHUKIO Y POKYCI TH0OCbKUX NO2NA0i8, 36epHymux y Hebo, 060 dc
JIOOUHA 36UKNA OUBUMUCL ) Hebo, sKwo 6oHa He meapunay [2, c. 98]. Iloer mopymrye
nutanss: Yomy na Conyi nasimu? — 1 caM e BINIOBIA€E: «Bcska atodcvka nioaicms, oum
IlIHU I KpUK 8018 cnokoHsiky ocioaroms Ha Conyi. Tomy éono max nomemuiwano» [2, c.
98]. O1xke, ecTeTUUHUN 3MICT 1 XyJTOXKHS CTPYKTypa Jipo-enigHoi moemu . [Ipaga «Hix
y CoHIi», SK i TBOpY HiMenbkoro moeta «®ayct» M. B. Tete, BU3HAYA€ThCA TEpeIyCim
XapaKTEepOM TMEpPEKUBAHHS ICTOPUYHOI €MOXHM, KOHKPEeTHUMHU (akTaMu 1 0OCTaBUHAMU
OyTTsl HApOTy.

VYkpaiHChKO-HIMEIBKI JITepaTypHI B3a€EMUHH MAalOTh TpHUBaldy IicTopiro. Tomy
BXJIMBO TpoaHaiizyBatu (popmu pereniiii HalioHaJIbHOTO MMCHMEHCTBA B HIMEI[bKOMY
JTITEpaTypHOMY TPOIIECi, THUIIOJOTIYHI CXOJUKCHHS, BIAMOBIMHOCTI, aHAJOTil MiX
JTITEpaTypHUMH SIBUIIAMUA B YKpPAiHCBKOMY Ta HIMEIBKOMY MHUCBMEHCTBAX, 3’sICyBaTH
KOHTAKTHO-TEHETUYH1 3B’SI3KM YKPAiHChKOi 1 HIMEIBKOI JIiTepaTyp Ta CHPUNHATTS,
BUBYEHHS, [IEPEKIIa/IaHHS HIMELIBKOI JJiTepaTypu B YKpaiHi.
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acnipanm Kagheopu Himeyvkoi Qinonozii ma memoouKku HA8YaAHHs HIMeYbKOi MOBU
TepHoninbcbKull HAYIOHATLHU Ne0A202IYHULL YHIBEpCUmem
imeni Bonooumupa I'namioka
M. Tepuonine, Yrpaina

Karepunsax A.Il.
acucmenm Kagheopu Himeyvkoi pinono2ii ma memoouku Ha8UanHs HiMeYbKoi MO8U
TepHoninbcbKull HAYIOHATLHUL Ne0A202IYHULL YHIBEpCUmem
imeni Bonooumupa I'namioxa
M. Tepuonine, Ykpaina

Hoszed Por y mapuci ,,Mannpiska no ammauni. MicuesicTs i romu” (1924 pik)
MipKyBaB, 10 ,,['ammumHa camMoTHS, 3a0yTa CBITOM, ajle HE i30JbOBaHa <...>, B HIH
OuThIIIE KyIBTYpH, HIK MOXXHA MPUITYCTHTH <...>... B HEi € BlacHa BTiXa, BIACHI ITiCHI,
BJIACHI1 JIFOJIM 1 BIacHU# Omck “’[3, ¢.155].

Hapomxenuit B bpogax JIbBiBCcbkO1 00sacTi, Maroun pigHio y JIbBOBI, XJomnenb
€BpEHCHKOro MOX0pKeHHs, HMo3ed POT HEeBIOB3i He TINBKH NPUIHHAB XPHCTHSHCTBO, ale
U KyJIbTYpHO-1€OJIOTTYHO 1IEHTU(]PIKYBABCS 3 aBCTPIMCHKO-TATUIBLKUM TradcOyp3bKUM
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HAceJeHHSM, fK €THIYHOIO 3 BiApyOHOIO MeHTanbHicTIO. [llo mnumanacs cBOe€ro
,,BIT4N3HOI” [1, ¢.12]. Byayun BICBKOBUM penopTepoM IMij Yac BIHM, BiH L€ OUIbIIE
30araTUB CBOi BPaXXE€HHA BIJ po3MaiTuxX JaHAmA(TIB, HAPOJHOCTEH 1 KYJIbTYp,
BUPOOUBIIIA MilTHE TIEPEKOHAHHS, 1110,, TpeOa MaTH 3aTHICTh BUPAXaTU CIOBaAMHU KOJIIp,
apoMmar, T'yCTHUHY, CHOPHUSTIMBICTh MOBITPs, OJHE CJIOBO, T€, IO uepe3 Opak TOYHOTO
O3HAUYEHHS JOBOJMWTHCS Ha3MBaTH HAYKOBUM TEpMiHOM ,atmocdepa” [3, c.156].
Po3yMiHHA NpUPOIHBOI PIZHOMAHITHOCTI TalMIBKOrO  ,,TOMOCY”, SIK YK€ He pa3
MIJKPECIIOBAIM MONMEPEIHUKH, 3BAXXEHO BHpa)xaiaocs 1 B MOro myOJIIMCTHUINI 1 B
GeneTpucTHIi cloBecHMMHM 3acobamu. Ha macts Moszedp Por He Tinekum BimuyBas,
pO3yMiB, yMIB BHpaKaTH II¢ pPO3MAITTA, a W CHPOMIrCS IMOTPAKTYBaTH 3 TMOTIIATY
30BHIIIHBOTO (JIIHIIHO), 3 OCATHEHHS CMUCIIOBOTO (IMHAMIYHO) BHYTPIITHBOTO. B 11b0MY
aCTeKTi HAJA3BUYAIHO XapaKTEpHOIO € Taka Te3a: ,, 1ak Oyso, KOJU MpaBUB IMIIEPaTOp
®pann Mocud, Tak BoHO i Humi. IIpy iHIIMX OXHOCTPOSX, NPH IHIIMX OPNAX, iHIIMX
emOemax. Ta HalcyTTeBilme HE 3MIHMIOCH. Jl0 HAHCYTTEBINIOTO HAJEKHUTh: MOBITPS,
JMroJichka Aymia 1 bor 3 ycima cBATHMH, 110 HACENAOTh HeOeca 1 M0 iXH1 300pa)KeHHS
CTOSITh IpU Aoporax’ [3, c.152].

Sx Oauyumo, 0 HAWCYTTEBINIOr0, HE3MIHHOTO YK€ MOJOIUNA MHChbMEHHUK
3apaxoByBaB ,,ITOBITPs, JIIOJACBKY naymy i bora 3 ycima cBatumu”’. Te mTpupomHE
cakpajibHe, He3BaXKal0yu Ha 30BHIIIHIO MIHJIMBICTh, 3MIHIOBAHICTh, 30€piraio JyXOBHY
CTaJICTh — 3araJIbHOJIIOJICHKY ICTOTHICTh HaBiTh O0e3 miAnuciB. BoHo BimuyBanocs ,,Tam,
Je TIyX CaMOIOXKEePTBU XJI100p0o0iB OYB HACTUIBKM BHUCOKHMM, HACKUIBKH TIHOOKE iXHE
omarouects” [3, c.152].

Ha name nepexoHaHHs, Takl y3araJlbHEHHsI YBUPA3HIOIOTh CMUCI, TAKOXK HE TUTBKH
BIACHMX OIOBifaHb i moBicTeil Moseda Pora, 3ajyMaHMX IepeiaTH uYMTauaM ,,qyX
CaMOIIOKEPTBU XJI100p00iB” 1 ,,rHOOKe iXHe OiarodecTs”, a i CydacHHX CIOPITHEHUX
TBOPIB IHIIMX MUCHMEHHHKIB, HaBITh 0e3 (haOyIbHO-CIOKETHHX 1 XapaKTepOJIOTIUHHX
30iriB. Y 1poMy 3B’s3Ky MOTpiOHE 1€ OJHE 3acTepeKeHHs-HaraayBaHHSA. BoHO
CTOCYETHCS METOJ0JIOTTYHO-(YHKIIIOHATBHOTO TUIaHY 1 MOXKE TOJaBaTHUCS 3a aHAJIOTIEr0
JI0 TEPMEHEBTUYHOTO Koja. Tak ke K pO3yMieEMO KOXHY JIeTallb TUIBKH 3 PO3YMIHHS
IIUTICHOTO SIBUIIA, SIKE MI3HAEMO, TAK CAMO BUTIYMauyeEMO 3HAUEHHS KOXKHOTO €JIEMEHTa
CTPYKTYPH TBOPY SK LUTICHOTO XYJI0XHBOTO CBITY, @ BAKIHUEHOTO TBOPY SKOT'OCh KaHPY
— SK OpraHiyHOl YAaCTUHU CHAIIIMHU /TBOPUYOCTI MUChMEHHHUKA. SIKIO NiTepaTypHi
KPUTHKH BKe 3a XHUTTA Moseda Pora Bmi3sHABANM i BU3HAYANM iHAMBiTyalbHHH CTHIb
MMMCbMEHHUKA, a 3TOJOM ICTOPUKU aBCTPIMCHKOT JITEPATypu OOTPYHTOBYBAIH CTHIIHOBY
CBOEPITHICTh MUChMa I[LOTO aBTOPA, MOJBCHKI, (HpaHITy3bKi Ta IHII MEepeKIagadi Maiu
CBITYCHHS MTPO HASIBHICTH y CHAAIIMHI aBCTPIMCHKOTO KJIacuKa MTudepeHIIiHNX 03HAK Ha
MOBEPXHEBOMY 1 TIMOMHHOMY pIBHAX HOTO TBOpiB, TOMY 1 n0anv TpO BIAMOBIIHE
BUOKPEMJICHHSI MOro IHIIOMOBHMX (TI€pEKJIaJIecHNX) BepCld Ha TJl 1HIIOHAI[IOHATBHUX
JiTeparyp. AHAJOTIYHO IIi TBOPH B YKPaiHCBKOMY ICTOPHKO-TITEPATYpHOMY TPOIEC]
IIEBHOTO TIEPiOAy YBHUPA3HIOBAIM IIOCTHKY, KAaHPOBO-KOMITO3HIIIHHI 0COOJIUBOCTI,
TEMAaTUYHO-1JIEWHY CIIPSMOBAHICTh TBOPIB PiIHOI JITEPATYPH.

[lam’sitatoun Giorpadiunuit akt, mo Por HaponuBcs Ha bpigmwuHi, a Horo
nepcoHax ¢oH Tporra ciayxuB y €repcbkomMy OaraibiiOHI TaMm K€ (TEKCTyaJbHHI
KOMIIOHEHT XYAO0KHBOTO (IKI[IMHOTO CBITY CIPOCKTOBAHUM HA Ty YaCTUHY ,,IAJIULBKOTO
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TONOCY”’), TO MOXEMO HE TUIbKM CIpUHMATH KOHKPETHO-UyTTEBUM O0Opa3 ysABHO, a U
,,BINI3HABATH ICTOPUYHY peajil0 33 POTOBUMHU OMHCAMM, SIK 1 HEMOB HAaKJIaJalOThCs Ha
reorpadgiuny Matpuio. [ligTBepaKye 11e HACTyNHA LUTATA:

” Kazapma erepcbkoro OataibiloHy cTosIa B LIEHTp1 MicTeuka. Ilepen TuMm sik BOHU
cTynuiau Ha ii moasip’s, Onydpiit Tpuui nepexpectuBca. byB paHok. Becna, mo Bxke
JaBHO Oysuia B TIMOWHI KpaiHW, CIOAM JicTajacs 1€ 30BCIM HEJAaBHO. YXKe 30JI0TIB
HIeIpUHELb HA CXUJaX 3aJI3HUYHOIO HAcUIy. Y BOJIOTHX Jicax yxe LBUIM (ianku. Bixe
KyMKaJId >kabu B Oe3MexxHux Oonotax. Han HU3BKUMHU CONOM’ SHMMH TOKPIBISMU
CEJISTHCBKHUX XaT YK€ KPYXKJISUUIHU JICJICKH, IITYKAIUH CTapuX KOJIIC — MiJABAJIUH CBOIX JIITHIX
xuren. Erepcekuii Gatansiion Kapna Mozeda crosB y MicTeuky 3 AecsATbMa THCAYAMH
memkaHiiB. Tyt OyB mpocTopuil OKpYIJIMiA MaiiaH, y IEHTPi SKOTO MEpeTHHAINCS JIBi
BeMKi goporu. OJiHa mposisirana 31 CXOay Ha 3axiJl, Ipyra — 3 MiBHOY1 Ha miBaeHb. OaHa
BeJIa 3 BOK3aJIy 10 I[BUHTAps, JIpyra — BiJl pyiH 3aMKy 10 MapoBOTO MJIMHA. 3 JeCATKa
TUCSIY MEIIKAHI[IB MICTeUKa JeCh TaK TPETHHA XXWia 3 pizHOro pemecna. e TpernHa
nepeOuBanacs, oOpoOJsoUM 3IMACHHI KIANTUKU 3emull. Pemra mpoBagmia csKy-Taky
TOPTIBJIIO.

Mu kaxxemo ,,CSIKy-TaKy TOPriBir0”, 60 Hi TyTellHI TOBapH, aHl KOMEpIiiHI 3BUYal
HE BIJNOBIANM YSBIECHHSAM, 1110 X Ma€ MPO TOPTIBIIIO [UBLII130BaHMi CBIT. TOPriBIl B Tik
MICHEBOCTI KWW pajllie BUMAJAKOBICTIO, HDK MEpPCIEeKTUBAMH, pajlle IHTYITUBHUM
3[I0TaJIoM, aHDK JUTOBUM PO3paxyHKOM. | kKoHHI TOpriBenp OyB MOBCSKYAC TOTOBUMN
3aromnacTy ToBap, MOCIaHuN HOMY J10JIet0, a TO i caMoMy BUTanatu, koiu bor Hidoro He
nocnaB. | cnpaBai, KUTTA WX TOPriBLiB Oysio 3arajakor0. BoHuW He Maiau KpaMHHUIIb.
Bonu He manu iMeHi. Bonn He manu kpeautiB. 3aTe Majau AUBOBMKHO TOHKE UYTTS Ha
BCl TaeMHI W TaeMHHMYl JpKepenia rpoimied. BoHW Xuiaum 3 mpaifl 1HIIKUX, aje BOHU
CTBOPIOBAIM JJIsl 1HIIMX Tpainto. Bonu Oynu ckpomHi. Bonu xumu Tak yOoro, Haue
KUBUJTUCS 3 TIpalll BIACHUX PYyK. Asie To Oyna mparls 1HIIMX. 3aBXKIU B PYycCl, 3aBXKIU B
JI0p031, 3 METKUMH SI3MKaMH 1 SCHUMH Mi3KaM{, BOHH MOTJIM O 37100yTH ITIBCBITY, SIKOH
3HAJIM, 10 TO € — CBIT. Ta BOHM TOro He 3HaNW. bO BOHM JKHJIM OCTOPOHB BiJ CBITY,
Ja7eKo BiJl HBOTO, MiX 3aTHCHYTI Cxom0M 1 3aX0A0M, MK HIYYIO 1 JHEM, cami MoaiOH1
710 TaKKUX COO1 )KUBUX MpHUMap, IO iX CIUIOJKYE HIY 337151 TIOSIBU BJICHb.

Mu ckazanwu, 110 BOHH KWIH ,,3aTUCHYTI? [Iprpoaa iXHbO1 BITYM3HM HE AaBajia iM
Toro BimuyTu. [Ipupoaa BUKyBama JOBKPYT JIOJEH MPUKOPIOHHS Oe3MEXHHUN HEOOKpaH i
OTOBUJIA iX MUISXETHUM KOJIOM 3€JICHHX JICIB 1 CHHIX maropOiB. Imydn Kpi3h SUTHHOBY
CyTiHb, BOHM MOTJIM HaBITh MOyMaTH, 10 bor ix 31100uB, — SKOU II0JICHHA TYpOOTa PO
mMart xriba I JKIHKY 1 IiTed JaBajia iM 3Mory ci3zHatu JiroooB 'ocriogaio”’[4, ¢.138-
139].

Jlerko Bmi3HaTH B 1HOMY 00pasi Ti OIIHKH, SIKI CTHUCIO TIOJIaBaB Cy4YaCHUU
JiTEepaTypo3HaBellb, 1 Ti KIIOYOBI 00pa3Hi JeTai Ta KOHICNTH, SIKUMU JTABHO OTIEPYBaB
1. PoT y cBOIX Hapycax i CTATTAX, AKi MU BHIIE IUTYBAIH 3 ,,MaH/piBku 110 IannauHi’.

[lucbMeHHHK 3a TOXOMKEHHSAM 3 [ alMIbKO-MOAUIBCHKOrO  MOTpaHUYYS,
HE3BAKAIOYM HA ETHIYHE MOXO/KEHHS, 3aKOPIHIOETHCS UYYTTEBO-CEHCOPHO, TYXOBHO-
pallioHaJIbHO, HABIThH PENIIriifHO-BU3HAHHEBO 3T1THO 3 MOT0 MPUMHSATOIO 1IEHTUYHICTIO.

Akmo kK, KpiM reorpadiyHUX peaiid, BIYYHHX ETHIYHUX 1 MEHTAJIbHUX
XapaKkTEepPUCTUK, BKJIAJEHUX Yy MOBJIEHHI HapaTopa, 3BEPHEHO AKLEHTOBAHY yBary Ha
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cakpalibHi KoHIenTtu (,,bor ix 3mo0uB”, ,,CmizHaTtd J1000B ['OCHONHIO”), TO TaKOXK
BIIUyeEMO 1 NO0aYyMMO MEperyk IbOro pomaHy 3 ,,HalCyTTEBIIMMHU~ JTOMIHAHTAMH
OIiHHO1 Kanu Pora-my6minucra.
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MOTHB PAVICBKOI'O CAJIY B YCHUX HAPATHUBAX ITPO
HIMEYYUHY

Cnobonsin H. B.
acnipaum,
acucmenm kageopu Himeywbkoi Qinono2ii ma memoouKu HA8YAHHs HIMEYbKOi MOBU,
acucmenm kageopu pomano-2epmMancokoi Qinionoeii,
TepHoninvcbkull HAYIOHATLHUL nNeda2o2iuHull YHieepcumemi imeri Borooumupa
I'namioxa

OO6pa3 paiicbKoro caay 3aBXJIM 3aliMaB YiIbHE MICIIE B CHMBOJIIYHIN CHCTEMi
HapoJiB BMPOJOBXK BiKiB. BukpucramizyBaBmiuch Ha TPYyHTI OIOMIMHUX TEKCTIB,
CUMBOJIIKA PANCBKOTO caay YTBEpAWIacs Maike B yciX BHSIBAX MaTepialibHOI Ta
HEMaTepiabHOI KYJIbTYpH.

B icTopii kynaeTypu oOpa3 par0 BHUKOHYBaB psJ NMEBHUX (YHKIIIH, HaifyacTimie,
BUCTYNAIOYMW Y POJI Takoro co0i MPAaKTHYHOTO TMOCIOHWKA, OCOOJHMBO B €MOXY
Binpomkenns, iHCHipyroun A0 BeIWKUX reorpadidyHuxX BigkputTiB. Lle minTtBepmxye
BHCIIIB, SIKMH 31aBHA TTOOYTY€ B YCHIM TpaauIlii HApOiB: Bia (IHIKINIIB 10 MOPTYTaibIliB
— yci Benuki reorpadivni BiAKpuTTsa Oynu HaBisgH1 MidoM paiickkoi kpainu. [Iporte ciia
3a3HAYMTH, TI0 pall — 1€ Hacammepes] apXeTUIl CYCIUIbHOI, KOJEKTHBHOI CB1IOMOCTI,
aJpke B IpolLiecl AOCIIKEHHS PI3HUX 00pa3iB par0 MOKHAa BUOKPEMHUTH TICHHM 3B’SI30K
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MDK €KOHOMIYHUMH Ta reorpaiyHMMU yMOBaMH KUTTS TOTO YM IHIIOrO Hapoxay. Sk
3azHauvae J[x. dneminr, «OenyiH, mepeOyBarouu cepes oa3u, OauuTh cebe Ha HeOl,
MIOBHOMY JIEPEB 1 3€JIEH1, Cepe] IKEPEI 1 CTPYMKIB; Y erunerchbkii Midodorii cax Ocipica
OyB [UIsl CTapOJaBHIX €TUNTAH HIYUM IHIIMM SIK YOCOOJIEHHSAM MOJiB JonuHu Himy;
IHA1aHIL, A1 SIKUX HAHOUTBIINM JIMXOM 11 Yyac 300py ypokaro KyKypya3u Oyl MOCyXH,
BBa)KaJIM, 1[0 MEPTBI, OKUJAIOYH 1I€H CBIT, BIAJAISIOTHCS B TJIMO BOIH, 1 MPUNKHCYBATU
iM 3/1aTHICTh MEPETBOPIOBATUCH HA XMapH, MOBHI Jomty» [5, c. 36]. Paii, Takum yuHOM,
BUKOHYBaB (DyHKIII0O rapMoHi3alii CyCHUIbHOI B3a€MOli, BIAHOCHH JIIOAMHHU 3
MIPHUPOJIOI0, CTBOPIOIOYH 00pa3y MPEKPACHOTO Ta CBITIOTO, IKE YeKa€e Ha JIIOUHY.

JIJIs Hac TICUXOJIOTO-aHTPOIIOJOTIYHUHN IMIiAXi] IIKAaBHA HE TaK 3aBISKH CBOEMY
3MICTOBHOMY aHaji3y 00pa3iB paro, s’k CBOIMH aHTPOIOJIOTIYHMMH BUCHOBKaMH. Takuii
HiAX1] Ja€ MOXJIMBICTh CTBEP/IKYBATH, 1110 pail TAKOXK € apXETUIIOM CBIIOMOCTI, ajie TYT
HIeThCA CKOpillle MPO 1HAWBIAYallbHY CBIJOMICTh YW CBIIOMICTH B3arayi, Ijis sKOi
XapaKTepHa IEeBHa TCUXOJOrIYHa IHTEHIIS Ta ocobnuBe MetadizuuHe BinuyrTs. Came
BUXOJIYM 31 crielM(iky 1i€l IHTEHIli, pyMyHChKUM (inocod 1 gocaigHuk midosorii M.
Eniage mnpomonye posrnsgaté 1 comianbHy ¢yHKIi0 paro. Hacammepen, BoHa
NPOSIBIIIETECS B MOXUIMBOCTI 3HAWTH TIEBHY TOYKY OIOPH B HENOCTIHHOMY Ta
HEBU3HAUYCHOMY CBITi, BUHTH 3a MEXI Xaocy, CTpaxy Ta TpuBoru. Lle peamizyerbcs He
JIUIIIEe 3aBISKH BIpi MPO IIACIMBE MMO3a3eMHE XHUTTI. Mid mpo palchbkuii caji BUKOHYE
BaKJIMBI1 colliajibH1 PYHKIIT TYT 1 3apa3: Bijl 1I€AJIbBHOTO 3€MHOT'0 MOPSIAKY J0 peatizaiii
3BUYANHOT JTFOJICEKOT TOTpeOu y Oe3merni Ta B HopMalbHIN KUTTEAISIBHOCTI [3, c. 244].

Hatisickpasiiie peanizallis po3riassHYTOiI HAMH COIIBHOT (PYHKIIIT TPOCTEKYETHCS
B YCHMX HapaTUBax Mpo 1HII JepkaBu. OHIEI0 3 TaKUX «TAJIEKUX 3EMEJb) €
HimeuunHa, sika Bke JIEKLIbKa JECATHIITH, 3 YaciB majiHHA bepiiHchkoi CTiHH, cTaja
pUBA0IIOBATH MITPAHTIB 3 YCiX KYTOYKIB €BPOMM CBOE IMOTYXHOK EKOHOMIKOIO 1
IIUPOKAM PUHKOM TIpalll, IO, B CBOIO 4Yepry, MOPOAWIO UUIUN TUIacT HApPOMHOL
TBOPUOCTI, SIKa TBOPWJIACh Ha YSABIEHHAX MPO UYYyXKy Ta JdaleKy 3eMJt0, Ha OCHOBI
m06a4YeHOro Ta MOYYTOTO BiJl HIIIHX.

Crnig migKpeciIuTH, 10 TOMOC CaJy Ma€ MEeBHY HU3KY XapaKTEepHUX IJisi HHOTO
mapkepiB. CBo€ BU3HAYEHHS I[bOTO TepMiHa noaae T. [IuHHUYEHKO, 3a3HAYaI0YH, 110 11€
«BHAYyIIa CEMIOTHUYHA, KYJIbTYPHO-TUIIOJOTIYHA OJUHUI, KA MOCTAE B TEKCTI Y BUTIISII
XYZ0’)KHBOT'O 00pasy 3 MPOCTOPOBUMH XapaKTEPUCTHUKAMU OIO3UTHBHOTO THITY» [2, C.
69]. Ilogany BuUIIe OMO3UIIII0 MU MOXEMO TIPOCTEKUTH B 3aMTMCAHUX Ta PO3IMHU(PPOBAHUX
HaMU yCHHX HapaTuBax npo Himeuyuuny.

Hanpuxnao, /pe3oen 3a uacis /pyeoi c6imosoi sitinu 0yau nosHiCmMio 3pYUHY8aIu, i
Ha OaHUuil Yac mam CmpiMKUMU memMnamu uoe pecmaspayis 6Cix 3pyuHo8anux 0yo0isens i
g3azani 3aH080 noyanocs Oyodisnuymeo. He micmo, a npocmo paiicekuii cad! Bomnu
3anumaomes 6ce y NepeUHHoOM)y Cmawi, moomo fAK 6oHo 6yno. Bonu ne namaearomocs
oyoyeamu wocv Hoge. A y mac, nanpuknaod, gisbmemo M. leano-Dpankiecok, mo mam
83aeani 3apas ne 00aOMb NPO ApXimeKmypHi nam smku. 3amicms cmapux, axKi 6 00ope
Oyn0 pecmaspysamu, abo GIOKpUMU AKULUCH MY3ell, 80HU iX pyuHyiombs i 6)y0yHoms HOGI 9-
nogepxogi o6younxu. (3anmucano 25.05.2021 p. Big JOB, 42 pokis, M. [BaHO-DpaHKIBCHK.
[lepion nepebyBanus B Himeuuuni: 2011 p.).
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Meni 3anam’smanacs apximexmypa i menmanimem Himyie. Tam HAO36UYALHO
Kpacugi  micma, AKi  030007eHi  pi3HUMU — OVOUHKAMU.  MPbOXNOBEPXOBUMU,
YOMUPLOXNOBEPXOBUMU, BOHU axc Haomo npusadbiusi. Cnopyou euensioaroms o0yice
NUWHO 1 PO3KIUWHO ...

« ko mu xouewr 0obpe mamu,

He 36aorcaui na sce, wo €!

Iloousucov na nimyis

I noousuce Ha ceoey. (3anucano 30.10.2020 p. Big HAIM, 43 poku c. Crapuii
Ckamnar, TepHonuibcbka 00:1. [lepeOyBanns B HimeuunHi: ciuens — kBitenb 2017 p.).

Paii, Oynyun Mi(oJIOTIYHUM CHHOHIMOM «30JI0TOrO BIKY», B COILIIOKYJBTYPHOMY
aCIeKTl € BTUICHHSIM Mpii Mpo JOoCKoHale cycniibcTBO [1, c. 86]. B ycHiit HaponHiit
TBOPUOCTI 1€l MOTUB HaOyB MOLIMPEHHS 3a YaciB ICHYBaHHs 3allOpOXKs, «Jie BCl PiBHI
Ta HE3aJIeXKH1, Oarari Ta IaciuBl, 3aMOXHI Ta BOMOBHUY1, KOPIHATHCS SIK B 00 €EKTUBHUX
OpUYMHAX — OCOOJIMBOMY CYCIUIBHOMY TMOJIOXKEHHI KO3alTBa, TaK 1 B YHWHHHKAX
cy0‘€KTMBHUX — Oa)KaHHI1 3aIOPOXKIIIB CTBOPUTH BIACHUMN i/IealibHUI 00pa3 cepesl CessiH
Ta 1HIIMX CYCHUIBHUX BepcTB» [4, ¢. 51]. Y Hamomy AOCHIIKEHHI TaKUM CYCHLIbLCTBO
nocrae Himeyunna, HaOyBarouu 3aBASKU KOJEKTHUBHIM TyMIll PECHOHJICHTIB YTOMIYHHUX
O3HaK.

«3 neputy xouy 36epHymu ygaey, uwjo Himeuuuna € naozeuuaiino uucmoro xpainoio.
Mene 30usysana wucmoma Ha eyauysx... Llinu 306cim iHnwi 6 Himeuyuni, saxicmo
npoOYKmMis, HABIMb CMAGIEHHs MUX CaAMUX npooasyie 00 KIiEHMIi8 308CimM [HWe: Kpauye,
npuemuiute. Posxaszyro eam 3i ceoco doceioy... [lpusimnicme noodeti epasuna mene. 10yuu
no 8ynuyi, Ha mebe HIXMo He NOOUBUMBCS KOCO, BOHU 3ABAHCOU NOCMIXAIOMbBCAL.

Ha morw oymxy, munosumu pucamu xapaxkmepy HIMYi8 € OUCYUNTIHOBAHICD,
OXQUHICMb, MOYHICMb, eKOHOMHIcMb. Bci piwenns eonu npuiimaromo Hecniwno. Mooy
0odamu we npaybo8umicms. 3a KOPOOHOM HIMYIG JlecKo 6NI3HAI0Mb N0 MOMY, WO 6 HUX
aKypamuuii cmuiv 0052y, enesHeHicmo y koocHomy pyci. (3amucano 08.10.2021 p. Bix
HAC, 52 poxu, c. Scenisii, JIbBiBchbka 00:1. [lepedyBanns B Himeuunni: 2011 p.).

«Himyi 63acani Oyoice 3aKOHOCAYXHAHI, BOHU NOBANCAIOMb 61a0)Y [ HIKOIU He
3pobnames me, wjo He € NO 3aKOHY. Bonu me owcenymwcs 3a mooorw, He npudaroms
3HAYEeHHs 00512), 8OHU CKPOMHI Oydce. B Hux nemae maxoi nuxu. 36icHo, MON0OI cim’i
goice Dinbute COKYIOMb 3a MOOOIO, @ OCb Yi, WO Cmapuii, mo 80HU Oydce NPOCmi, Oyice
006ipauei. B nux 3axkon npayioe Ha Hux. Himyi, skwo He npasi, mo 60HU 3a824COU
BU3HAIOMb C80I NOMUIKU, NONPOCAMb 8ubadenHs. Bonu Oysice nyHkmyanvhi i 6 HUX 8ce
mae bymu ideanvHo, momy maxa i ideanvua kpainay. (3amucano 30.10.2021 p. Big BPT,
48 pokiB, c. Ykpainka, PiBaercrka 0011, [lepebyBanns B Himeuunni: Bepecers 2009 p.).

Jly’xe JacTo Halli peCIOHJICHTH BAAIOTHCS JO MiJIKPECICHHS MEeBHOT TapMOHI3aIii
MDX CYCHITBCTBO Ta MPUPOJIO0, TIEPETIOBIIAI0YH ICTOPIi 3 KUTTS PO MOOYT Ta YMOBHU
MPOKUBAHHA. SIKIIO pO3MISAATH CTPYKTYPY 3allMCAaHUX HaMU HapaTUBIB, — II€ OJHA 3
HaWOUTBII PO3TOpHYTUX ClieH. CTOCOBHO K CEMAaHTHKH CKJIAJIA€ThCS BPAKEHHS, IO
OMOBia4 XOue MEPEenoBICTH HAaWMEHII1, HAWAPIOHIIl JeTaldli BChOrO TOTO, IO BIH 3MIr
MoOa4YuTH.

Tam Ha noosip'i 6 nac scunu 3auyuxu, 36udatini ouxi 3avuuxu. He oaii boe 6yno ix
suenumu. Mu ocunu 6 npusamuomy O0YOuHKY co0i, cami YKpainyi, i Mu max 3paHKy
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BIOKPUBAEM BIKOHEUKO, d 8 HAC NI0 08epuma cuoums 3auqux. Tam dcuna yina cim's, 6onu
nogcioou oicanu. Tam ne mak, sIK 8 HAC, WO 6CI UOYMb HA OXOMY I BUCMPINIOIOMb OUKUX
MeapuH, 3auyie mam He modxcHa yinamu. Hy 3 yum mam éce Oyoice cmpozo. (3anucaHo
24.05.2021 p. Big COIl, 53 poku, M. Hoptkis, TepHoninbcbka 00.1.)

Sk G6aunMo, B PO3IJIAHYTUX HaMU HapaTHMBHUX TekcTrax npo HimeuuumHy o6pa3
paiicekoro caay HaOyBae MPOCTOPOBOI XapaKTEPUCTHUKH, KA YACTO PEANI3Y€eThCS Yepes3
OMO3MIII0, Ta B COLIOKYJIbTYPHOMY acCHEKTI € BTUIEHHAM Mpii NOpo JOCKOHAJEe
CYCIUJIbCTBO, TAKUM YMHOM HaOyBalOUW YTOMIYHUX O3HAK, SIKI PO3KPUBAIOTHCS Uepe3
MIEBHY 1JIealTi3allil0 CyCH1JIbCTBA 3arajioM Ta HOro rapMOHI3aIlii0 3 TPUPOJIOLO.
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OPAHKOMOBHA KYJIBTYPA Y TBOPYOCTI
AHT'JIIACHKOTI'O MIMCbMEHHUKA B.C.MOEMA

Yopumiii P. I1.
Kanouoam (inonocivHux Hayx, OOyeHm,
Kagheopa pomano-eepmancokoi ginonoii
TepHoninbcbKull HAYIOHATLHUL Ne0A202IYHULL YHIBEpCUmem
imeni Bonooumupa I'namioxa

@®paHKOMOBHA KyJbTypa € HEBII’€MHOIO YaCTHHOK XYAOKHBOTO JOPOOKY
aHrmiicekoro nucbkMeHHuka B. C. Moema, ajpke B SKIMCh Mipi 3yMoBIIeHa Oiorpadiero
nuchkMeHHUKa. DpaHiris BimirpaBaia ocodsmBy poib y *kutTTi B. C. Moema. MaiiOyTHiii
MuTels HapoauBes B [lapmki, ppaHiry3pka MOBa — MOBA, SIKOKO XJIOMMYHUK Bl HAPOKCHHS
cninkyBaBcs 10 pokiB (ymmie micis cMmepti 0aThKiB BiH mepeikmxkae 0 Benmkoi
Bpuranii, nounHae BUBYaTH aHTIIINCHKY MOBY). AMepukaHchkuii Oiorpad Jx. Meiiepc
nepekoHanui, mo cam (akt HapomxkeHHs B. C. Moema y @paniiii, He TUIBKA JOMOMIT
B. C. MoeMy A0CKOHalIO BHUBYMUTH (paHIly3bKy Ta aHIJIIICBKY MOBH, a BOJHOYAC
MPUILETIUB MOMY JIBa CIIOCOOM CIPUMHSATTS CBITY, JIBI KOHIEMI(I CBOOOAM, /Bl TOYKH
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30py, 110 B CBOIO YEPry HAKJIAJIO BIIOUTOK HA KUTTEBUM Ta TBOPUYUHN HIISX MUCbMEHHUKA

[3].

Opanny3bka KynbTypa 1 TBOpuicTh B. C. Moema MaroTh JAesiki CHUIBHI PUCH,
«TIOB’sI3aH1 3 €JEraHTHICTIO, BUITYKaHICTIO 1 BUToHYeHicTIon[1]. B. C. Moem, xou 1 OyB
OpUTaHCHKUM MHCbMEHHUKOM, MPOTE XKUB 1 mpaitoBaB y Dpanuii, ge Horo TBOpuuid
HUIAX 1 0yB HaMSICKpaBIIUM 1 HAUIPOYKTUBHIIIUM.

B. C. MoeM ydacto onucyBaB (ppaHIly3bKe KUTTA 1 KYJbTYpPY Yy CBOIX TBOpax, IO
nano homy 3Mory mnepeaatu uutadyam atMmocdepy Ppanuii ta ii cycnuibcTtBa. Y #Horo
TBOpaxX YacTO MPUCYTHI ONUCH (PpaHIy3bKOI TacTpOHOMIi, BMHA, KYyJbTypuU poO3Bar i
MOJIH, IO POOUTH WOTO KHWXKKH TMONYJSIPHUMHU B JIFOOMTENIB (paHIly3bKOi KYJIBTYpH.
Takox, cniipHa puca ¢paHily3pkoi KyiabTypu 1 TBopyocTi B.C. Moema — 11e yBara o
JeTalield, MparHeHHs 70 JIOCKOHAJOCTI Ta Kpacu. BiH omucye mpekpacHi o0pas3u repois,
iXHI MaHepu Ta OJSr, IO CTBOPIOE B YWTa4a BITYYTTS TapMOHIi Ta €CTETUYHOTO
3aJI0BOJICHHS.

Opnak, 3a3HauyuMoO, IO, He3Bakawouun Ha Te, mo B.C. MoeMm myxke BHCOKO
OIIiHIOBaB (h)paHIly3bKYy KYJIbTYPY, BiH TaK0X OyB KPUTHYHO HAJAIITOBAHUH O JCIKHX
aCIeKTiB (PPaHIly3bKOTO CYCIUIBCTBA, HANPHKIAA, J0 OIOpOKpaTii Ta ABOPSHCTBA. Y
cBOiX TBOpax («BuaumicTh 1 AiHCHICTBY», «XKurono i1 XKuronerra» Ta iH.) BIH 4acTo
OMKMCYBaB TEpOiB, sKi CTUKAIUCA 3 MpoOjieMaMH W OOMEKEHHSMH, IIOB’SI3aHUMHU 3
(b paHIy3bKOIO COIIAIBHOIO CHCTEMOIO.

Comepcer MoeM cTBOprOBaB 00pasu, sIKi BiIOOpakaroTh OCOOJMBOCTI Ta Kpacy
(b paHIly3bKOTO KUTTS, ajie MPHU I[IbOMY 3aJIUIIABCS KPUTUYHO HAJAIITOBAHUM JI0 JACSKHUX
HOro acreKTiB.

[Tepmmit 3Hauynmii BrumB Ppanilii Ha TBopuicTh B.C. Moema mposiBUBCSI B HOTO
npuctpacti 10 ¢panmyspkoi Jireparypu. llle B ronocti B.C. MoeM moyaB BuBYaTH
dpaHIly3pKy JITEpaTypy 1 KyJIbTYpY, 1 BOHHM CIpPaBWIM BEIUKUN BIUIMB Ha HOTO
NUCbMEHHUIIBKUKA  CTHIb. Bin  OyB  0coOMMBO  HATXHEHHUN  (paHIY3bKHUMHU
nucbMeHHUKamMu XIX cromitrsa, tTakumu sk [llapne bomnep, I'toctaB ®@nobep 1 Il ne
Momnaccan. IxHiif BIUIMB MPOCTEkKY€eThCA B Peati3Mi Ta 4yTTEBOCTI #oro TBopis [2].

MoeM He TiTbKH JTIFOOUB 1 100pe 3HaB DpaHIlito, a i YITKO BUCJIOBUB CBOIO aKTHBHY
IPOMAJITHCHKY MO3HIIito Mia yac okynarii ®panmii y Jpyriit cBiTOBIH BiliHi (BUCTYNH Ha
bi-6i-ci B cepii nepenau «Vive la France!» [4], TBopax «®panmis y BiriHiI» (France At
War), «Heckopena» («The Unconquered»).

[Tonii #oro TBOpPiB BiOYBAIOTHCS B aHTJIOMOBHOMY CEPEIOBHIII, OJTHAK aBTOPY 3a
JIOTIOMOTOI0  (DpaHITY3bKUX JIEKCEM BIIA€ThCA BIITBOPUTH aTtMmochepy (ppaHKOMOBHHX
ciBpo3MOBHUKIB. B cBOix TBOopax («Micsmp 1 rpim», «CrnoBins Kana [llapsenay, «Ha
JepkaBHIN ciryx01», «1Lm006 13 po3paxyHky», «Mictep Bcesnaiikoy» Ta iH.) MIChbMEHHUK
BTUTIOE CBOIO TMPHUCTPACTh OO0 EK30THYHHX Micib 1 Kymbryp (Iaiti, ®paniry3pkoi
[Toninesii, @paniy3pkoi ['BiaHu), a MepcoOHaXXi HOTO KHUT 1 Mij] 9YaCc TPUBAIUX MAHIPIBOK
CHUTIKYIOThCS (PpaHITy3bKOTO.

Comepcer MoeM He TUIBKM BUKOPHUCTOBYBaB (ppaHily3bki ¢pa3u 1 BUpaszu, a U
4acTo ONMCYyBaB ()paHIy3bKY KYJIbTYpY 1 cycniibeTBO. [1o/ii nesikux 13 MOro KHUT, IK-OT
«Tsrap npuctpacreit moacekux” (“Of Human Bondage”)», «Ha Bictpi HOxka» («The
Razor’s Edge), «PiznesHi kanikynu» («Christmas Holiday») naBiTh BinmOyBaroThCs y
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@panuii ado BKIOYaKOTh (paHIy3bkuX nepcoHaxiB. Y TBopax B. C. Moema Takox
MPUCYTHI TEPCOHAXI1, SKI PO3MOBISIIOTH (PPAaHIy3bKOIO MOBOI, WLIO0 HAJA€ IXHIM
XapakTepaM J0JAaTKOBOI NIMOWHM Ta EMOLIMHOIO 3a0apBIEHHS.

VY BUpa3HIOEMO, 110 BUKOPUCTAHHS JIEKCUKH (paHIy3bKOi MOBU MOTIJIO CTBOPIOBATH
BITUYTTA PO3KOII, €IITHOCTI Ta KyJbTypHOCTL. OCh HesKl 3 (paHIy3bKUX JIEKCEM, SIKI
Haluacrime TpamisiioTees y TBopax B.C. Moema, 110 1 cTajio OJHUM 13 XapaKTEPHUX
MPUHOMIB HOTO CTWIIO — rendezvous (nobauenns), avant-garde (asameapo), en route (y
ooposi), déja vu (siouymms, wo edxce bauus), coup d’état (Oeporcasnuii nepesopom), a la
carte (3a mento), joie de vivre (padicme dxcumms), coup de grdce (ocmamnHii yoap) TOIIIO.

3aranoM BHMKOpPUCTaHHA BOKaOyispy (paniy3pkoi MoBu y TBopax Comepcera
Moema BioOpaxkae HOro KyJbTYpHUH Ta JIIHIBICTUYHUN OEKIpayHA, a TaKoX HOro
Oa)kxaHHSI CTBOPUTH NEBHUM CTHIIb Ta €(EKT y CBOiX TBOpAX.
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HAITIPSAM 4

el Do

JITHTBOKYJ/IbTYPHI TA MUKKYJ/IBTY
OCOBJIHBOCTI IIEPEKJIATY
B YMOBAX I/TOBATI3AIIT

OCOBJIMBOCTI TEKCTIB JUIIVIOMATHUYHOTI' O IUCKYPCY MK
OB’EKTY YCHOTI O ITEPEKJIAZLY

J/I3r00anoBcbka 1. B.
acucmenm kageopu meopii i npakxmuxu nepexiaoy
TepHoninbcbKull HAYIOHATLHU Ne0A202IYHULL YHIBEpCUmem
imeni Bonooumupa I'namioka
M. Tepuonine, Yrpaina

Ha crworonmni, mo aumiomarii, SK BEpIIMHM KOMYHIKAIlli, MU B3WBAaEMO 1 B
MOBCSAKIACHHOMY JKHTTI, KOJM HaMaraeMmocs BiIagHaTd KOHQIIKTH YH TNPUITHHUTH
CyNnepeuKy, 1 B NMUTAHHIX BeJEHHS Oi3HeCy, KOJU IIyKAeMO IMiJIXOJHM JO0 MapTHEPIB Ta
OyayeMO cTparterii BUTIAHUX KOMIIPOMICIB, 1, TPaaWIiifHO, B CHpaBax MIKHAPOJIHOTO
XapakTepy, KOJIM Ha KOHY OYKBaJIbHO CTOiTh JOJSA MUI0T JAepkaBu. Biarak,
TUTIOMATHIHUN AuCKypc (dani — /[/]) 3a3Hae MEeBHUX TpaHcopmarliid, 3 0aHOr0 OOKY
CIPOIIYIOYHCH 1 CTAIOYU BCE OUTBIN BIAKPUTHUM JIJISl IIMPOKOTO 3araiy, 3 1HIIOTO OOKY
30epiraroyrl  CBOI0 YITKYy pErIaMeHTOBAHICTh, CTPYKTYPOBAHICTh Ta OCOOJIHMBY
MIPOTOKOJIBHY MOBY. Taki 3MiHH, OJIHAK, HE € O3HAKOIO 3aHemaay 4uu HiBemroBaHHs JIJ] a
HABIaKW,  SCKPaBO  JEMOHCTPYIOTb  HOTO  BMIHHS  TPOSBISATA  THYYKICTb,
MPUCTOCOBYBATUCSA [0 BHMOT Yacy Ta BIAMOBIIATA Ha 3amUTH TJI00ai30BaHOTO
cycminabersa [2;3;4].

J, 3a Omnproro IloHOMapeHKO, BH3HAYAEMO SIK «KOMIUIEKCHE KOMYHIKATHBHE
SBUINE, KOTPE Ma€ CTAaTyC OKPEMOro BHIY IUCKYPCY, IO OXOIUTIOE BCIO MANTPy
MOBJICHHEBUX 1HTEPAKI(IH (aKTIB) IUILIOMATIB, PEATI3yeEThCs B YCHIN Ta MUCEMHIN dopmi,
PETIIAMEHTYETHhCS  JKOPCTKUMH ~paMKaMHU  sSIK  3arajbHUX (MDKHApOJHHMX), TakK 1
eTHOCTENM(DPIYHUX MpPaBUi, ICHYIOUUX ICTOPUYHHUX TPAAULINA, PUTOPUKO-CTUIICTUUHHUX
HOPM, & TAKOX Ma€ BJIACHI XapakTepHi pucn» [3, ¢. 221]. Moro ocobmusicTio € Te, 1m0 JIJ1
Mae JIBl KJIFOYOB1 (DYHKIIII: mepiia 3 SIKUX — MpPaKTHYHA — BPEryJIOBaHHS KOH(IIKTIB, a
Jpyra — MparMaTudHa — HaMaraHHs BIUTMHYTH Ha PEIUIIEHTA, 3MIHUTH HOTO MOTJISIIA Ta
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OulbIl TpUXWIbHI abo Oaxxani juisi moBus [1]. Hailwactime JIJI peanizyerbcsi Ha
MDKHapOJHIA MOBHIM apeHi abo X Mae€ NpsIMUI YU ONOCEPEIKOBAHWI BIUIMB Ha
MDKHApOJHY CHUIBHOTY, L0 MOSCHIOE MO0 TICHI 3B’ 13K 3 NMEPEKIIATOM.

Opnak, mpoTaroM TpuBaioro vacy Ttekctu JIJI mocsramm myOniku Juiie B
MMCbMOBOMY BUTIISIAL y (hopmaTi oQiliiHUX JIUCTIB, 3asiB YU 3BEPHEHbB, 3AJIMIIAIOYN YCHI
TEKCTH 3a 3aKpUTUMHU JBEpUMa JUIUIOMATHYHUX MiCid Ta cTpykTyp. Taka TpuBana
3aKpUTICTh JUIUIOMAaTHYHOTO CBITy CTajda NPUYMHOI TOTO, IO TMEPeKia] YCHUX
JTUTITIOMAaTUYHUX TEKCTIB 3aJIUIIAETHCS MaIo TOCIIKEHUM Y BITYU3HSIHIN HAYIII.

CporojHi x, Ha TJII BIiHA B YKpaiHi Ta 3araJiIbHOCBITOBUX MPOLECIB Ti1odamizali,
noTpeda y po3yMiHHI Ta aHaTiI31 JUIJIOMAaTUYHUX MMPOMOB, BUCTYIIIB Ta 3BEPHEHB MOCTAE
0COOJIMBO TOCTPO HE JIMIIE JJIsi HAYKOBIIIB Ta MPAaKTHKYIOUWX TepeKiIaaadiB, a W s
nepeciuHux rpomMajsH. Binrak, mponoHyemo BiIacHy kiacudikaiito ycHux TekctiB /1 3a
YOTMpMa KIIFOYOBHMMH O3HaKaMU: piBeHb O(MILIMHOCTI, KIJIbKICTh YYAaCHUKIB, TEMATHYHE
PI3HOMAHITTS Ta IHTEHLIMHUM 3MICT.

[lepma o3Haka, piBeHb OQIIIHHOCTI, 3aJEKHUTh BIJ YPOYHCTOCTI 3axonay, JIe
IpOMOBA I/l Yac JEPXKaBHOTO BI3UTYy, poOOYOro BI3UTY 1 ocoOMCTa Oecifa Hajexarb
BIJIMTOBIJIHO JIO MIABUIIIEHOTO, O(IIIHHOTO 1 HU3bKOTO PiBHIB o(iIiHOCTI. J[pyra o3Haka,
KUTBKICTh YYaCHHMKIB, BKa3y€ Ha Te, CKUIbKU JIIOAe OepTh ydacTb B AUIUIOMATUYHIN
nmoJii, a TaKoXX YW NPEJACTABISIOTH BOHM JIMIINE OCOOWCTI iHTEepecHu (OJHOOCIOH1) 4u
1HTEepecH KpaiHu BiJ CBOTO iMeH1 (0AHOOCIOHI MpeCTaBHUIIBbK]) YU IMEHI IIUI01 Jenerarii
(6araroociOni). TemaTruHe PI3HOMAHITTS BKa3ye Ha OaraTorpaHHICTh yCHUX TeKCTiB JI/1,
SKI MOXYTh OYTH HAIUICHUMH Ha OOTOBOPCHHS JEp)KaBHUX IHUTaHb (Iep)KaBHi),
€KOHOMIUYHMX Ta Oi3HeC MuTaHb (IUIOB1), miap HaIlOHAJILHOTO OpeHny (KyJIbTypHi) Ta
MIATPUMKY HaBYAJIBHOI Ta HAyKOBOi CIIBIIpalli (OCBITHI), a TaKOX peali3yBaTHCS Ha

maTdhopMax MiXKHAPOIHUX OpraHizailiil (mpeacTaBHUIIbK).
PiBenn Kinpkicth Tematuune [HTeHITIHHMIA
odiIiHOCTI YYaCHUKIB PI3HOMAHITTSA 3MICT
[MigBumennii OnHOoOC10H1 JepxaBHi [lepexonanH
piBeHBb OQIIHHOCTI s
Odimitini Onuooci0H1 JinoBi [TpoxanHs
peACTaBHUIIBKI
Huspkoro bararooci0Hi KynbTypHi [lonepemxen
piBHA 0QiIIIHOCTI Hsl
OcBgiTHI YapTumMarym
[IpencraBuu 3ayyeHHs
BK1 YcyHeHHs
Hanaromxen
HSl KOHTaKTy
3MIIHEHHS
3aB’SI3KIB

Tabnuya 1.1 — Knacugixayis ycnux mexcmis J{/]
Oco0nuBy I1IKaBICTh CTAHOBUTH O3HaKa <«IHTEHIIIMHHUM 3MICT», aKe IOKa3ye
MpsiMi Ta MPUXOBaH1 HaMipu ycHOro TekcTy JI/[, a Takox mocrae IJIOMIMHOI0 peani3allii
CTpaTerii 1 TAKTUK MOT0 MepeKIaay.
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Sk BnyuyHo 3a3Haumia [3abenna JlazzapiHi, JUIIOMATISL € «IIAPCTBOM CIIIBY, fIKI,
NOMDK 1HIIUM, MOXYTb OyTH SIK HPOMOBJICHUMH, TaK 1 HPONUCAHUMH 1, HaBITh,
HECKa3aHUMU B 3Hauymlii tui [6]. Came pi3HOMAHITTS €KCIUTIIUTHUX Ta IMILTIITUTHUX
MoTHBIB TekcTiB JI/[, a Takox cmocobu ixX mepekyiaqy yTBOPIOIOTH HIMPOKHHA CHEKTP
MOJANBUINX JOCIIIKEHb.
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M. Tepuonine, Yrpaina

Huuxko O. 1.

Kanouoam ¢hinono2ivHux Hayk, 0oyeHm Kagpeopu iHO3eMHUX MO8 mda
IHopMayitiHO-KOMYHIKAYIUHUX MEXHON02Il
3axioHoykpaincbKuli HayioOHANbLHULL YHIGEepCUmem

M. Tepuonine, Yrpaina

Y IponoHOBaHOMY AOCHIIKEHHI PO3TIISIIAI0THCS CIIOCO0U MEPEKIIaay aHTTIHChKIX
KBAaHTHUTATHBHUX CJOBOCIOJYYEHb 31 3HAYCHHSAM MICTKOCTI 3 TIEPIIMM EJIIMTOBAHUM
€JIEMEHTOM YKpaiHChbKOI0 MOBOIO, aHANI3YEThCS BUOIP TpaMaTUYHOrO OQOpPMIIECHHS
JIPYroro eIeMEHTY 1€l CTPYKTYpHU Y LIUIbOBOMY TEKCTI.

AHTIIIMCbKI ~ KBAaHTUTATHUBHI  CJIOBOCIOJYYEHHS 31 3HAQYEHHSIM  MICTKOCTI
peai3yrThCs Y CTPYKTYPl «IMEHHHK] + puiiMeHHHK Of + IMCHHHK,», HAIIPHUKIIAI: & CUp
of tea; a glass of wine. [lepmuii ejeMeHT, [0 MO3HAYAE EMHICTh, BOJHOYAC 13 BKA31BKOIO
Ha ¢opMy, 00’ €M TOIIO I[IE€T EMHOCTI BUpa)ka€ 3HAYEHHS YaCTKOBOCTI a00 MOALILHOCTI
TIEBHOT PEYOBUHH, BUPAKCHOT IMCHHHKOM?.

Y pO3MOBHIN aHTIIIMCHKIM MOBI HMPOCTEKYETHCS ENINCUC SIK IMEHHHKAj, TaK i
iMeHHUKay, Hanpukiaam: Another glass? | poured myself a gin. B ykpaiHchkkili MOBI,
HaBIMaKW,  3AEOUIBIIOTO  EJINTYEThCS  JOPYTHMl  €JeMEHT  KBAaHTUTATHBHOTO
cinoocrionydeHHs1 [3, c. 32]. OckiUlbKM pedyoBHHA, BUpaKe€HA IMEHHHMKOM?, 3a3BHYal
3raJye€ThCs Ta BCTAHOBIIOETHCA 3 KOHTEKCTY, TO MEPEKIaNalbKUi 1HTEPEC CTaHOBIATH
BUTIAJIKU EJINTU3AIII] TIEPIIOTO eIEMEHTY CTPYKTYPH.

IIpu eninThzaiii IMEHHHMKA; AHTJIINCHKUN HE3IIUyBaHUN PEYOBHHHUM IMEHHUK?
(GYHKITIOHAJIBHO MEPEeXOAUTh Y PO3ps ] 3JIUYyBaHHX, TOOTO MOKe HaOyBaTH 1 YMCIOBOI
dbopmMu MHOKHUHH, 1 0QOPMIIATHCS HEO3HAUYCHUM apTUKIIEM Yy (OpMi OJHUHU. YKPaiHCHKI
IMEHHHKHA PEYOBHHHOIO 3HAYCHHS, HA BIIMIHY BiJ aHTIIMCHKHX, Y (OpMiI MHOXHUHHU
PO3BHHYJIM JIMIIE 3HAYEHHS BHJJIOBOTO PO3PI3HEHHS, a HE MOJAUILHOCTI PeUYOBHHH [2; 4,
c. 143], u1o 3yMOBIIIOE€ BUKOPUCTAHHS iX Y YHCJIOBIH (pOpMi OMHUHHU y TEKCTi MEepeKiIamy.
Came 115 BIIMIHHICTh Y CEMAHTUYHINA CTPYKTYpi IMEHHHKIB KOPETIOIOUYHNX MOB 3YMOBITIOE
pi3HI MpaBuiia eNINTU3aIlii KBAHTUTATUBHUX CJIOBOCIIOJIYYeHb Ta BU3HA4Ya€ OCOOJIMBOCTI
IX mepeknany.

3ayBakMMO, IO 3a3BUYail OUIBIIICTH IMEHHHKIB] IOEIHYIOTHCS 3 TICBHUMH
IMEHHUKaMH2, fKi, 31 CBOTO OOKY, BXKHBAIOTHCS Y KBAHTUTATUBHUX CIIOBOCIONYYCHHSIX
JUIIe 3 TEeBHMMH IMeHHUKamui. Hampuknan, iMeHHUK CUP (9Yalika) MepeBakHO
BUKOPHCTOBYETHCS Yy KBAaHTHUTATUBHHX CTPYKTypax 3 iMcHHHKamu tea (uaif) ta coffee
(kaBa) JUIsl TIO3HAYEHHS «IOPIIi(» 3ralaHUX PEYOBHH, 1, HABIMAKW, KBAaHTU(IKAIlIS TaKUX
pedoBuH, sk tea ta coffee mependadae Taky emHicTh, ik CUpP. [Ipr BHKOpPUCTaHHI 1HIINX
IMEHHUKIB1 Ha TIO3HAYCHHS €MHOCTI JICKCHYHE 3HAYCHHS IMEHHUKa2 MOXKE 3MIHIOBATHCS,
HANPUKIIAJ, IMCHHUK jar (0aHka, IIIeYnK) Y KBAHTUTATUBHOMY CJIOBOCIIONydYeHHI a jar of
coffee mo3navae He «IOPITitO» PEYOBHHH, a TIOCYIUHY JIJIS 30epiraHHs KABOBUX 3€PCH.

Ha ocHoBi Takoi mnpecyno3uilii (mepen0adyyBaHOCTI) MOKJIUBE BIJHOBICHHS
CTPYKTYPH €IIIINITOBAHOTO KBAHTUTATUBHOT'O CIIOBOCTIONYYCHHS y TEKCTI opuTiHainy. Tomy
OJIHUM 13 CIOCO0IB MEpeKIaay 3rajlaHuX CTPYKTYp — 1€ BBEICHHS Yy LUIbOBHI TEKCT
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JIEKCUYHO1 OJJMHUIII Ha MO3HAYEHHsI €MHOCTI, 00yMOBIJIEHOI IMeHHHKOM?. Hanpuxmnan: 1.
“I had a martini alone” (Hemingway, Farewell to Arms) — «4 sunueé ruwe keaux euna»
(nep. 3 anen. B. Mumpoghanosa), 2. “1 will come up presently for a whisky ” (Greene, The
Comedians) — «Ckopo 3ackouy 0o 6ac eunumu CKIAHOYKY 6ICKi» (nep. 3 awen.
I1. Illapanoaxa); 3. “Tommy ordered two cognacs” (Fitzgerald, Tender is The Nigh) —
«Tommi 3amoeus 08I uapku Konwvsxyy (nep. 3 anen. M. Ilinuescvkoco); 4. “He had gulped
down four whiskies” (Fitzgerald, Tender is The Nigh) — «Bin keaniueo npoxosmmye
yomupu nopuyii eicki» (nep. 3 anen. M. Ilinuescvkoeo).

Bognouac wMoxiuBe 1 30€peKeHHs eNINTOBaHOI CTPYKTYpU aHTJIHCHKOTO
CIIOBOCIIONTYYCHHS y MiiboBoMmy TekcTi: “They ordered a couple of Dubonnets”
(Maugham, The Razor’s Edge) — «Bonu 3amosunu o0ea oOw6omney» (nep. 3 awei.
A. Mynapa). 30epeXeHHs 4YMCIIBHMKAa B IUJIbOBOMY TEKCTI 3YMOBJIOE CIPUHHATTS
NIEPEKIIAJICHOTO CJIOBOCIIONYYCHHSI SIK €JIINTOBAaHOI KBAaHTHTATHBHOI CTPYKTYpPH, Ha
NPOTUBAry BHIAJKaM OITYIIICHHS YMCIIBHUKA ITi/T Yac MepeKaay Yd HOro BiICYTHOCTI Y
TEKCT1 OPUT1HATTY.

dopMu poJIOBOTO Ta 3HAXITHOTO BIIMIHKIB YKPAaiHCHKUX 3MIHIOBAHUX PEUOBHMHHMX
IMEHHHKIB, Yy TIO€JHAHHI 3 JIECIOBaMU 31 3HAYCHHSAM [1i TepefarTh 3HAYCHHS
4acTKOBOCTI mpeameta (pedoBuHu) [1, ¢. 71-72] y uiibOBOMY TEKCTi. TakKuM UYHWHOM,
aHTJIIAChKE KBAaHTUTATHUBHE CJOBOCIIOJIYYCHHS HE BIATBOPIOETHCS B TEKCTI IMEpEKIamy,
IO 3yMOBJIEHO BIJICYTHICTIO Y CEMAaHTUYHIA CTPYKTYypl YKpaiHCBKUX PEYOBHHHHUX
IMCHHMKIB 3HAa4YeHHS MOAUIbHOCTI pedoBmHu. Hampukmam: /. “l was only drinking
Cokes” (Salinger, The Catcher in the Rye) — «A nus auwe Koka-xomy» (nep. 3 amen.
O. Jloceunenxa); 2. “While he poured out two more Martinis...” (Greene, The
Comedians) — «lloxu Jpcconc narusas mapmiui...» (nep. 3 anen. I1. [llapanoaka).

Omxe, M Yac TepeKyaly aHrIiiChKOro eJINTOBAHOTO KBAaHTUTATUBHOTO
CJIOBOCTIONYYCHHSI 31 3HAYEHHSAM MICTKOCTI 3 TIEPIIMM CIINTOBAHUM €JIEMEHTOM
YKpaTHChKOIO MOBOIO TJIyMau MOXE 3aCTOCYBaTH MPUHOM JIEKCUYHOTO J0/IaBaHHS (TOOTO
BBECTH Ha OCHOBI IIPECYNO3MIll TMEpPHIOTO ENINTOBAHOTO €JIEMEHTY Y CKJa
NEPEKIIAICHOTO CIOBOCTIONYYEHHS) a00 30eperTi Horo CTPyKTypy y IUIBOBOMY TEKCTi. Y
BUIAJIKy BIACYTHOCTI YM ONYIICHHS YHCIIBHUKA Y TEKCTI TMepeKiIagy IMEHHHK
PEYOBUHHOTO 3HAYCHHS HE CIPUHAMAETHCS SK EIINTOBAHE CJIIOBOCIONYYCHHS, a,
BIJIMTOBIZTHO, AHTJIIMChKa KBAaHTUTATHBHA CTPYKTypa HE BIATBOPIOETHCS y mepekinani. Lle
COPUYMHEHO BIJCYTHICTIO y CEMaHTUYHIM CTPYKTypl VYKpPaiHCBKMX PEYOBHHHHUX
IMEHHHKIB 3HAYEHHS IOJLILHOCTI PEYOBUHHU, IO TAKOXXK 3YMOBIIIOE€ BUKOPHUCTAHHS ITUX
IMEHHUKIB y YMCJIOBi (OpMi OJTHUHHU.
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JIHI'BOKYJIbTYPHUM ACIHEKT IEPEKJIAJTY POMAHIB CTIBEHA
KIHT'A

Cenbkis L1
acucmenm kageopu meopii i NPaKmuKy nepexiady
TepuoninbcbKuil HAYIOHALHUL Nea202iYHULL YHIgepcumem
imeni Bonooumupa I'namioxa
M. Tepuonine, Yrpaina

3a6osoTHa M.B.
acucmenm kageopu meopii i npakxmuxu nepexiaoy
TepHoninbcbKull HAYIOHATLHU NEe0A202IYHULL YHIBEpCUmem
imeni Bonooumupa I'namioxa
M. Tepuonine, Yrpaina

OmHyuM 13 HaWMOMIMPEHIMIUX CHOCOOIB  MO3HAHOMHUTHUCH 13  HAIIOHAIBHO-
KyJIbTYpHUM KOJIOM I1HIIOT KpaiHW €, 3BICHO, XYyJIOXHS JiTeparypa. Jlumie y Hiil 3a
JIOTIOMOTOI0 CJIOBa MOKHA HAMMOBHIIIE TIEpeaaTH 3MICT TOro 4d iHIIoro sieuma. Came
TOMY TP TIepeKJIaji JITepaTypHUX TBOPIB Ha IHITY MOBY Ba)KJIMBO HE BTPATHTH Ili€i
JIHTBO-KYJIBTYPHOI CKJIanoBoi. Jly)ke dYacTo BOHa BimoOpakeHa y Oe3eKBiBaJICHTHIN
JIEKCHIIl — CJIOBaX, SK1 MPU JOCTIBHOMY TEpeKIIaii JjIsl MepeciuHoro ynutadya MOXKyTh HE
3aBXKIU OYTH 3pO3yMUTMMH Yepe3 BIICYTHICTh ()OHOBUX 3HAHb.

3aBX/IM aKTyalTbHOIO € TeMa Oe3eKBIBaJICHTHOI JIGKCHKH, a caMe peaiii, y TBopax
KOpoJis JkaxiB 1 jereHaapHoro nucbMeHHHKa CriBena Kinra. BoHum Bim3Ha4aroThCs
06araTcTBOM HE JIMINIE PI3HOMAHITHUX peajiii, a il 0COOIMBICTIO CTHIIICTHKU aBTOpa. Yce
11e BUMarae BiJl epekiagada KpomiTkoi poOOTH 13 JOCHIKEHHSI HASBHUX Y TBOP1 peatiid,
AK€ TIEpellye BIIACHE TMEpeKiany. 3aBlaHHAM TMepeKiiagada € CTBOPUTH aJCKBAaTHHM
nepexiaa i3 30epexeHHSIM MParMaTUYHOTO Ta JIHTBOKYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTY TBOPY,
KA OW HE JIMIIEC TOHOCUB 3MICT, a 1, TaK OM MOBUTH, JI0JIaB JIIHTBOKYJIBTYPHHI Oap’ep
MDK YHTadYaMyd TEpPHIOTBOPY Ta Horo mepeknany. [lns momomanHs 1poro Oap’epy
MepeKsaaadeBl MOTPIOHO BIAIO Ta 3pO3YMIIO BIATBOPUTH Ti €JIEMEHTH TBOpPY, SKi
HE3HAMOMI1 YM HE3pO3yMuIl MUTbOBINA ayAuTOPii Yepe3 BIAMIHHOCTI KyJIbTypH, MOOYTY Ta
HEJIOCTaTHINA K1TbKOCT1 (OHOBUX 3HaHb. CaMe Ha I[bOMY €Talll MOCTa€ MUTaHHS BUOOPY
MepeKialallbkuX CTpaTeri Juisi BIATBOpeHHs peaniil. P. 3opiBuak mpomoHye BiciM
croco01B epeKiaay peaiid:

1)  TpaHchiTeparlis Ta TPaHCKPHIIIIis;
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2)  TinepoHiMiuHe TepeiiMEHYBaHHsS (3aMiHa  POJOBOTO  TOHSTTS
BHJIOBUM);

3) JNeCKpUnThBHaA nepudpasza (OmUCOBUN 3BOPOT, 3a JOMOMOIOKO SIKOTO
SBUIIE, TMpEeaMeT, ocola, pealis Ha3UBAIOThCA HE MPSIMO, a OIHUCOBO, 4Yepe3
XapaKTepH1 iX pUCH);

4) KOMOIHOBaHa pEHOMIHAIlls (Hal4acTile TPAHCKPUMIlISL 3 OMUCOBOIO
nepudpaszoro — 10CUTh ePEKTUBHUMN, X0Ua i OaraTociaiBHUM, CIIOCI0 MaKCUMAJIBHO1
nepeaaydl CEMaHTUKU peaiiil, 3B’ a3aHui 3 JTIHIHHUM PO3LIUPEHHSIM TEKCTY);

5) MDKMOBHA TPAHCIIO3MIIISI HA KOHOTAaTUBHOMY piBHI (3aMiHa peanii y
MOBI, Ha SIKYy TMEpPEKIaJar0Th, PIBHOIIHHOI OJHMHHMIICIO 3 IHIIUM JICHOTATUBHUM,
ajyie piBHOBaPTHUM KOHOTATUBHUM 3HAYCHHSIM);

6) MeTo[  ynojiOHeHHS  (BIATBOPEHHS  CEMAHTUKO-CTHIIICTUYHHX
¢yHkUid  peanmii  MOBH-J)Kepeda  IHIIOMOBHUM  aHaJIOIOM  —  peajli€lo
MOBHIIEpeiiMaya);

7)  KOHTEKCTyaJlbHE pO3TIyMadyBaHHs peajiii (mmoysrae y po3’siCHCHHI
CyTi peaitii y HalOmmKk4oMy KoHTeKCTi) [1, . 298].

Ha nmpuknazai pomaniB «11/22/63» Ta «CsliBo» mpoaHanizyiMo, AKi nepexiaaaibKi
cTparerii BukopucTtoBye nepekiamgad O. Kpaciok ais BiATBOPEHHS aMEpUKaHCHKHUX
peaiii.

Ockinbku O. Kpaciok mparse sikoromMora TOYHIIII€ BIATBOPUTH CTHJIb aBTOpa Ta
SIKOMOTa TIOBHIIIE MEpeNaTH yci JIHTBOKYJIBTYPHI €JIeMEHTH y TBOpI, HaiuacTilie BiH
3aCTOCOBY€ KallbKyBaHHs, a00 [OCHIBHUN mepekyiag — TMoMoppeMHUl mepekiia
IHIIIOMOBHOTO CJIOBa, KOMIIOBaHHS MOr0 CTPYKTYpH Ta BIATBOPEHHS 32 JOIMOMOTOIO
3aco0iB 111b0BOI MOBH. Lleit croci6 mepeximany O. Kpacrok 3acTocoBye Il TepeKiiany
K JIEKCEM, TaK 1 CJIOBOCIIOJYYEHb Ta HAaBITh PEUEHb.

PosrmsubMoO Aekinbka mpukiamiB: bootlegging — Gyraerepcro, consolidation —
KOHcOMiAaIis (3rpoMaPKeHHST YYHIB KOJIMIITHIX MaJE€HBKUX CUIBCHKHX IIKUT Y BEITUKUX
MICBKHX IIKOJIaX, 110 inTeHcuBHO TpHuBaia B CIIIA y 1950-1960-x pokax), mouseketeer —
MHUIIKeTep, Squeeze — BuuaBka, The Waltons — «Bonronu» (cimeiHmii Teaecepian, e
HAIPUKIHIII KOXKHOI cepii sKach mapa 3 BeJeNoaHOI poaHu BoaToHIB 000B’S3KOBO
O0akaroTh OJHE OJTHOMY JI00pOi HOUi).

VY Bumagky 3 JEKCeMaMH, SIKi HECyTh KyJIbTypHO crenudiuHe 3HAYCHHS —
MepeIaroTh ICTOPUYHI SBUINA, MPEIMETH MOOYTYy, Ha3BU CepiajiB, Mepekiagady He MOXKe
3aCTOCYBaTH aHI CTPATEril0 OMYIICHHS YU JOMECTHKAIlli (TOAI MOBHICTIO BTPAYAETHCS
KyJbTYpOJIOTIYHE HABaHTAKEHHS TBOPY Ta WOro AaBTEHTHUYHICTh), aHI OIHUCOBUU
MepeKyaa, SKUi BUAAETHCS 3aHAITO TPOMIZIKMM Ta MEPEBAHTAXYE TBIp Ta yBary uyuradya.
Tomy mepeknamgad 3acTOCOBY€ KallbKyBaHHS, SKE IEpeJac aBTEHTHUYHICTh pealtiid, Ta
pa3oM 3 THM Ja€ MOSICHEHHS JIEKCUYHOT OJIMHUII BUXITHOT MOBH y TAPaTEKCTi MTHOBOI
MOBH, & caMe€ y MPUMITKaX Mepekianada. Po3rissHbMO Takui MPUKIIA] BUKOPUCTAHHS
KaJIbKYBaHHS:

Which is how | ended up teaching again for one or two days each week during the
1959-1960 academic year...I enjoyed the students — boys with flattop crewcuts, girls with
ponytails and shin-length poodle skirts — although | was painfully aware that the faces |
saw in the various classrooms | visited were all of the plain vanilla variety [4, c. 135].
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Omax 5 3108y cmag yuumenem i womudxicHs 6npoooesac 1959-1960 axademiunoco
POKY Mas o00uH-08a poboux OHi...Meni noodobanucsa yuui — Xa0onyi 3 HIACKUMU
CMpUdCKamu, 0iguama 3 80J10CCAM, 348 A3AHUM ) XBOCUKU | 8 NYOeAbHUX CRIOHUUAX 00
cepeouHu ITUmoxK, — xoua 0yno 6oaaue yceiooMaoe8amu, Wo 8 pPi3HUX KIACHUX KIMHAmMax sl
bavy obauuysa auuie i miibku 6aniibHux eiominkis [2, c. 310].

CnoBo vanilla — BXHBa€eTbCS y CBOEMY CICHTOBOMY TEPEHOCHOMY 3HAYCHHI —
O11ui, TOM, 110 Mae OUTMH KOJIip WKipU. ABTOP MOJIa€ 3HAUYEHHS LIbOTO CJIOBA y MPUMITII],
1 THM caMHUM BOHO HE BTpada€e CBOTO KyJIbTypHOTO KOMIOHEHTY. Jlomyctumum Oyno 6
3aCTOCYBaHHSI OMHUCOBOTO TEpeKIany — 6irowkipi a00 KOHTEKCTYalbHOI 3aMIHU — O,
NpoT€ B TAaKOMY BHUMAAKYy peaiis BTPadaeTbCs IMOBHICTIO. ABTOp mparHe 30epertu
CIICHTOBY KoHOTallito cioBa vanilla, symorieny icropiero CIIIA, a came pacoBoro
cerperariero, sika i onucyeTbes B ypuBKy. HatomicTs apyra peamis — poodle skirts, Tex
nepekiiaZieHa IIITXOM KallbKyBaHHS, BXKUBAE€ThCsA 0€3 MPUMITKH TepeKiazada 1 € Jemio
HE3pO3yMUIOK0 i yntava. [lepexnan nydeivHa cnionuys pajaiie HaIITOBXY€E YATa4da Ha
IYMKY, 110 CHITHULA 3po0JieHa 13 mepcTi abo muliHa, K mepcTh myaens. Hacnpami
NyJeJbHI CIIIHMIN, MWIIHI Ta J0 CEpeANHU TOMIIKH, Majud Ha co0l HakjeeHy abdo
BUIINUTY aruiikaiito y ¢popmi nynens. Bouu Oynu cumBosiom ozsary 1950-x poki y CILA,
00 Oynu MOMyJSIpHI cepes 31pOK, a 3roJIoM TIHCHIKEPIB Ta 1/1eaIbHO MIAXOIUIN s
TaHIiB. B JmaHOMy BHIaJKy, MU BBa)Ka€MO, IMepeKiiagad Mir BUKOPUCTATH OIHMCOBUM
nepeKian cnioHuyi i3 ManoHkom nyodens abo AK 1 g 0araTbox IHIIUX peami —
BUKOPUCTATH MPUMITKY. [IpoTe Ha 3arajbHUil 3MICT BUCIIOBIIIOBAHHS 1€ HE BIUIMBAE 1
pOJIb pealtii y HbOMY He € BU3HAYaJIbHOIO.

Hyxe pinko O. Kpacrok 3acTocoBye mpuiioMu ONyIIeHHs Ta 3amiHu. Haluacrime
1€ BiIOYBAETHCS, KOJIM YAaCTHUHH CJIOBOCIIONYYEHb, K1 MepeKiaiady BUIydae, HE HECYTh
BaXJIMBOTO CMHUCIIOBOTO HAaBAHTAXKEHHS a00 MepeBaHTaXYyTh YMTaya HE3HAHOMHUMH Ta
HenotpiOnumu meransmu. Hampukiam: Los Angeles Angels of Anaheim — «SIaromum»,
Boston Red Socks — «Pex Cokc», Cincinnati Red — «Ilunnuunari», Flying Fortress
Boeing B-17 — «Jletroua ®optens», Diners Club International — O6inniit xy6, National
Merit Scholarship — ITouecHa cTumeHmis.

B neskux Bumagkax, O. Kpaciok BoaeTbcsi 10 3aCTOCYBAaHHS IMparMaTHYHOI
aganTailii, abu 30eperTu 3MiCT, MparMaTUYHUKA MOTEHINA Y¥ CTUJIb BHCIIOBIIOBAHHS B
OpUTIHAI:

Further west in the Sierra Nevada the Donner Party had become snowbound
and had resorted to cannibalism to stay alive [5, c. 41].

lani 36i0cu na 3axio, y Ceeppa-Hesaoi, onununacs y cHieogii nacmyi i,
wobu sudxcumu, 3mMyuena oyaia soamucs 00 kaunioanizmy eamaza /lounepa [3, c. 101].

Xou 1 B yKpaiHCBKiIA, 1 B pOCIMCBHKiIiM MoBax peaniss Donner Party
MepPEeKIIaIaeThCsl 3a AOMOMOIOI0 KalbKyBaHHs K [lapmisa [Jounepa, O. Kpactok Bupiuye
3aCTOCYyBaTH TMparMaTHYHy aJanTaiilo 1 3aMIHUTH CIIOBO napmis Ha CJIOBO eamaed,
BUKOPUCTOBYIOYHM IIUPIIIE CEMAHTHYHE 3HAYCHHS, AK€ CIIOBO TMAapTisl aCOIIOETHCA
MEePEeBaXHO 3 TPymorw ocid, o0'€MHaHWX CHUTBHICTIO SKUX-HEOyAb TMOJITHYHUX 1
€KOHOMIYHHX THTEPECIB, 3a 5IKI BOHH OOpIOThCs. HaTOMICTh CIOBO 6amaea mae 3HAYEHHS
BEJIMKOI Tpynu jrojed abo opraHizoBaHoi 030poeHoi rpynu moaeil. Ha gymky
nepekiiaziaya e cJIoBO Kpalie nepeaae 3MICT pealii.
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Crparerii, Buxopuctani O. KpaciokoM MOBHICTIO JOIUIbHI Ta BIAMNOBIIAIOTH
3aBJAaHHAM, SKI CTaBUTh INEpel IepeKyiaJadyeM OpuUriHal — BIATBOPUTH pPOMaH
aMEpPUKAaHCHKOI'0 aBTOpa MPO aMEPUKAHCHKE KUTTSA — 3 HOro XapakTEPHUMH SBHUIIAMM,
MOAISIMU, TpEeAMETaMM, BHCIOBAaMHU TOIIO. XOY TEpeKaJ BiJl OpPUTIHAIY 3HAYHO
BIJIPI3HAETBCS 3a OOCATOM uepe3 BEJNUKY KUIbKICTh MPUMITOK, camMe NpPHUMITKU
YMO>KJIMBIIOIOTh HOr0 €KBIBAJICHTHICTh Ta aJIEKBATHICTh B IUIaH1 3MICTY.
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BIZITBOPEHHS JIIHITBICTUYHUX OCOBJIMBOCTENA ABTOPCBKOT O
CTUJIIO E. TEMIHIBESI
B YKPATHCBKUX NEPEKJIAJIAX

Yymak I'. B.
Kanouoam ¢hinono2ivHux Haykx,
ooyenm Kagheopu nepexnaoy
TepHoninbcbKull HAYIOHATLHU Ne0A202IYHULL YHIBEpCUMem
imeni Bonooumupa I'namioka
M. Tepuonine, Yrpaina

KonkyaboBcbkuii B. B.
Kanouoam ¢hinonocivHux Hayk,
odoyenm Kagheopu nepexiady
TepHoninbcbKull HAYIOHATLHUL Ne0A202IYHULL YHIBEpCUmem
imeni Bonooumupa I'namioxa
M. Tepuonine, Ykpaina

Y cydacHOMYy TEpeKJIaZiO3HABCTBI TEPIIOYEProBa yBara NPUAUIIETbCS PO
AHTPOIIOIICHTpUYHOTO  (aKTOpy Yy TPOIeci TBOPYOCTI SK OpPUTIHATIBHOI, Tak 1
nepekananpkoi. JlocoimpkeHHs B ramy3i Mepekiiaay BCE YacTille 3BEPTAOTHCS O TAKUX
MOHATH SIK AaBTOPCHKUH CTHIIb, aBTOPChKA KapTHUHA CBITY, aBTOPCHKUN TUCKYpC. Y TEHTpI
yBar# JOCIITHUKIB XyI0OKHBOT'O TEKCTY TAKOXK OMMHSIOTHCS MTOHATTS 1IIOCTHIIb Ta 1T10JICKT,
TOOTO IHAMBIAYaTbHUX OCOOJMBOCTE BUKOPHUCTAHHS XYIOKHUKOM HOTO MOBHOTO
npoctopy. CydacHe BU3HAUEHHS XYJ0KHBOTO TEKCTY, K MIPABUIIO, TAKOK MICTUTh BKa31BKY
Ha 3HAYYIIICTh OCOOUCTOCTI HOrO TBOPLIS.

JIJis BU3HAUYEHHS KJIFOYOBOT0 TEPMIHY JOCHIIKEHHS! «aBTOPCHKUN CTUIIbY, HEOOX1THO
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YCBIJIOMITIOBATH aBTOpA SIK «MOBHY OCOOHCTICTB», YMOBH ii (hOpMYBaHHS Ta CHIBBIAHECEHHS
13 IPOLIECOM TBOPYOCTI.

TBopui momyku I'eminrBes Oyiau HEBII €MHI BiA pPO3pOOJIEHOr0 HUM E€THYHOTO
KOJCKCY MUCBMEHHUKA, 1110 XapaKTEePHU3y€eThCs MIUPICTIO, BIJIAHICTIO CBOEMY MOKIMKAHHIO
Ta HaJ3BUYANHOI0 BUMOIIMBICTIO. [IpoTe BUMOrnuBUM BiH OyB He JuIe 0 cede SK 10
«MUTLS Y TApPHUHI XyJ0XKHBOTO CJIOBa», a W 0 CBOIX I'epoiB, abM Kpallle BUCBITIUTH iX
BHYTpilHIHA cBIT. E. 'eMiHIBeil yacTo MpoBOIUTH CBOIX repoiB Kpi3b HEOE3MEKY, 30arauye ix
KUTTEBUM JIOCBIJ THITIOUMMH TIOJISIMUA CBITOBOT'O XapaKTepy, 110 YHEMOKJIUBIIIOE BEICHHS
0e3TypOOTHOr0, pO3MIPEHOro KUTTA. JleTepMiHyBaTH KUTTEBI Ta TPOMAJICHKI MPIOPUTETH
TOJIOBHOTO  Teposi, BHUSBUTH HOrO  JIOMIHAHTHI  XapaKTEPUCTHKH  JONOMAararoTh
aBroOlorpadiyni mapaneni, ampke E. ['eminrseit y cBOiii TBOPUOCTI CIHOBIAYE «KYJIbT
BJIACHOTO JIOCBiy» [3, ¢. 15].

Jlo Toro *, HOBI TeHAEHIIIi B JiTepaTypl XX CTOMITTS TUIBKHU MIFCHIIOBAINA Oa)KaHHS
E. 'eminreest 3MajitoBaTH CBIT 3pUMO 1 00’€KTHBHO, 11100 BIH MOB HasiBy 3’SIBUBCS IEpe.l
yutayeM. «Mo3aiuHICTh, (parMeHTApHICTb, KOMIIO3UIlIIHA AECTPYKIliS, MOHTAXKHICTb
CIOKETY, EKPaHHICTb YsIBH, K1 3amaHyBalId B JiiTepaTypi XX CTOMNITTS, CTalu CBIIYCHHSIM
JOKOPIHHUX 3MIH HE JIMIIE B JITEPATypHOMY IPOLIEC], a i MepeayciM y BUOOpI unTaya siK
eJIEMEHTa aBTOPCHKOI CTpaTerii Ta YpIi3HOMAHITHEHHS TEKCTyaJIbHUX TEXHOJIOTIH»), —
Harosorrye Mapist 3yopuiibka [4, ¢. 31].

KokeH TeKCT CTBOPIOEThCS HA OCHOBI MpPaBWi, MPUTAMAHHUX TOMY YM IHIIOMY
ctuwtto. [lpote TEKCT, KUl HANEKUTH MEBHOMY aBTOPY, Hece B cOO1 HE JIMIIE >KaHPOBI,
CTWJIbOBI OCOOJMBOCTI, a W I1HIMBIAyalbHI. TOMY, TOBOpSYH IPO CIOCOOM aBTOPCHKOL
OMOBiZIl B XYyIOXKHHOMY TBOpPi, HEOOXIIHO BPaXOBYBaTH TaKOX OCOOJMBOCTI
IHMBITYaJIbHOTO CTHIIFO aBTOpa. JloCATTH IUTICHOTO PO3YMIHHS CTHJIIO aBTOpa MOJKHA
3aBIIIKM IHTEPIPETAIlIHHO-KYIbTYPOJOTIYHOMY MMIIXOAY, SIKMHA BKJIIOYAE aHaII3 1 CHHTE3
11eif Ta 00pa3iB B CHCTEMI TBOPY, IHIUBIAYaJIbHICTh aBTOpA, JiTepaTypHy Tpaamiiro. Taki
nijxonu Bu3HaueH1 B MoHorpadii T. Ilmirepa [5, ¢.195].

B HaykoBiii JiTepaTypi CTUIb TBOPY BU3HAUAETHCS SIK CHCTEMa MPUHOMIB OpraHizartii
MOBHHMX 3acO0iB 3 METOI0 00 €KTHBYBaHHS 3MICTy TBOPY B TOBHOMY o00’emi. Bin
BU3HAYAETHCS HE JIMIIIEC €CTCTUYHOIO CBIIOMICTIO XY/IOXKHHUKA, BTUICHOIO B TBOP1 y ¢dopmi
o0pa3y aBTOpa-omoOBifada, aje 1 IHAWBIMYaJbHICTIO pEalbHOTO aBTOpa 1 cHemudikoro
MOBHHX 3ac00iB. 3JJaTHOCTi, CXWJIBHOCTI 1 OCOOJIMBOCTI IMMCHMEHHHUKA, MO0 COIlAJbHI 1
TICUXOJIOTIYHI SIKOCTI BUSBJISIOTHCS B MOBHIM MOOYIOBI BUpa3HUX 1 00pa3oTBOpUHX (HOpM.
Tpanumiino 1ieit BUrsa GopMOYyTBOPEHHS HA3UBAETHCS CTUJIEM MTUChbMEHHUKA [0, ¢. 182].

BinTBopenns aBTopchbkoro ctmimo E.I'eMinHrBess B mepexiafi BUMarae TIHOOKOTO
PO3YMIHHS 1 HIMPOKOTO0 Oa4yeHHS AaBTOPCHKOI KApTUHH CBITY, BIATBOPEHOI B TBOpax.
ABTOPCHKHII CTHJIb BH3HAYAETHCS SIK CUCTEMa 3MICTOBUX 1 (DOpPMaTbHHUX XapaKTEPUCTHK
TBOPIB aBTOPA, SIKi POOJISATH YHIKAIEHOKO aBTOPCHKY KapTHUHY CBITY, BTUIEHY B IIMX TBOPax i
BUPKEHY Yepe3 YCIO CYKYIHICTh MOBHHX 3aCO01B.

Came BIATBOPEHHS IHUX «CIEIAbHO  BiMIOpaHWX  3ac00iB»  BUSIBIISETHCS
HaWCKJIAHIITKAM 3aBIaHHAM I Mepekiagada. Y CBOiMl CBoeMy JocCiimkeHH1 JloBraHunHa
PI. MPOMOHYE PO3YMITH TMiJl MOBHHMM CIEKTPOM aBTOpa CYKYIHICTh BCIX
MOBHOCTWJIICTUUHHUX 3ac001B, 10 MPOXOJSATh KPi3b MPU3MY aBTOPCHKOI KapTHHY CBITY Ta
BepOAT3yIOTECA Y TBOpaX IHChbMEHHUKA. ABTOPCBHKHN CTWJIb B JAaHOMY JOCHIJKEHI
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BU3HAYAETHCS K CUCTEMa 3MICTOBUX 1 (POpPMaIbHUX XapaKTEPUCTHK TBOPIB aBTOpA, SKi
pOOJIATH YHIKAJILHOIO aBTOPChKY KapTUHY CBITY, BTUIEHY B LIMX TBOpaXx 1 BUPaXKEHY Kpi3b
YCIO CYKYITHICTh IHAUBIAYaIbHUX MOBHHUX 3aCO0IB — MOBHMIA CIIEKTP aBTOpa. [3 ]

TakuM YMHOM, aBTOPCHKUI CTUJIb PO3IIISJIAETHCS SK OpraHi3oBaHa CTPYKTypa.
OCKUIBKM MU 30CEPEDKYEMO yBary caMe Ha 1HIuBIAyalbHI MOBHIM KapTuHi cBiTY EpHecTa
['eminrees, To JOIUILHUM € KOHKpETHU3Aallisl MOHATTS 1HIUBIAyalbHa KapTuHA CBITY. BoHa €
(baKTUUHUM BIJJI3€pKAJICHHSAM PI3HOOIYHOTO BHYTPILIHBOTO CBITY TBOPIIS, 110 BUPAKAETHCS
Yyepes CIIOBO 1 MOCTIHHO KOPUTYEThCS 00'€KTUBHOIO PEANTBHICTIO KUTTSL.

OCKUIBKH B MEPEKIIal TBOPY BAXKIMBHUM € 30€peXeHHs €HOCTI (OPMU 1 3MICTY, TO
MOYKJIMBO BU3HAYUTH Ti TIPUHIIMITH SIKi JIS)KATh B OCHOBI KOHCTPYIOBaHHS caMe TakKoi MOJIeIi
CBITY 1 came B Takui crioci0. MoxHa CTBepXKyBaTH, 1110 AaBTOPChKUN CTUIIb (POPMYETHCS M1
BIUTMBOM PI3HOMAaHITHUX YMHHUKIB SIK MOBHOTO, TaK 1 Mo3aMoOBHOro xapaktepy. Cepen
TaKUX YMHHUKIB CJIiJl BpaXOBYBAaTH TaKl:

1. TmauBimyanbHI OCOOJIMBOCTI aBTOpA: THUI MHCICHHS, TEMIIEPAMEHT, CBITOTJIS,
€CTeTUYH1 MPUHITUIIH, )KUTTEBUH MUSIX, pIBEHh OCBIYCHOCT], BUXOBAHHS;

2. CouloKynbTYpHI  (paKTOpU: COIllajibHE CEpeJOBUIIE, ICTOpUYHA  eroxa,
NPUHAJISKHICTH JI0 TIEBHOT HAIIIi;

3. MosgHi (akTopu: HOpMH JTITEPaTypHOI MOBH, (PYHKIIIOHATBHI CTHII, YKaHP TBOPY,
JiTepaTypHUi HAMPSIMOK, B paMKaXx SIKOT'O TBOPUTH TMCHBMEHHUK.

BusHavanbHe 3Ha4eHHS JJ1s1 BIATBOPEHHS JITHTBICTUYHUX OCOOJIMBOCTEN aBTOPCHKOTO
ctwito E.l'eminrBest y mepekiiaai MarOTh Takl JIEKCHYHI TPYMHU: KOHKPETHO-TIPEIMETHA
JIEKCHKA; JIEKCUKO-CEMAaHTHYHI OJIMHUII OOpa3HOCTi; JIEKCHKa, SKa Ma€ CEHCOPHUMN
XapakTep; JIEKCUYH1 3aco0u perpe3eHTarlii nii; BepOasizoBaHi >KECTH; IHTCHCH(IKATOPH;
3BYKOHACHI1yBaJIbHA JIEKCUKA; IHIIOMOBHI BKpAIICHHS.

BinTBOpeHHs MOBHOTO CIIEKTPY aBTOpa B MEpekiiai 3a0e3rneyyeThcsi B OCHOBHOMY 3a
JIOTIOMOTOF0 ~ HabOpy  TakuX  MEpeKiIafalbKuxX  TpaHchopmariiii:  KOHKpeTH3aIlid,
reHepaji3allisi, OMNHMCOBUM  TEpeKyaJ, TPAaHCKOMYBaHHSA, JOJAaBaHHS, IOSICHEHHS,
KOHTEKCTYaJIbH1 3aM1HHU.

1. KoHkpeTHO-TIpeMETHA ~ JICKCHMKA  BIITBOPIOETHCS Yy  MEPEKNIafi  JIEKCHUKO-
CEMaHTHYHUMHU TpaHChOpMAIIISIMU: KOHKPETHU3AIlIEI0, TeHEepaTi3alliel0 Ta MOIYJISIIELO.
CrpormieHHsT XyIOKHIX 00pa3iB OpHUTriHAIY CIIOCTEPIracThCs Ha PIBHI TeHepasizallii Ta
PO3TOPHYTUX OMMMCOBUX MEPEKIIAIIB.

2. CeHCOpHA JIEKCHKA TIEPEIA€ThCSI CIOBHUKOBUMH BIIMOBITHUKAMU Ta OIKCOBHUM
MEPEeKIIaioM. 3aCTOCOBYIOUH MPHUIOM OTIMCOBOTO TIEPEKIIaly B TAKMX BHIAJKaX, HEOOX1THO
n0aTH Mpo JIAKOHIYHICTh, TpuTaMaHHy ¢TI0 E.I'eMinrsest.

3. liecmoBa 3 MoBHOro crektpa E.I'eMiHTBes BiITBOPIOETHCS 3a JIOMOMOIOIO
CIIOBHHKOBHX Ta (DYHKIIIOHAJTBHUX BIIMOBIAHUKIB. Y pa3l BIACYTHOCTI y CIOBHUKOBOMY
CKJIaJi IJIbOBOI MOBH aJIeKBAaTHOTO BIJNOBIIHWKA, BIAIOTHCS JO YTOYHCHHS, SKE
KOHKPETU3yE HEOOXIIHI JeTai, MpOoTe 30UTBIITye TEKCTOBHHA 00CAT, a 1€ MPOTHUPIYUTH
CTHUCIIOCTI TIpo3u aBTopa. JlJisi BITTBOPEHHSI JIECITIB 3aCTOCOBYIOTHCS JIEKCHKO-CEMaHTHYH1
Tpancdopmaiiii, 30kpeMa OIMUCOBUM NepeKiial], KOHKPETH3alllsl, TeHepaizallis, MOTYJIALIIS.

4. TnTeHcuikaTopyu BUKIMKAIOTh MEBHI TPYAHOIIl MEpEKaay, SIKIIO0 CIOBHUKOBUMN
BIJIMOBITHAK HE BIATBOPIOE KOHTEKCTYaJIbHOTO 3HA4YeHHS iHTeHcu@dikatopa. B Takomy
BUTIAJIKY, TIEPEKIafiad BUKOPUCTOBYE EKBIBAICHTH, SIKI BIITBOPIOIOTH MPUXOBAHUN CMHUCIH
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OpHTIHAITY.

5. Y mepexnani  3BYKOHACHiAyBaJIbHOT  JIGKCMKM  HEOOXITHO  BPaXOBYBATH
eKCIPECUBHICTh, eMolliiiHe 3a0apBieHHs. [Hoal, y mepekinagax mpo3u E.l'eminrses, Taka
JIEKCUKA BTpayva€e CBOE MIJITEKCTHE 3HAUCHHSI.

6. [HIIOMOBH1 BKparuieHHs B OUIBIIOCTI BUMAAKIB 30€piraloTbCcsi y TEKCTI 13
MOJAJBIIUM TIEPEKJIAIOM y BHHOCKAx, IO BIAMNOBIIAE BITUM3HSIHIN TepeKiIafabKii
Tpaauiii. IIpocTexxyeTbcs mnNpuiloM KyJabTYpHOI afanTtamii 1HO3€MHHMX peaniid. Ko
KOHTEKCT TOBHICTIO PO3KpPHBA€ 3HAYCHHSI 1HIIIOMOBHOI JIEKCUYHOI OJIMHUII, TOSCHEHHS Y
BUHOCILII 3aliBe.

7. TlinTekcT — HAMroJIoBHIIIA 03HaKa aBTOpchkoro ctwimo E.l'eminrses, ToMmy mif yac
MepeKIaay 3MICTy 1 CMHCIY TEpeKIagadeBl CIil YITKO OKPECIUTH TPUXOBAHUM 3MICT
aBTOPCHKOTO MOBIJIEHHS. [liATEKCT pO3yMieThes SK CBIIOMO OOpaHa aBTOPChbKA MaHepa
XYIOKHBOTO 300paKEHHS SBUIN, SKa Mae 00 €KTUBHE BUPAXKCHHS B MOBI TBOpIiB. Y
BIITBOPEHHI TIATEKCTYy TMEpeKiagad Ma€ BpaxoBYBaTH Te, IO TMIATEKCT CBIJIOMO
CTBOPIOETHCSI aBTOPOM 32 JOTIOMOTOK 0COOJIMBOTO BIOOPY €IEMEHTIB TEKCTY, a KOHTEKCT
Ta TIMEPTEKCT PO3MIISIAETHCS K MEXaHI3MU CTBOPEHHS MIITCKCTY.

[IpaBUABHICTD BIATBOPEHHS BepOalbHUX MapkepiB MiATeKCTy y mposi E.l'eminrses
nependavae perenbHul BiOIp (OHETUYHUX, JEKCUYHUX, TPAaMAaTUYHUX, CUHTAKCUYHUX,
KOMITO3UIIIHHMX Ta IHTEPTEKCTyaJIbHUX C€JCMCHTIB, a TaKOX BpPaxyBaHHS I03aMOBHHUX
YHMHHMKIB, 110 TIepen0avae neTalbHUN aHalIi3 Ha J0 MepeKIaganbkomMy eTari. BinTBopeHHs
y TIEpeKJIajii eJIEMEHTIB IMIATEKCTY HE 3aBXKI1 PO3KPUBAE IMIMOMHHI, CMUCIIOBI 3B S3KH, a 11¢
NPU3BOAUTD J0 CIIPOILIEHHS.
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CHELIHN®PIKA IEPEKJIALY ATPUBYTUBHUX
CJIOBOCHOJIYYEHD Y TEKCTAX ITPOMOB

I'aiiga O. M.
Kanouoam ¢hinono2ivHux Hayk, suxkiaoay auvenivicvkoi mosu I anuyvkoeo ghaxosoco
Koneoacy imeni B suecnasa Yoprosona
M. Tepuonine, Yrpaina

ATpuOYTHBHI CJIOBOCIOJIYYEHHS € OJIHUMHU 13 HAMOUIbLI MOMIMPEHUX Y TEKCTax
IpOMOB. Y TakKOro THUIy CJOBOCIIOJIYYCHHSX O3HAYCHHS BHPAKAETHCA 3a JOIIOMOTOIO
NPUKMETHUKA, 30KpeMa SIK aHTJIHChKiH, Tak 1 yKpaiHCbKI MOB1 MpUTaMaHHA CTPYKTYpHA
MOJICTb npuxkm. + im. XapakKTEPHUMH CIIOCOOAMH TIEPEKIaay TaKUX CIOBOCIOIYYCHB €
€KBIBaJICHTHUI Ta KOMIPECIs.

KoHcTpykiii, y SKUX NPUKMETHHUK € O3HAYCHHSAM, 3a3BHuail, MEPEeKIaJIar0Th
CKBIBAJICHTHUMH YKPATHCHKUMH aTPUOYTHBHUMH CJIOBOCIIONYYCHHSIMH. TaKvil MpUHOM
NEpeKIaay  TOSCHIOEMO  CHUIBHICTIO ~ I'paMaTHYHOI  CTPYKTYPH  3a3HAYCHHX
CJIOBOCTIONYYEeHb. THUM HE MEHII, aHTJIIMHChKUM TEKCT 3a3BHUYall BIJ3HAYAETHCS MEHIITUM
obcsiroMm. OfHIEIO 13 TMPUYMH IBOTO € TPUTAMaHHA AHTJIINCHKIA MOBI TEHJEHIIS 10
JAKOHIYHOCTI, CTHCIJIOCTI Ta KoMIIpecii MOBHUX 3aco0iB. OHAK Take TBEPJKEHHS JIUIIIC
KOHCTaTy€ 3arajJibHy TEHJEHII0, 3YMOBJIEHY NPHUHAJIEKHICTIO YKPAaiHCHKOI Ta
aHTJIMCHKOI MOB JI0 PI3HUX THITIB MOB — CHHTETUYHOTO W aHamiTu4Horo. Lli Tumu MoB
CBITYATh MPO TE, IIO 32 CBOEIO CYTHICTIO 1 MPUHIMIIOM MOOYAOBM BOHU HE JIMIIE €
PI3HUMHU, ajie ¥ MPOTWICKHUMHU. TUM HE MEHII, 1151 TPOTHIICKHICTh (hOpMabHa, OCKUTBKU
CTOCY€ETHCS BUPAKEHHS OJHOTO ¥ TOTO0 K 3MicTy [2].

ITin yac BuKopucTaHHS KOMIIpecii abo cTpaTerii CKOpOUeHHS TEKCTY, BaXKJIUBUM €
JOCSITHEHHS 3B’SI3HOCTI BHCIIOBJIIOBAHHS, YHUKHEHHS BTPAaTH OYIb-AKO1 BaXKJIMBOI IS
3MicTy iH(MopMallii Ta BUKpHBICHHS 3MicTy [4, c. 207]. 3Ha4Hi MOXJIMBOCTI s
CKOPOYEHHSI TEKCTY MEPEeKJIaay BiIKPUBAIOTHCS MIJISXOM OIMYCKaHHS MPUKMETHHKIB, SKi
MaroTh TigcuimoBanbHUi edekT [1, c. 48], mamp.: There are amazing things you can do
(Treasure). — Bu mooiceme meopumu ousa (Tpexep); ['m going to show you the Six vocal
warm-up exercises that | do before every talk | ever do (Treasure). — A nokaosicy éam
wicmsb 6npae 014 nidicpigy 20710Cy, AKi 51 BUKOHYIO Neped KONHCHOIO CBOEI0 NPOMOBOIO
(Tpexep); If | had never dropped in on that single course in college, the Mac would have
never had multiple typefaces or proportionally spaced fonts (Jobs). — Toorc, sikugo 6 s e
niuios Ha mou Kypc y koneoddici, Mac nikoau 6 He mMas KilbKa 2apHimyp uu wpugdmis 3
nponopyiunumu siocmynamu (JIxo06c¢); Because | had dropped out and didn't have to take
the normal classes, | decided to take a calligraphy class to learn how to do this (Jobs). —
Tax sk s 3anuuUe HA8YauHs, | MeHi He nompiOHO OYI0 8i08I0y6amMU 3AHAMMA, 51 BUPTUUS
xooumu Ha Kypc kaniepadii, wob nasuumucs — ax maxe pooumu (J{xo0c).

Kowmrmpecito BBakaloTh SIBUIIIEM CIIPOIIEHHS, CTATHEHHS, BHIJIYYCHHS TICBHUX
JEKCUYHUX 1 CHHTAKCUYHUX €JIEMEHTIB TeKCTy opurinainy [1, c. 45]. Sk 3aci0 qocsirHeHHs
SICHOCT1 BUCJTIOBJIIOBAaHHS BOHA € OJHUM 13 aCHEKTIB BUPAKEHHS 3aKOHY MOBHOI €KOHOMII,
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3YMOBJIEHOTO XapaKTEpOM JIFOJICBKOTO CIUJIKYBaHHA, a/)Ke KOMYHIKAaTUBHI A1l MparHyTh
JOCSITaTH MAKCUMAJIBHOTO MIPAKTUYHOTO 3a0Ia/IKeHHS 3yCHIIb Ta 4yacy [1, c. 46]. SBuiie
KOMIIPECIi 3yMOBJICHO 3aKOHOM MOBHOI €KOHOMii, BUMOTaMH aHpPY, a TaKOX BOHO
BIIOYBA€ThCS 32 pPAXyHOK MIJABUIICHHS 1H(MOPMATUBHOCTI MOBHHMX OJUHULBL Ta
BUKJIIOYEHHSI TUX KOMIIOHEHTIB, IKI MOXXYTb OyTH BiIIHOBJIEHI 3 HEBEpOAJIbHOT YACTHUHU
TEKCTY, 0€3 3MiHU Horo iH(GOpMaIiHOTO HABAHTAKEHHS MOPIBHIHO 3 BUXIAHUM TEKCTOM
a00 HEUTPAJILHOIO CTHIIICTUYHOIO HOpMOTO [3, c. 233].

[lepen mnepexnamayeM TMOCTIHHO TOCTa€ MHUTAHHS MPO MEXI MNPUITYCTUMOCTI
3aCT0cyBaHH51 CTpaTerii CKOpPOYEHHS TEKCTY (MOBHOI KOMIpecii Ta BWIYYEHHs), a y
3B’SI3KY 13 LIUM — IPO CTYMIHb IIKOJHM, 3aBAaHOI MOBIIOMIIEHHIO Tipu nepeknanal. [llkona
NEPEKOlyBaHHIO TOBIIOMJICHHS BUABISIETbCS Yy BTpaTi 3MICTy, IO € OJHIEID 13
HaliCepMO3HIIIMX TOMMWIOK TMepeKiagaya Ta BIAOYBAae€TbCs uepe3  YIYCKaHHS:
1) 3micToBHHX iH(QOpPMAIIfHO HAMOBHEHUX EJIEMEHTIB, 2) YIYCKaHHS OJIMHUIIb,
BOXIMBUX 13 TOYKM 30py KOMYHIKAaTHBHOTO 3aBIaHHsS; 3) YIyCKaHHS HOBUX
iHbopMaliitHuX oauHUIE TolO [4, ¢. 207]. Ha BigMiHy BiJ BTpaTH 3MICTy, KOMIIpECis Ta
yIIyCKaHHS MaloTh OyTH crmocoO0aMH 3MEHILIEHHS CKJIAJHUKAa BEJIMYMHU TEKCTy 0e3
3aBJlaBaHHs CyTTEBOT IIKOAM BUKOHAHHIO KOMYHIKaTHBHOTO 3aBJaHHS MOBIIS.

Bunydennst Ta koMmnpecist SIK cTpaTerii CKOpOUEHHs TEKCTY MPH MepeKiiajl CTaloTh
MOKJIUBUMHM 3aBJSIKM 1H(GOPMAIIMHINA HAJJIMIIKOBOCTI MOBJIEHHS. ToMmy mepekiaaadi
YJIAI0ThCS 10 YIIYCKaHHS Ta KOHACHCYBaHHS HAJUIMIIKOBUX €JIEMEHTIB BUCIIOBIIOBAHHS —
€JIEMEHTIB, SKI MO)XKHa 3pPO3yMITH 3 IMO3aMOBHOi CHUTyaIlii CIUJIKYBaHHA Ta KOHTEKCTY
KOMYHIKaIlii, a TakoX yepe3 OUIbIl KoMIakTHI opMu BUcIOBIIOBaHHA. HaltO11b11 acTo

YIYCKaHHIO MiJJIATal0Th 03HaueHHs (quB. Taom. 1).

Tabmuus 1

AHIJIOMOBHI iJTIocTpanii

Buxopucranas npuiiomy komMmnpecii

these seven, | think, are pretty large
habbits that we can all fall into

Yi cimM 36UHOK NpUMamanui oirvuiocmi i3 Hac

slightly different meaning in those two
deliveries

Yi peueHHs1 0ewo BiOPI3HAIOMbCS

normal classes

SAHAMMA

varying the amount of space

giocmynu

one of this had even a hope of any
practical application in my life

He cnoodisascs, wo yYi 3HAHHA 0YO0b-KOJU
3ACMOCOBYBAMUMY Y MOEMY HCUMMT

parents’ garage

eapasic

getting fired from Apple was the best
thing that could have ever happened to me

36inbHeHHss 3 Apple Oyno natikpawum, wo
0y 0b-KOU MO2JIO 31 MHOIO MPANUMUCSL

awful tasting medicine

CIDKI JIIKU

greater cooperation and understanding

micHiue cnispooimuuUymeo

our patchwork heritage is a strength

Hawa CMpoKamicms — ye Cula

courage and fair play

MYIUCHICIb Ma CNpaseodIu8icms

Ebola epidemic

Eo6ona

OTOX, CYTHICTh NPUHOMY KOMIIpECii MiJ 4Yac mMepexiady IMoJsrae B OUIbII

KOMIIAaKTHOMY BHUpPa)XEHHI

JTYMKH  OJHIET

MOBHM 3aco0amMy 1HIIOI 3a PaxXyHOK
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BUKOPHUCTaHHS CEMAHTUYHO TMOBHIMIMX OJWHUIb, KOPOTIIMX KOHCTPYKIIiH, TOOTO
MEPETBOPEHHS MOYATKOBOI'O TEKCTY JJI HaJaHHS MOMy OuIbII CTHCHOI (GopMH. 3HAYHI
MOXJIMBOCTI ~ CKOPOYEHHSI TEKCTy TepeKyially aTpuOyTHBHUX  CJIOBOCIOJYYEHb
BIIKPUBAIOTHCS 32 JIOTIOMOTOI0 OMYCKAaHHS MPUKMETHHUKIB, K1 MAalOTh MIJCUIIOBAIBHUN
3MICT.
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Tepnoninbcbko20 HAYIOHANLHO20 NEOA202IUH020 YHIgepCUmemy
imeni Bonooumupa I'namiwoka
m. Tepnonins, Yxpaina

[TapaTekcTyasbHe TOJIE TBOPY HAJEKUTh A0 CTPHIKHEBUX ACIIEKTIB, IO BILTUBAIOTH
Ha penenTuBHy crnenudiky. JocaiKeHHs bOTro SBUIA MOMITHO MOXKBAaBIIOETHCS MICTs
TEOPETUYHUX OOIPYHTYBaHb (paHiy3pkoro Jiteparypo3HaBus K. JKenerra, skuit
BBOJUTH Y HAYKOBHM OOIT MOHATTS «IapaTeKCT», OKPECI00Un Horo ckiaaosi [1, c. 11].

Kareropist nepiTekcTy 3Ha4HOIO MIpOIO NMO3HaUY€Ha BepOaIbHUM BUSBOM 1 OXOILITIOE
KOMIIOHEHTH, IO PO3TalllOBaHi JOBKOJAa TEKCTy (NEPEeIMOBH, 3arojIOBKH, IMPHUCBSTH,
OPUMITKH, TICASIMOBH TOIIO). Y 1[OMY KUl CTaTyC UIIOCTpaliii  MOXe
KJIacu(iKyBaTHCS K MEPITEKCTYIbHUM (SKIIO BOHU PO3MIILIEH] BCEpeuHI BUJAHHs, a00
€ eJeMEHTOM OOKJIaJuHKH), a00 emiTeKCTyalbHUN (KOJMu 300pakeHHS (I3UYHO He
CTaHOBHTbH €JIHICTD 13 BUJAHHSM, K 1[€ MOKEMO IMIPOCTEHKUTH Ha PUKIAIl adili, Ha SKIHA
po3MiiieHo GoTokorito rpadiyHOr0 CETMEHTa BUJIAHHS ).

BHBYCHHSI TEKCTy 13 ypaxXyBaHHSIM I03aTEKCTOBUX YMHHHKIB CTaj0 Y3BHYAEHOIO
napajurMor HayKOBUX JIOCHTIIKEHb. Xo04a, CIAYIIHO 3ayBaxkuTH, — yciin 3a B. Jlx. T.
MiTdemioM — pi3HHUIL MK CIOBaMH Ta 300paKEHHSMHU HE JIMIIE PO3TISAAETHCS 5K
OCHOBOIIOJIOKHA, a i BOJHOPA3 TO3HAYAETHCS MOJISPHICTIO IIUX ACTEKTIB, aJKe «...BOHH
3a]ly4al0Th JO CBOTO 3MaraHHs BCl MPOTUJICKHOCTI Ta OMO3MINi, Kl MPOHHU3YIOTh
JTUCKYPC KPUTHUKH, B OCHOBI SIKUX €MHA TEOPis MUCTENTRBA...» [2, c. 47].

BinminHicTh Mik BepOaJbHUM 1 HEBEepOaJbHUM TBOPIHHAM IIOJISITAE y PI3HUX
pernpe3eHTaIlisaX XyI0XKHIX 3HaKiB, TOAl K (akTopoM, MO 00’ €HYyE, BBAXKAETHCSA
CEMIOTHKA «SKa CIIOAIBAETHCS OCATHYTH Oynb-ski 3Haku» [2, c. 47]. Ilonpu HU3KY
PO3PI3HIOBAIBHUX O3HAK, MyCUMO 3ayBaKHUTH, IO MEPITEKCTYaJbHI Ta €MITeKCTYyallbH1
aCIeKTH YBHUPA3HIOIOTh MEXI CEMAaHTUYHOTO TIOJiE TBOPY Ta BIUIMBAIOTH Ha
IHTEepIpeTalliiHUN TOTEHIIIAM, aJKe TOosiBa HOBHX 1H(OMPHUBOJIB, CKaXIMO, BHUIAHHS
KUTTEMUCY aBTOPa, 10 MICTUTH (PaKTH, K1 HE OyJIM BiIOMI paHille, 3MiHIOIOTh YHTAIbKY
peleIIIifo.

BaxnuBicTh  eMITEKCTyaldbHOI  NPHPOAW  TBOPY  ApPTUKYIIOETHCS  TICIIS
(bopMyITIOBaHHS TOHATTS «Iapamnepexiamay», 3aiicieroro Grupo T&P (mociimHHUIBKOIO
rpynoro mnepekiagy&mnapanepexiany YHiBepcurery Biro). HaykoBimi «Buiinum 3a Mexi
JOCIIHKCHHSI JIITEPATypPHOTO TEKCTY, aHANI3ylOYW Ta BHUBYAIOYM €CTETUYHI, MOJITUYHI,
17Ie0JIOT1YH1, KyJIbTYPHI HACHIIKU OY/b-SKOTO TUITY TAPATEKCTy y mepexnani» [5, c. 321].

Ha nymky X. FOcte-@®piaca, icHyBaHHSI TEKCTY HE MOXKHA YSIBUTH 0€3 TTapaTeKCTy,
BiJITAK €KC3UCTEHIIIS TEPEKIAJICHOTO TEKCTY Tiepedadae iCHyBaHHS mapanepeknany [3,
c. 251].

Bapro 3a3HaunmTH, MO MEPITEKCTYaTbHUN EMITEKCTyaJbHUNA Opean MepeKIamy
3a3Ha€ PpI3HOMAHITHUX 3MiH. llepeBUagaHHS KHUTH MOXE MICTUTH EJIEMEHTH,
3aMpOTIOHOBaH] y TIPOIECi 4YeproBoi amamnrailii TBopy. Tako CErMeHTH OpuTiHATy
(BKJIFOUHO 13 CYTO aBTOPCHKMMH MapaTeKCTaMu) 1HOA1 BWJIYYaIOThCA Y pe3yJbTaTl
penakTopcbkux pimeHs. Lle came cTocyeTbes M €MITEKCTyalbHUX KOMIIOHEHTIB — Ipec-
peni3iB, OroJiolIeHb, PEKIIaM, TPEUepiB, PEKIAMHUX JIUCTIBOK, CBITJIWH, MTOCTEPIB Ta IH.
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—  sAKi 3’SBIAIOTBCA #i 3HMKAIOTH y pi3HHI 4ac. MeThcs Ipo mepiof, KOMH Nepekiaj
TOTYETBCS 10 APYKY, ONPUITIOJHEHUH, IEPEBUIAHUNA TOILIO.

JIikBimamist emiTeKCTyaJIbHUX AacleKTIiB BIAOYBaeTbCad K ¢pizuuno (yTuiizawis
JIPYKOBAaHHUX MaTepiaiB, 30Kkpema adiui, Opolryp, akaTiB micis NPOBEAEHHS MOiT), Tak
1 gipmyanvro (CKaXXIMO, KOJM JIONUC, OB’ SI3aHUM 13 3yCTPIYYIO 3 MepekaagadyemM, ado x
THTEPB 10 BUAAISAIOTH 13 MEPEKEBOTO IIPOCTOPY).

TakuM YMHOM, BpaxyBaHHS €MITEKCTyaJlbHOIO BUMIPY TMEpeKagy BiIirpae
BAKJIMBY POJIb Y MPOIEC] OCSITHEHHSI CEMAaHTUYHOIO IMOJS TBOPY Ta MOMJIMBOCTEN HOTO
IHTEeprpeTanii, Mo Pa3oM 13 MEpPITEeKCTyaJbHUMU YMHHUKAMHU YMOSKJIUBIIOE IOBHIIIE
PO3yMIHHSI KHUTH.
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HAIIPAM 5

CYYACHI IHHOBAIITHHI OCBITHI TEXHOJIOTTI
B METOTUIII HABYAHHA IHO3EMHOI MOBH 1
IOJIKY/JIbTYPHOI KOMYHIKAIIIT

BAXKJIMBICTbh TEKCTOTBIPHOI KOMIIETEHTHOCTI
Y ITPOPECIMHIN JIAJIBHOCTI ®LJTOJIOT'A-IEPEKJIAJTAYA

Anamosa I'.B.
acnipaum,
Tepuoninvcokuil HayioHaIbHUL neda2ociunuil yHieepcumem imeni B.I 'namioka
M. Tepuonine, Yrpaina

I'moGamizamiss Ta eKCHOHEHIIaJIbHE 3pPOCTaHHSA MIDKHAPOIHOI TOPTIBIl CTaIu
PYILIIIHOIO CHJIOK B3aEMOBUTITHUX KOHTAKTIB TMPEIACTABHUKIB pI3HUX JepkaB. IIpote
KaMEHEM CTIOTHKAHHS Ha IUIIXY JI0 3a3HaYC€HOr0 MOCTal0Th MOBHI Ta KYJIbTYpHI O0ap’epH,
0 3aBa)XalOTh IHTEHCMBHOMY OOMiHY iHQopMali€0. Y 1bOMYy KOHTEKCTI came
nepekiagad BUCTYIA€ IMPOMDKHOIO JIAaHKOK TIpoIlecy KOMYHIKarii, 1o 3abesnedye
3arajibHe B3a€MOPO3YMIHHS BCiX YYaCHUKIB CITUTKYBaHHS.

JloHenaBHa BC1 XapaKTepHU3yBalld CIEIiaicTa 3 MEpeKIaay K arcHra, JJIs sIKOTO
nepeKyIaanbka ASUIBHICTE € Horo (OCHOBHHMM) 3aCO0OM ICHYBaHHS, HE3aJIeKHO BiJ
dopmu Horo 3aifHaTocTi. PoboTa Booma (AMCTaHINIHO) 1 BITRHUN HAWM 3aBXIu Oynu
BU3HavanbHUMU (pakTtopamu mpodecii mepeknagava. Ame Covid-19 ta Boenni faii Ha
TEPUTOPIi HAIIOI AePKABU CTAIA MPUUYMHAMH BEITUKHUX 3MIH Yy MOBCSKICHHINA pealbHOCTI
Ta y MalXKe BCIX CerMEHTax Taiy3ed MPOMHCIOBOCTI Ta PUHKY Tpalli YKpaiHd, y TOMY
quciai ¥y cdepl mepeknaaanbkoi TISIIBHOCTI. Yce 1Ie CHPUYMHIIO YTBOPEHHS HOBOI
ribpuaHoi Gopmu mparri, Mo Hagadl MOCTYMOBO CTA€E HOBOIO HOPMOKO — YacTKOBO a0o0
[IOBHA AVCTAHIIHA 3aMHATICT TA BUIBHUNA HAWM.

JlocmimkeHHsl, TpoBeieHe Ha 3aMOBJICHHS [ eHepanbHOTO yMpaBliHHSA TEPEKIIaliB
€Bpoxowmicii y 2020 porri, OIIHAIO BapTICTh MOBHOI IHAYCTpIi B nepxkaBax-wieHax €C Ha
piBHI npubim3HO 20 MUTEIpAIB €BpO. PUHOK Takoro macmraly 6e33amepeyHo € MiHHUM
JoKEpesoM pobourx Miciib. He3Baxkaroun Ha Te, 10 OTpuMatd O(IiIiidHI JaHl 11010
3aHATOCTI y Tally3l MepeKIaabKoi AISUTBHOCTI IOCUTh BaXKKO, OCKUIBKM MDKHapOJHA
CTAaTHCTHKA 3a3BUYail Tpymye Iield cekTop 3 IHmmMMH cdepamMu HaZaHHS TOCIYT
(pemakifiero 4M TMOCIyraMu CEKpeTapiB), BCE K, 3TAHO 3 MyOJIKaIll€l0 CTaTUCTUYHOT

115



V MIZKHAPOZHA HAYKOBO-ITPAKTUYHA KOHOEPEHIIA

opranizamii €Bpormnerickkoro Coro3y €Bpocrary (awer. — European Statistical Office,
Eurostat) — na Tepropii €C Haniuyerbes 180 000 muchbMOBHX Ta yCHUX MEpEKIaiaviB, 110
CBIAYMTH IPO 3aTpeOyBaHICcTh i€l mpodecii [1, c. 29].

B VkpaiHi, Sk 1 B IHIIMX KpaiHax CBITY, MOIMYJSIPHOIO CEpes Cy4acHOi MOJIOl €
npodecia ¢dionora-nepekianada (B OCHOBHOMY aHTIIIMCHKOI, HIMEIBKOI, 1CIIAHCHKOT Ta
¢paniy3pkoi MoB). [lomiOHMiII mOMUT Ha MOCHYrM 3rajaHux (axiBIIB 3yMOBJICHUN
OaratbMa (pakTopaMu, a came: Oe3NMepepBHUMH I1HTErpalliHUMU MPOLIECAMH Y BCIX
chepax SKUTTENSUIBHOCTI YKpAiHIIB, y TOMY 4YHCII ¥ Yy BOEHHO-AUIIOMATUYHIN;
nmporpaMaMu 3 KyJbTYPHO-OCBITHIX OOMIiHIB; HAayKOBO-JOCIIJTHUIIBKUMH TPOEKTaAMU;
PO3IIMPEHHSAM KOMEpIlii Ta OI3HEC-KOHTAKTIB 3 JUIOBUMHU TMapTHEPAMH; 301TbIICHHS
IHTEpeCy A0 MI>KHAPOJIHOTO TypU3MYy (32 YMOB MUPHOTO 4acy).

HeoOximHuMu  ymMOBaMHM JUIS  CTAHOBJIGHHS TepeKiiajadya  3aTpeOyBaHUM
HEJOCTAaTHBO JIMIIE 3HAHHSA 1HO3€MHOI MOBH, TMOTPIOHO BOJIOAITH NPOPLILHUMU
TCOPETUYHUMHU Ta TMPAKTUYHUMH 3HAHHSAMH, a TaKOX CHEIU(IKOW (PeaIMETOM)
nepexnany, — BaeThes mpo npodeciiiny miroToBKy (QaxiBIliB 3 MEpeKIIay.

[Ipodeciitna ocBiTa — € BH3HAYaJIbHUM (HaKTOpOoM Yy MaOyTHI poOOoTI
nepeksiagaya, OCHOBOIO 1 3aMopykor mpodecioHami3aMy sK MOKa3HUKA HWOro YCIHINTHOT
nisuibHOCTI. [ToHsATTS Mpodecionanizmy nepekiiagada MOKHA CTPAKTYBATH SIK OBOJIOJIHHSA
OCHOBaMHU ¥ rimubuHaMu Horo npodecii [3, c. 332].

Jlnst OUThI TIMOIIOr0 pO3YMIHHS OCHOB Tpodecii mepekiiaiadya MpornoHyeEMo Aaiti
pO3rIIIHYTH ii Tmpodeciorpamy, sdka BigoOpa)kae NpPOIEC aHali3y pI3HUX AaCMEKTiB
oOpaHoro (axy 1 BCTaHOBJIEHUX BHUMOI I0A0 MpoheciiHOi KOMIETEHTHOCTI HUIIXOM
HaJaHHS 3arajdbHOI OI[IHKH.

[Mpodeciorpama (Big nmat. Professio - cmemianpHicTh 1 gramma - 3ammc)
npeacTaBiIsie co00 cucTemy: 1) O3HaK, IO OMHUCYIOTH MPOQeEcio 1 CHealbHICTh; 2)
BUMOT, skl mpodecis mpea'sBisie 10 TpaliBHUKA; 3) MCHXOJOTIYHUX XapaKTEePHUCTHK,
SKAM TIOBUHEH BianmoBizath (QaxiBenb KoHKpeTHOi mipodecii. IlosBa mepmux
npodeciorpam i iX BAKOPUCTAHHS JJI BiAOOPY KaJIpiB BITHOCUTHCS JI0 TTOYATKY XX CT.

IIpodeciorpama, mo-mepine, BU3HAYAE OCOOIMBOCTI 1 CTPYKTYpy mpodeciiiHoi
JUSTIBHOCTI Ta OCHOBHI BUMOTH JO (Di310JOTITUHMX 1 TCHXOJOTIYHHUX XapaKTEPHCTHUK
daxiBI; mo-apyre, SIBISIE PO3POOJICHY HAYKOBO OOIPYHTOBAaHY CHCTEMY HOPM 1 BHMOT
npodecii 10 KOHKPETHUX BUJIIB JISTIBHOCTI, 8 TAKOX JO 1HIUBIAYyaJIBHUX OCOOHMCTICHUM
BJIACTUBOCTSAM (DaxiBIls, IO JO3BOJISIE BUKOHYBaTH €(DEKTUBHO BUMOTH Tpodecii, ska B
TOM K€ Yac CTBOPIOE YMOBH, HEOOX1/IHI [T PO3BUTKY OCOOMCTOCTI caMoro (haxiBIis.

Y pamkax BHUBYEHHS mpoOsiemu mpodeciorpaMu BYEHI BUAUISIIOTH OCHOBHI
KITFOUOBI TIOHSTTS, SIKI BXOJATh JO 1i CTPYKTypH, Taki sk mpodecis, mpodeciiina
TSUTBHICTB, IpodecioHaTi3M, BAMOTH, BUIH TOIIIO.

PosrnstHemo nmami KITIOYOBI TOHSITTSI, IO BXOASTH A0 mpodeciorpamu mpodecii
nepeksaaaya.

IIpoghecis nepexnadaua — BUA TISTIBHOCTI, TIOB'SI3aHUAN 13 3a0€3TMICUCHHSAM HaJIaHHS
MepeKIialallbKuX MOCIyT, M0 BUMarae HeoOXIJHUX 3HAHb 1 HABUYOK, HAOYTUX NLIAXOM
3100yTTs (DUTOJNOTIYHOT OCBITH 1 MPAKTUYHOIO JIOCBiNY. Y CBOIO uepry, mepekiaaad —
oco0a, sika 3/1ICHIOE Ha TpodeciiiHiil (MOCTIMHINA) OCHOBI NEpPEeKIagalbKy ASUIBHICTD 3a
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BUMOTOI0 (3aMOBJICHHSIM) pOOOTOAABISI UM KIIIEHTA 1 BOJOJAIE HEOOXITHUMHU (DaxoBUMU
3HAHHIMU 1 HABUIKAMH.

CydacHuil mnepeknazad Mae€ BOJOAITH TEOPETUYHUMM 3HAaHHAMM 3 Traiysl
nepeKiaay Ta BMITH MPAKTHYHO 1iX 3aCTOCOBYBAaTHM IIiJi 4ac CBO€l MpodeciiHOi
TISUTBHOCTI.

llepexnaoayvka OisinbHicme — Oararorpania poooTa 1 3/11IMCHIOETCS Y BCIX cdepax
KUTTEAISIILHOCTI  (TIOJITUYHIA, OOOpPOHHIM, EKOHOMIYHIM, COIllaJdbHIM, OCBITHIN,
KyJIbTYpHIN TOILO).

Ipoghecionanizm nepeknagaya 0XOIUTIOE KOMIUIEKC 3110HOCTEH 1 METOIIB poOOTH,
IO JIO3BOJIAIOTh BUKOHYBATH POOOTY BIJAMOBIIHO JO BUMOT TOCAAHM 1 CTaHAApTaMHU
noBeaiHku. [lpodecionanizMm  mepeajaya  BKJIIOYAE  3aTHICTh  KBali(iKOBaHO
3aCTOCOBYBATH 3HAHHS, JOXIUTUBO TIYMAauUTH HEOOXIHY 1H(OpMaIiIO.

[Ipodecionanizm nepekiagaya CIUpaeThCsa Ha HOro OCOOMCTICHI MOpaJIbHI SIKOCTI,
TOMY MOHA CTBEP/KYBaTH, 110 NpodecioHanisM OyIyeTbCS Ha CUHTE31 JIBOX CHUCTEM:
CUCTEMHU OCOOMCTICHMX SIKOCTE€H 1 CUCTEMU HaOyTuX mnpodeciiiHMX 3HaHb, HABUYOK 1
JOCBIY Y MepeKIaiabKii JisIbHOCTI.

IIpogheciiina npuoamuicme - CyKyIHICTh SKOCTEH 1HIWBINA, HEOOXITHUX B TIM UM
HIIH npodeciiiHif TISIbHOCTI; CUHTE3 OCOOMCTUX SIKOCTEH JIIOAMHH 1 BUMOT mpodecii
(npodeciiinux sKkocteil). [HmmMMHM cioBamu, mpodeciiiHa NPUAATHICTH OXOILTIOE
CYKYIHICTh TCHXO(i310J0TTYHUX (MCUXO(I3UYHUX 1 TICUXOJOTTYHUX) BIACTUBOCTEH
JIIOJIMHM B TIOEAHAHHI 3 TPOGeCIMHUMHU 3HAHHSIMU, BMIHHSAMH, 310HOCTSIMU 1 HABUUKAMU,
HEOOXITHUMU 1)1 €heKTUBHOI PO eCiifHOT TISUTBHOCTI.

3rajjane TOHATTSA BKIOYAaEe B ceOe NPHUPOIHI IMEPEeIyMOBH IS peaizalii
NEepeKIaIalbkoi TIsIIbHOCTI, BPAXOBYIOUH MPH IIOMY IICUXOJOTTYHE HANAIITYBaHHS.

IIpogheciiini umocu — TOHATTS IIHMPIIE, BOHO BKJIIOYa€e B cebe HEOOXimHUN HAOIp
yMiHb 1 HaBUYOK. JlesiKi SKOCTI, sIKI IpUTaMaHHI MepeKiagadyy, MOXYTh PO3BUBATHUCS 1
BJIOCKOHAJTIOBATHCS BKE BYACHO IPOIIECy poOOTH B MepeKIagaIbKii chepi.

[Ticas mpoBeneHHsT BUBUEHHS OCHOBHUX 6UMO2, 110 BUCYBAIOTHCS JI0 MepeKiiagava
poboroaaBusIMu (areHTCTBaMu, 010po, pipMamMu) HaM BIAJIOCS y3arajJbHUTH iX 0 TaKOTO
neperiky [2].

Martu rmocraBlIeHHH TOJ0C, BIAMIHHY TUKIIi10, 0e3 Ae(eKTiB MOBJICHHS.

1. Bonoxinusa HeoOXimHUM HaOOPOM KOMIIETEHTHOCTEH mepekianada (y ToMy
YHUCIIi TEKCTOTBIPHOIO);
2. YMiHHg mpodeciiHO BOJIOAITH TEXHIKAMHU TMepeknany (MHEMOTEXHIKa;

BMIHHS TEpPEKIIOYaTUCS Ha PI3HI TUNH KOJYBAaHHSA, MOBHAa KOMIIPECiI0; MOBHE
PO3TOpTaHHS; TeHEepasi3ailis; aHTOHIMIYHHUH MepeKIial; KOMIICHCAIis 1 T.11.)

3. YMiHHS MPAIIOBATH 31 CJIOBHHUKAMU Ta 1HITUMU JDKEPETaMHU.

4, Bomnoxinas nmepekinaganbkuM CKOPOITMCOM HOTYBaHHSIM.

5. Po3ymiHHS OCHOBHHMX THITIB TEKCTIB 1 BOJIOAIHHS TOJIOBHUMH MOBHUMH
YKaHPaMHU.

6. [TocTiitHe TOMOBHEHHS CJIOBHHKOBOTO 3amacy IHO3EMHOIO Ta PIiJIHOIO
MOBOIO.

V3aranbHiOOUM BHUILECKA3aHE, MOXHA CTBEpAXKyBaTH, w10 Mpodecciorpama
nepekiiaiadya € 6araTopiBHEBOIO 1EPAPXIYHOIO CTPYKTYPOIO, sIKa BioOpaXkae BCl OCHOBHI
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CTOpPOHU Horo mpodeciiHOi MisNIBHOCTI, a TaKOXX OCOOUCTICHI SIKOCTi, Habopu
HEOOXITHUX KOMIIETEHTHOCTEH, SIKI peani3yloThCsl B Wi AlibHOCTL. OCKUIbKHM, Hallle
JOOCIIPKEHHsSI TpHUCBAYeHEe NpoOiemi (OpMYBaHHS TEKCTOTBIPHOI KOMIETEHTHOCTI Y
mpoueci 3AIMCHEHHA TNepekiaay, TOMY OCHOBHAa YyBara Yy MailOyTHIX Hallux
JTOCIIIKEHHSIX 30CepePKYBaTUMEThCSI HA MTUCbMOBOMY BH/I1 MIEPEKIIAAY.
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AHI'VIOMOBHA JIEKCUYHA KOMIEHTHICTD I HIUIAXM Ii
®OPMYBAHHA B HEMOBHOMY BHIII

Boanap O. L.
ooyenm Kagheopu yKpaincoKoi ma iHO3eMHUX MO8, KaHOUOAm Qiloio2iuHUx HAYK
TepHoninbcbkuli HAYIOHATLHUN MeXHIYHUL YHieepcumem im. leana [lyniosn

bao’sax K. B.
ooyenm Kagheopu yKpaincoKoi ma iHo3eMHUX M08, KAaHOUOAm Nedd2o2iyHUX HAYK.
TepHoninbcbkull HAYIOHATLHUN MeXHIYHUL YHieepcumem im. leana Ilyniosn

IlnaByubka L. P.
ooyenm Kagheopu yKpaincokoi ma iHo3eMHUX M08, KaHOUOam ¢hinon02iuHux HayK
Tepuoninvcokuu HayioHarbHuu mexnHiyvHuu yHigepcumem im. leana Ilynios

B yMoBax mocuieHHs TioOami3aliifHUX TIPOIECiB aHIJIiiickka MoOBa Jenali
akTuBHIINIe Buctynae y poui lingua franka (MoBu-mocepenHuka) i € BaKIIMBUM 3aCO000M
MDKHAPOIHOT KOMYHIKallii y MONITHYHIA, OI3HECOBiH, HaykoBii Tomo cdepax. Tomy
BHUCOKHUM PiBE€Hb BOJIOJ[IHHS aHTJINCHKOIO MOBOKO CTYJICHTIB BHUIIIB B YKpaiHi AK KpaiHi
Mo3a MeXaMH aHTJIOMOBHOTO apeaity € HaJBKIMBHUM 3aBIaHHSIM ITiITOTOBKH MaiOyTHIX
daxiBiiB. OnTuMmizailis TPOIECy BUBUYEHHS AHTIINCHKOI MOBH — TOPS 3 HAJICKHUM
OMMaHyBaHHAM (DaxOBUX MHCIMIUIIH — CHOpUAE 30aradeHHio aocBinmy mpodeciitHoi
MITOTOBKUA YKPAiHCHKUX CHEHIANICTIB 1 € 3alopyKoI0 iX YCHIIIHOI KOHKYpPEHIIli Ha
CBITOBOMY PHHKY TIpaili Ta TOTOBHOCTI J0 MNpodeciiHol IisIbHOCTI B YMOBax
IHIIIOMOBHOTO CYCILJIbCTBA.
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JlekcnyHa KOMMETEHTHICTh (y NO€IHAaHHI 3 BIANOBIAHUMHU KOMYHIKaTUBHUMH
HAaBUYKAMH) € YM HE TOJOBHOIO CTPYKTYPHOIO CKJIQJOBOIO AHTJIOMOBHOI JIHTBICTHYHOL
KOMIIETEHTHOCTI MOBIISl. Y CY4YacHiH JIIHTBICTHUIII JIEKCHYHA KOMITETEHTHICTh PO3YMIEThHCS
AK «3IATHICTh JIIOJUHU O KOPEKTHOro O(OPMIIEHHS CBOIX BHUCIIOBIIOBaHb 1 PO3YMIHHSA
MOBJICHHSI 1HIIUX, SIka 0a3yeThCsd HAa CKIAAHIMN 1 JUHAMIYHINA B3aeMOAli BIAMOBITHUX
HAaBUYOK, 3HAaHb 1 JIEKCUYHOI YyCBiomiieHOCTI» [2, ¢. 215]. JlekcuuHa KOMIETEHTHICTh
nepeaoavyae BOJIOAIHHS IIMPOKUM perepTyapoM JIEKCUYHUX 3aC001B 1HO3EMHOI MOBHU —
OKpEeMHX CIIiB, ()pa3eosori3MiB, CTIMKUX MOEAHAHb 00 3aKPUTHX TEMATUYHUX T'PYI CHIB
— Ta 3JATHICTh 0 iX KOPEKTHOTO BUKOPHCTAHHS B CTPYKTYpPI rpaMaTHYHUX KOHCTPYKIIIH
BiZIITOBITHO JTO TIParMaTUKHA BUCIIOBJICHHS.

Oco0nuBOCTI (OpMyBaHHS JEKCHUYHOI KOMIETEHTHOCTI MaiOyTHIX (axiBIiB Yy
HEMOBHHUX BHINIaX YKpaiHW MOJIATAIOTh Y TOMY, IO 3aCBOEHHS JICKCHYHOTO MaTepiany
fine nBoMa muisxamu: 1) yepe3 3acCBOEHHS JICKCHKH 3arajlbHOTO BXKUTKY; 2) depes
OlmaHyBaHHS (axoBoi Jekcuku. Ilepmuii 3 HUX mepeadadae Po3MMPEHHS CIOBHUKOBOTO
3amacy CTyJICHTa y TpoIleci BUBYCHHS TEM MOBCSKJICHHOTO CIUIKYBaHHS, SK-TO CiM’f,
BIJIBIIyBaHHSI MaraswHiB, po0OTa, 3aXOIUICHHS, MOAOPOXKI TOIIO. Y MeXaxX JAPYyroro —
BiIOyBaeThbest GopMyBaHHs 0e3mocepeIHhO MPodeciiHOr0 BOKaAOYIIspY.

CrnoctepekeHHsI 3aCBIIYYIOTh, 10 POOOTa 3 BHUBYCHHS 1 3arajbHOBXKHBAHOI, 1
npodeciifHOT JICKCUKH BiIOYBAETHCS MPAKTUYHO HA OCHOBI OJHOTO W TOTO X aJrOpUTMY,
y)K€ HalpalbOBaHOTO B Cy4YacHId METOAMYHIN Hayll 10a0 GopMyBaHHS 1HIIOMOBHOI
(anrmomoBHOi) nekcuuHOi kommerteHiii. lleit anroputm nepenbauyae Tpu ertanu: 1)
o3HaloMJIeHHs (TIpe3eHTaIlisl ISKCUYHOTO MaTepiany); 2) 3aKpilIeHHsS] HOBO1 JIGKCUKH; 3)
dbopMyBaHHS HAaBUYOK Ta BMiIHb BUKOPHCTOBYBATH JIEKCUYHI OJMHUII B PI3HHX BHUIAX
MOBJIEHHEBOI JisibHOCTI. [Ipe3eHTalriss HOBO1 JIGKCHKH BiIOYBA€ThCS IEPEBAXKHO B
IpolIeci YMTaHHS U MepeKsIaly aBTeHTUIHUX HaBYAIbHUX a00 MpodeciitHo-0pieHTOBAHUX
TEKCTIB, O3HAWOMJICHHS (NIPOCIYXOBYBaHHA / TMEperiisii) 3 HAaBYAIBHOI METOI 3
ABTCHTHYHMMH ayJio-ud ayaioBI3yaJbHHUMHU MaTtepiajlaMu. 3akpilJIeHHS — dYepes
BUKOHAHHS PI3HOMAHITHUX JEKCUYHUX YU JIEKCUKO-TPAMAaTUYHUX BIOPAaB HA KIITAJIT
Match the words with their translation; Match the words with their definition; Match the
parts of the word combinations; Fill in the gaps Tomo. Cromu >k MOXHa BiIHECTH M
YKJIaJJaHHS] CHHOHIMIYHHMX Ta aHTOHIMIYHUX PSAiB, po3raayBaHHs KPOCBOPIIB Ta T. iH. Ha
TPETHOMY €Talll MPaKTUYHE BIAMPALIOBAHHS HABUYOK BUKOPHCTAHHS HOBOI JIEKCUKU
BiIOYBAEThCS TUIIXOM ii BKJIIOYEHHS /O CHUTYaTHBHOTO KOHTEKCTY, SKOMOTa OLIbIIe
HAOIKEHOTO /10 peabHUX MOOYTOBUX UM POOOUYMX CHUTYAIlild, 1 3allydeHHS 0 HbOTO
ctyneHnTiB. el Bu1 HaBUaIBHOT MiSNTBHOCTI IO POPMYBAHHIO JIGKCHYHOI KOMITETEHTHOCTI
nepeadavae poboBi / IITIOB1 irpu, TPOEKTHI 1 MPOOJIEMHI 3aBAaHHS TOIIIO.

3aakneHToBaHUN 0a30BUN  anropuT™M poOOTH 3 JIGKCUYHUM  MaTepialiom,
JOTIOBHEHMH 1 30aradeHuil iHAUBIAyaIbHUMU KNOW-hOW BHKIama4iB aHIIidChKOI MOBH,
3abe3reuye (hOpMyBaHHS TOTO PIBHS IHIIOMOBHOI JICKCHYHOI KOMIIETCHTHOCTI CTY/ICHTIB,
KWW BUMAra€eThCs y 3aralbHOEBPONEUCHKUX PEKOMEHIAIISIX 3 MOBHOT ocBiTH [1].
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MESURING FOREIGN LANGUAGE TEACHERS’ EMOTION LABOR

Jaukis O.II.
KaHouoam neoacociuHux Hayx,
ooyenm Kagheopu anenilicovkoi Ginonocii ma memoouKu HA8UaHHsI AHIAIUCHLKOT MOBU
Tepnoninbcokuil HAYIOHALHUL Neda202iuHUll YHIgepcumem
imeni Bonooumupa I'namioxa
M. Tepuonine, Yrpaina

Since the beginning of the 21st century, there has been a significant increase in
research into the emotions of foreign language learners. By advancing knowledge in this
area, it is possible to improve not only the job satisfaction and emotional well-being of
teachers but also the learning outcomes for students, as the mental state of the teacher can
have a significant impact on the quality of their teaching and the emotions of their
students.

The term ‘emotional labor’ was first introduced by sociologist A. Hochschild in
1983. It refers to the practice of managing emotions in the workplace in a way that meets
the expectations of others. This involves either suppressing or inducing certain feelings in
order to maintain the appropriate emotional state for the situation. A. Hochschild
identified two ways in which people manage their emotions when they differ from the
expected emotional norms: surface acting, which involves altering one's outward
appearance, and deep acting, which involves inducing a genuine feeling. G. Ndring, M.
Briét, and A. Brouwers have added the third type of emotional labor, the suppression of
emotion, to Hochschild’s original taxonomy [4].

S. Benesch has revised the concept of emotional labor by retaining some of
Hochschild's original ideas while also modifying others. While both A. Hochschild and
S. Benesch acknowledge the connection between emotional labor and power imbalances,
S. Benesch introduces the idea that unequal power can be resisted.

Qualitative studies involving semi-structured interviews established that teachers
perform emotion labor primarily to increase student engagement, demonstrate care for
their students, and maintain positive relationships with them. The demands of this
emotional labor result in emotional exhaustion and reduced self-efficacy, potentially
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leading to burnout. Thus, emotional labor demands can lead to negative outcomes for
teachers.

S. Benesch investigated language teachers' emotion labor in three areas: dealing
with late or absent students, interacting with learners about plagiarism, and responding to
student writing. The study found that emotion labor was a common experience for
teachers in these situations, suggesting that managing emotions is an essential aspect of
language teaching [2]. The primary focus of emotion labor is the overwhelming
responsibility placed on teachers to guarantee successful language outcomes for their
students, regardless of the students' individual circumstances or background. This
suggests that the emotional burden placed on language teachers may be unrealistic and
potentially unsustainable.

S. Benesch's study also investigated institutional policies, focusing on language
teacher’ responses to the student attendance policy. Her study examined how teachers
implemented these rules (or not) and the emotions they experienced when students were
late or absent. The results showed that emotion labor was a product of the conflict when
there was a discrepancy between the university's policies and teachers’ preferred
practices. Additionally, emotion labor was also evident in teacher-student interactions,
with teachers feeling frustrated when some students arrived late and disrupted the class or
uneasy when students were absent without explanation.

Several instruments have been developed to measure emotion labor, namely
C. Brotheridge and R. Lee’s Emotional Labour Scale [2] and H. Yin, J. Lee, Z. Zhang,
and Y. Jin Emotional Labour Strategy Scales [4], the Dutch Questionnaire on Emotional
Labor [3]. These instruments will help researchers to collect more data on emotion labor.
While emotion labor might lead to negative outcomes, including burnout, there is already
evidence of its potential benefits, namely receiving emotional rewards, increasing
emotional capital, and developing teacher agency. The type and extent of its impact
depends on both personal (teacher’s personality, beliefs), and contextual factors.

To conclude, the current research has shed light on important aspects of foreign
language teacher’ emotion labor, but there is still a need for more studies that provide
practical strategies and solutions for managing emotion labor in the long term. By
understanding how emotion labor affects teachers' well-being and job satisfaction, and
identifying effective coping strategies, future research can help them not only manage but
also thrive in their profession.
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VY 3B’s13Ky 31 CTPIMKUMH 3MIHAMHU B CYCHUTIBCTBI 3pocia nmoTpeda y CIuIKyBaHHI Ta
CHIBMpaIll MK JIIOABMH PI3HUX KpaiH, B OCHOBI SKOTO TOKJIaJCHO BUKOPHUCTAHHS Ta
3aCTOCYBaHHS 1HO3eMHHMX MOB. Lli 00CcTaBUHM BHUMararoTh BiJl MiAPOCTAIOYOTO IMOKOJIHHS
OyTM THYYKHMH, BMITH aJanTyBaTHCS 10 PI3HUX KUTTEBHX CHUTyallid, KPUTHYHO
MuciuTd. KoMyHIKaTUBHI KOMIETEHIIII KOXKHOI JIFOAMHU CTalld HE3aMIHHUMH 3aco0amMu
MDKHAPOJHOTO CIIUIKYBaHHS SIK B YCHIW, Tak 1 B mucemMHid ¢opmax. Came 11 dakropu
CIPUYMHUIN HEOOXIHICTh OHOBJICHHS 3MICTy Ta METOJIB HaBYAHHS 1HO3EMHHUX MOB, a
TaKO0 OCYYaCHEHHS OCBITHBOI CHCTEMH YKPATHCHKHUX IIIKLT 3arajioM.

BaxnuBuMu 3aBOaHHSMHM Cy4acHOi IIKOJMM € 3aBJaHHS YPI3HOMaHITHEHHS
OCBITHBOTO TIPOIIECY, IHTCHCH(QIKAIS MMi3HABATBHOI ISIBHOCTI Y4YHIB, (QOpMyBaHHS
CTIKOTO 1HTEpEeCy /0 HaBUYaHHA. TOMy MeTa HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH mependavac He
TUTPKMA TIPAKTUYHE OBOJIOJIHHS MOBOIO, & i PO3BUTOK OCOOWCTOCTI 37100yBada OCBITH,
AKuil Oepe ydacTh y CIUIKYBaHHI Ha MDKKYIbTypHOMY piBHI. CIig 3a3HA4dTH, IO
aKTyaJIbHICTh PO3BHTKY IMI3HABAILHOTO IHTEpPECY VYYHIB OOYMOBJICHA HE JIHUIIE
pO3poOKaMu TeaaroriB, METOAUCTIB Ta TICUXOJIOTIB, a ¥ OYIKyBaHHSMH Ta BHMOTaMH
cycnuibcTBa Ta JepxkaBu. DOpMyBaHHS Ta PO3BUTOK IMI3HABAJIBHOTO I1HTEpPECY - 1€
YacTUHA JIOBrOi UCKYCIi 1100 BUXOBAHHS BCEOIYHO PO3BUHYTOI 0COOMCTOCTI. OCKUIBKU
PI3HOMAaHITHI MeJia pecypcH € HabaraTo OJMKYUMU JI0 YUHS, HDK KJIaCUYH1 MOCIOHUKHU
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Ta TPaAUIliiHI METOAWKH, TO 1X MpaBUIbHE BUKOPUCTAHHS MOXKE 3HAYHO MOCHUIIIOBATH
MI3HABAJIbHY JISJIBHICTh Ta 3allIKaBJICHICTh Y HABYaHHI YUHIB.

3BicHO, BUOIp MeaiapecypciB Hapasi JOCUThb IMIMPOKUM 1 BKIIIOYaE OaraTo BUIB,
Takl K Mpe3eHTalisd, BIJEO Ta ayalo maTepiaiu, CalTh 3 1HPOpMAali€l0 aHTIIINCHKOIO
MOBOIO, Osoru 1 T.A. [ly)ke MLIKaBUM MOMEHTOM € T€ IO, Ha BCIX THIaxX YpPOKIB
BUKOPHCTOBYBaTH Ta HaJaBaTH MeJiapecypcu MOXKe SK Y4YUTelb, TaK 1 Y4YCHb.
HaityacTimie Takum MartepianoM € mpe3eHTaiis. Takl 3aBJaHHS MOKHA 3alpoloOHyBaTH
MICJIsl BUBYEHHS AKOT0-HEOYb TEMH YU PO3AUTY aHTJIIHCHKOI MOBH B CTapUIMX KJlacax.

Poborta 3 mpe3eHTaniero cupusitimMe GOpMyBaHHIO TAKUX YMiHb, SIK 3HaXOJXKEHHS 1
CUCTEeMaTU3yBaHHS aKTyaJibHOi 1H(OpMalli, BMIHHS MpalioBaTd B TMapi, 3JaTHICTb
BU3HAYaTH TOJIOBHY 1H(OpMaIio, BMIHHA CKOpo4yBaTH TekcT. Januili Bua pobotu
J03BOJISI€  IHIUBIAYyJIbHO TIAIATA 1O KOXKHOTO Y4YHA 1 JaTh WOMY MOKJIUBICTh
camopeasi3yBaTucsi Ta MPOJIEMOHCTPYBATH €PYAOBAHICTh Ta 1HIII SIKOCTI, 3MEHIIMTH
CTpax BUCTYyMy nepea myouikoro [1].

Y mKomax, 1€ TPUCYTHS Taka TEXHIYHA MOXJIHMBICTh YacTO Ha YpOKax
BUKOPHUCTOBYETHCS 1 IHTEpAaKTHBHA JIOITKA, SIKa TAKOXK € e€()eKTUBHUM OCBITHIM pecypcom,
110 BIUTMBAE HA SKICTh HABYAaHHA. SIK OyJ10 BU3HAUEHO 3aBISKH 0araTbOM JOCIIIKEHHSM,
HaNOUIbIIE 3a1aM'ITOBYEThCS TOOAUEHUN 1 MOUYTHH MaTepiai, a BUKOPUCTAHHA ayJio Ta
BiZieoiH(pOpMaIlii MABUIILYE HABUYKHU 3araM’ ITOByBaHHs 1HGopmarlii yuHiB 10 55%.

3actocyBaHHsI  IHTEPAaKTHMBHUX JIOIIOK HA  ypOKax  aHIJINACBKOI  MOBH
yYp13HOMaHITHIOE TPOIEC HaBYaHHS, POOWTH HOro HAOYHUM 1 OLIBII I[IKaBUM. 3a
JIOTIOMOTO0 TaKOi JIOIIKKM BYMUTENb 3[JaTHUN JIEMOHCTPYBATH TaOJIMIl, CXEMH, IIpaBuia,
BIIpaBH, MpU I[bOMY Ha Hill MOXKHa OyJie MHUCATHU CIEliaJbHUM MapKEepPOM, TAaKOK MOXKHA
nepeMilaTi KapTUHKH, 3'€THYBAaTH CJIOBA, 3allMCyBaTH Ta BIIITBOPIOBATU ayaio 1 BiJI€O
KOHTEHT.

besnepeuno, 1e He 03HaYae, MO Meaiapecypcu MOTPIOHO BUKOPHUCTOBYBAaTH BCE
3aHATTSA 200 3aCTOCOBYBaTH Ha KOKHOMY yporii. Ilix yac po6oTu 3 MeaipecypcoM y4Hi
MOXXYTh POOHTH 3amUCH B poOoumXx 3omuTax. [Iicist meperisay 4u MpociIyXOBYBaHHS
Marepiajgy BYUTEIb IMOBHHEH OOTOBOPUTH 31 IIKOISApamMu IoOadeHud Matepian [2].
Takum YMHOM, MOXKHAa 3pOOWMTH BHCHOBOK, IO Cy4YacHi iH(OpMaIliiHI TEXHOJIOTil
HEOOX1THO BHUKOPHCTOBYBAaTH B HABYAJBHOMY INPOIECi 3 METOI IIIBHUINCHHS SKOCTI
3HAaHb 3 MPEIMETIB, PO3UIUPEHHS KPYro3opy Y4HIB, MiJBUIEHHS IXHHOI MOBHOI OCBITH,
¢bopMyBaHHS KOMYHIKATUBHUX HAaBUYOK 1 yMiHb. Ha naHuii MOMEHT HaBITH Ba)KKO
YVSBUTH CydyacHE BUBUCHHS aHTIIMCHKOI MOBHU 0€3 3aCTOCYBaHHS MeIiapecypcCiB.

Ax 3a3nadae 3. OHUIIKIB, Meaia3acoO0H JO03BOJSIOTH YUYUTEISIM 1HHOBAIIHO
MOJIETIIOBAaTH OCBITHIM MpoIlec y 3aKiafax 3arajbHOI CepeaHbOI OCBITH, JOTYYAIOUHUChH 10
Meperyisiy BileoMaTepialiB, BUKOPUCTAHHS MYJIbTUMEAINHUX MPE3CHTAIN, XMapHUX
cepBiciB. HectangapTHmii miaxia BUKOPUCTaHHS Mefia3aco0iB crpustume (HOpMyBaHHIO
KPUTUYHOTO MUCJICHHS YYHIB, PO3BUTKY €CTETUYHHUX, XYIOXKHIX CMaKiB, TBOPUOCTI, IO
BITUBA€ Ha (popMyBaHHS 1HPOPMAIIHHO-TPAMOTHOTO Y4HSI, BIEBHEHOTO, 3IaTHOTO BECTH
JAJIoT 13 Cy4YacHUMH Tajpketamu [3, c. 123].

VYV menaroriyHid TpakTUIIl HAa CHOTOJHINIHIA J€Hb ICHYE JOCTAaTHS KIIbKICTh
u(pOBUX TEXHOJOTIH, 32 JOMOMOTOI0 SIKHX MO)XHa CTBOPUTH MOBHE, KOMYHIKaTHBHE
CepeIOBHINE Y MPOIECl HaBYaHHS, MAaKCUMaJIbHO HAaOJMMKEHE 0 peaJbHOCTI. 3aBAaHHS
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BUUTENS] 1HO3EMHOI MOBH THOJIATa€ B TOMY, OO0 miaiOpaTd HaMOUIbII e(pEeKTUBHY
TE€XHOJIOT110, L0 CIHpPHUS€ PO3BUTKY KOMYHIKAaTHMBHOI KOMIIETEHLIi Y4HIB, MIJBUILYE
nM(ppOBY TPaMOTHICTh Ta CTUMYJIIOE BHYTPIIIHIO MOTHUBALIIO 10 HABYaHHS, 3aBASKU
BUKOPUCTAaHHIO LU(POBUX IHCTPYMEHTIB Ta pecypciB. Jlo Takux pecypciB MOKHA
BimHecTH: quizlet, graasp, wordwall, padlet, learningapps, popplet, kahoot, quizizz,
powtoon, edpuzzle, wirewax Ta iHIIl. 3a3Ha4yeH1 MeJia3aco0M CTBOPIOIOTH YHIKAJIbHE
IHTEpAKTUBHE HaBYAJIbHO-TII3HABAJIILHE CEPEIOBUIIE, IKE MOKHA €()EKTUBHO 3aCTOCYBATH
JUTSL BUPILIEHHS PI3HUX AUJAKTUYHHUX 3aBJAaHb 3 BUBUCHHS aHTJIIICHKOI MOBH.

BucnoBok. Ilpu cucreMatnyHoOMy BIPOBAIKEHHI IHTEPAKTUBHUX ME/1a3aco0iB y
Opolec HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB BYMTENb IHTErpye npouec (popmyBaHHs
Me1arpaMOTHOCT1 Ta 1HIIOMOBHOI KOMYHIKATMBHOI KOMIIETEHTHOCTI y4HiB. Tomy nams
JOCSITHEHHSI TIO3UTHUBHOTO PE3yJbTaTy HAaBYAHHS BUYUTENIO 1HO3EMHOI MOBHM BaXKIMBO
OyTH KOMIETEHTHHUM B Oprasizalii HaBYaHHS 3 BUKOPUCTAHHSM TakKuX 3aco0iB, ajKe
MpaBUJIbHE I1X 3aCTOCYBaHHS JO3BOJUTH JOCITTH IJIEHM MeIiaocBITH 1 copMyBaTh
TBOpPUY, ME/I1arpaMOTHY OCOOUCTICTb.
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MPOCJOYXOBYBAHHS MY3UUYHHUX TBOPIB 3 METOIO
®OPMYBAHHS JEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI HA YPOKAX
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3on0uiscbkoeo paiiony, Jlveiscvkoi obnacmi

[Tin dac opranizamii mporiecy HaBUYaHHS, IENAarord YacTo 3iMTOBXYIOTHCS 3
nmpobiieMor0 BHOOpPY METOIIB Ta 3aco0iB HaBuaHHA. J[ns Toro, mo6® mominmruTH
e(eKTUBHICT,  TIporiecy  (GOpMyBaHHS  OCOOMCTOCTI, 3/IaTHOI  B3aEMOMISATH Y
MDKKYJIBTYPHOMY CEPEIOBHUIII, HEOOXITHO BOJIOJITH MIUPOKUM CIIEKTPOM 3HAHb Ta
HaBUYOK, BUKOPHUCTOBYBATH HOBITHI MIAXOAM MPH HaBYAHHI 1HO3EMHHUX MOB. My3uuHI
TBOPU MOXYTh BUKOHYBAaTH HaBYaJIbHY, OCBITHIO Ta PO3BHBaIO4y (YHKIIi SIK MaTepiai
JUTSI BUBYCHHS aHTIIIMCHKOT MOBU. BUKOpHCTaHHS MY3WYHHX KOMITO3HITI HA 3aHATTAX 3
AHTJIICHKOT MOBH € BOXKJIMBUM 3 KUTbKOX NMPUYHH. [2, ¢. 54].
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[lo-nepuie, My3uka, SIK BiIOMO, € HaJ3BUYallHO MOTY>KHMM 3acOO0OM HaBYaHH:. 3a
JOTIOMOTOI0 MY3UKH JIFOJJMHA MOKE O3HAHOMHUTHUCS 3 HOBUMH CIIOBaMH Ta BHpa3aMH, a
TaKOX TMOKPAIUTH CBOIO BUMOBY. [I0BTOpIOIOUM ClIOBA MICEHB MiJ MY3HKY, YICHb MOXKE
MOKPAIIUTH CBIMl PUTM, IHTOHALIIO Ta 3pOOMTH MOBJIEHHS OUIBLI 3BYYHUM 1 IUIMHHHM.
[Tin yac mpoCIyXOBYBaHHS MY3WYHHX TBOPIB MOXHA HABUYUTHCS €IHATH CJIOBa Y
pedeHHsX, 0€3MOMUIKOBO IX BUMOBJISITH 1 HaBITh 3MEHIIUTH CBil akieHT. OKpiM TOro,
BXJIMBO 3a3HAYUTH, IO JICKCUKA, 5IKa BUKOPHUCTOBYETHCS y MICHIX, 3aBKIU CydacHa Ta
*uBa. Lle 103BoJIsI€ yUHSIM BUBYATH MOBY, KOO J1MCHO PO3MOBIISIIOTH HOCII.

My3uka gomomarae 0e3 OCOOJIMBHX 3yCHJIb HABUYHTHCSA BKHMBATH TpaMaTU4HI
NpaBWIa, BKIIOYAIOUM TPABHJIBHE BHKOPHUCTAHHS 4YaciB, 3aKiHUeHb CJiB i T. A. Yepes
NPOCIYXOBYBaHHS ITICCHh MOXKHA  TaKOX IIIBUAKO HABYUTUCS BHUKOPHCTOBYBATH
NPaBWIbHY I'PAMATHKY B TIOBCSKICHHUX PO3MOBaX.

[To-npyre, mpocayXoByBaHHS MY3MYHHUX TBOPIB HAa YpOKaxX aHITIMCHKOI MOBH
MOXKe OyTH Ayke e¢(EeKTHBHUM METOJIOM HaBYAaHHSI, aJKE€ MYy3MKa Ma€ BIUIMB HA HaIli
emortiii. 3a3BUyail Te, MO BUKIWKAE y HAC MO3UTUBHI BIAYYTTS 3amaM’ITOBYETHCS TYXkKeE
nerko. Llel minxin monmomarae 3a0€3MeYnuTH HE TUIBKY MO3UTUBHY aTMocdepy Ha ypoiri, a
il pO3BHBAE CIIYXOBY Ta CJIOBHUKOBY KOMIIETCHIIIIO yUHiB. BUKOpHUCTOBYIOUH 1€ METOI,
BYMTEN1 MOXYTh MiiOpaTH My3W4H1 TBOPH 3 PI3HMX >KaHPIB Ta CTHUJIIB, IO JO3BOJIUTH
MiBUIIIATA MOTHBAIIIIO YYHIB O BUBUYCHHSI MOBHU.

3a nepekoHanHsaMu BueHux O. Bacunenko ta I. Cucoenko, BipIii Ta MiCHI MOXYTh
CTaTH HE MPOCTO JIKEPEJIOM €MOIIii Ta Bpa)KeHb, ajie i KUTTEBUM JOCBIIOM, SIKH MOXKE
NEPETBOPUTHUCS Ha 3HAHHSA, IO 3HOBY K TaKW IMABHUINYE MOTHUBaIliio y4dHiB [3, ¢.103].
«PazoM 13 TpaaMIIHHUMHM ypOKaMU aHTJIIMCBKOI MOBHM, 3aHSTTSA, MiJ Yac SKUX Y4HI
HaMararoThCsi BUCJIOBUTH CBOI JTyMKH, € HalKpaluM 3aco00oM BHBUEHHS MOBHU. Lle
NOB’SI3aHO 3 THUM, IO TMPOIEC 3aCBOEHHS TEKCTYy JOMOBHIOETHCS BUPA3HOIO
IHTEpIpETaIli€l0 Ta MPABUILHOIO BUMOBOIO 3 BIIIIOBIIHUMU IHTOHAIIIMU»[1].

[To-TpeTe, yuHi, ki HaBYAIOTHCS AHTIIMCHKOI MOBH, BXKE Ha YpOIll BIIYYyBarOTh
3B 130K 3 KyJbTYPOIO KpalHu, J¢ 15t MOBa € odiriiiHoro. [2, ¢.54].

JI7ist pO3BUTKY JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCT! BaKJIMBO 3aHYPIOBATHUCS B JIEKCUYHI
KOHCTPYKIIii 3HOB 1 3HOB. BUKOpHUCTaHHS My3WYHUX TBOPIB MiJ Yac 3aHATh aHIJIIHCHKOI
MOBH MOXe€ OyTH KOPHUCHUM [JIs 11i€l METH, OCKUIBKM TIpu 0aratopa3zoBOMy
MPOCTYXOBYBaHHI BOHU JOTIOMAaraloTh YYHSIM TPEHYBaTH BXKMBAHHS TPaMaTHYHHUX SBUIIL
Ta MeXaHIyHy mam saTb. KpiM TOro, My3WYHUN KOMIIOHEHT BHKOHYE HaBYAIbHO-
METOJMYHY POJb, JAOMOMAraloyd y4YHSM SICKpaBO Ta €MOIIMHO CHPUUMATH JIEKCUYHHMI
MaTepiaj Ta 3armaM’ STOByBaTH HOr0 MEMOBLITBHO[2, ¢. 55].

KpiMm TOrO, My3w4HHMil WigXim MoKe 3pOOUTH YPOK OiNBII 3pO3yMUIMM Ta
JOCTYITHUM I YYHIB 3 PI3HUMH PIBHSIMHU 3HaHb. [IpoTe, BaXJIMBO 3HATH, IO MYy3UKa
MOBUHHA OyTH BiJTIOBITHOIO O BIKOBOi KAaTeropii y4HIB Ta HE MICTUTH HEHOPMATHBHOI
nexkcuku. Bumrteni moBuHHI OyTH OOEpeXHHMMH Ta BiIMOBIMAIPHUMHU T 4Yac BUOOPY
MY3WYHUX TBOPIB /ISl CBOIX YYHIB.

Mertoauka mpocCiyXOBYBaHHs MICE€Hb mepeadadae BBEICHHS, AaKTUBI3AIIO 1
3aKpIMUICHHS JICKCUKO-TPAMATHYHHUX TOHSTH TICHI, sIKa BUKOPUCTOBYETHCS. AJITOPUTM
MPOCITYXOBYBAaHHS My3UYHOTO TBOPY MOKE BKITIOYATH HACTYITHI €TaITN:
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- MIrOTOBYA JUCKYCIsl, TOB’s13aHa 31 3MICTOM ITiCHI; (hOpMyBaHHS acoliallii 3
HA3BOIO, CTBOPEHHS Ta0IHIlb, OOTOBOPEHHS HA3BH; 3alAC CKJIAJHUX KOHCTPYKIIIA Ha
JOIIIII;

- MIPOCITYXOBYBAaHHS MY3UYHOTO TBODPY;

. OILIIHKA PO3YMIHHS TEKCTY: MOXe OyTH MpOBEAeHa LUISIXOM BUKOPUCTAHHS
3aKpPUTOr0 TECTy JJIsl Y4YHIB 3 BHUIIMM pIBHEM HABUYOK, 3BEPTAIOUYM YBary Ha IiKaBi
BUMAJKUA (POPMYITIOBAHHS Ta CTHJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI TEKCTY;

- BUKOHAHHS 3aBllaHb, 1110 3a0e3nedye OUIbII TOBHE 3aCBOEHHS HOBOTO
Marepiany;

- NPOYUTAHHS TEKCTY MY3UYHOTO TBOPY 3 TOYHOO 1HTOHAIII€IO;

- KOJIEKTUBHE BUKOHAHHS TicHI [2, ¢.56].

3 MEeTOr OLTBII TTOBHOTO OCBOEHHS HOBOTO MaTepialy Ta (popMyBaHHS JICKCUKO-
rpaMaTUYHUX HABUYOK, IMICHIO TOTPIOHO MOBTOPIOBATH KUIbKAa pa3iB Ha HACTYIHUX
ypokax. HaBuanHsi aHriiiicbkoi MOBM Ha MEpPUIOMY €Tarl € BaKKUM 1 BIIMOBIaJIbHUM
3aBJIaHHSIM, OCKIJIBKM IOTPIOHO HE JIMIIE ONaHyBaTH NPAaBWIbHY BHUMOBY, alie W
PO3YMITH, SIK 3BYKH B3a€MOJII0Tb MDK co0oro. Ilin dac BMOOpY MICHI Ba)JIMBOIO €
YITKICTh BHMOBH Ta apTUKYJIAIIS BUKOHABIS, TOMY IO 3a3BHYaili MY3WYHUH TBIp
BUKOHYIOTh HOCIi MOBH 3 0€3/I0TraHHOI0 BUMOBOIO.

VY xoa1 poOOTH 3 MICHEI MOXHa 3aCTOCOBYBATH CIEI[iabH1 BIPaBU JIJI 3aCBOECHHSI
Ta 3aKpIIUIEHHS HOBUX JIEKCUMYHUX OAMHUIL. OCh KUTbKa MPUKIAAIB TaKUX 3aB/IaHb:
3MiHa OKpeMux ¢pa3 MiCHI, BHECTH MPOIO3UILIIO0 I YYHIB i 9ac MPOCITYyXOBYBaHHS
3MaJIIOBaTH Ha Marepi Te, 110 CIIBAE€ThCS B MICHI, 3aIIOBHEHHSI TIPOIYIIEHUX CJI1B B TEKCTI
MICHI, BUOKPEMJIEHHSI CTIHKHX CIIOBOCIIOJYYE€Hh Ta BHpPa3iB, 3IHCHEHHS TBOPYOTO
nepeKsiaay YaCTHHHU TEKCTY IICHI B Tpymax ado 1HIUBITyaTbHO.

Kpim TOro, BapTo 3ampomoOHYBaTH Yy4YHSM HaMMCATH KIHIIIBKY 1CTOpii, sKa
BUKJIQJICHA B ITICHI, JIOJAATH KiIbKa PSAIKIB JO IICHI, HAllUCAaTH KPUTHUKY Ha TEKCT Ta
MEJIOJIIF0 MY3UYHOT'O TBOPY, CTBOPUTH LIFOCTpaIlito i T.1. [2, ¢. 55].

o6 poboTa Ha My3WYHHM TBOPOM OyJia IIKaBOX, HEOOX1THO BUKOPHUCTOBYBATH
enemenTy rpu. [lix gac ypoky aHTIIiHCHKOI MOBH, poOOTa 3 IMCHEIO € IPOSIBOM TBOPYOCTI
Ta KOMYHIKaTUBHOT KOMITIETCHTHOCT1 BUUTEJIS.

OTxe, BUKOPUCTaHHS MY3UYHUX TBOPIB 3 MeTOH (QopMyBaHHS JEKCHUYHOI
KOMIIETEHTHOCTI Ha ypOKax AaHTJIMChKOT MOBH € HEOOXITHUM y Cy4YaCHHUX yMOBax
BUKIadaHHA. lle 03BOJIIE 3aCTOCOBYBAaTHM HOBITHI TEXHOJOTII Ta MPaKTUKH, SKI €
HEB1Jl'€MHOIO YaACTUHOIO CY4acHOT0 XUTTsA. [IpocmyXoByBaHHS My3UUHUX KOMIIO3UIIINA HA
ypoKax 1HO3eMHOi MOBHM 30aradyye TakKoX KOMYHIKAaTHBHY Ta COIIOKYJIbTYPHY
KOMIIETEHTHOCTI yY4YHIB, a/pKe MU JI3HAEMOCS PO HOCIiB MOBH, iXH1 CBITOTJISIH, MOJIEII
MOBEAIHKA Ta IHIIE, M0 BiMOOpaXXeHO y miCHAX. BuKopuCcTaHHS TakKoro
JIHTBOKPATHO3HABYOTO MaTepialy CTBOPIOE XOpPOIITy TEePeayMOBY IS BCEOIYHOTO
PO3BUTKY OCOOMCTOCTI y4HIB. Y pe3yJbTaTi 3aCTOCYBaHHS MY3MYHHX TBOPIB Ha ypOKax
1HO3E€MHOT MOBH JIOCSATAETHCS HABYAIbHA, BUXOBHA Ta PO3BUBAJIbHA META Y KOMILIEKCI.
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COIIOKYJbTYPHUNA ®EHOMEH AYTEHTUYHOI'O PEKJIAMHOI'O
POJIMKA. JIHTBOANJAKTUYHUU ITOTEHIIAJIL

M’saickoBebkuii M. €.
KaHouoam neoacocidHux Hayx,
ooyenm Kagheopu HimeyvKoi Qinonocii ma memoouKu HAGYUAHHI HIMEYbKOI MOBU
Tepuoninbcokuil HAYIOHAILHULL Neda202iuHUlLl YHIgepcumem
imeni Bonooumupa I'namioxa
M. Tepuonine, Yrpaina

JIIHrBOAMIAKTUYHUHN TMOTEHIIAT PEKIaMHUX MaTepialliB JaBHO NPHUBEPTAE yBary
TEOPETUKIB Ta TMPAKTHKIB BHUKJIQJaHHS 1HO3EMHUX MOB. 3aBASKA CyYaCHHUM
JIHTBICTUYHUM JIOCIDKCHHSM HAyKOBIIIB, peKJIaMa IiepecTajga CIpUAMATHCS SK
eK30TUYHHUIN >KaHp, a 3aiHsja TUIHE MICIe cepej] IHIIMX aBTEHTUYHUX 3acOo0iB 1
MarepiajiB, SKi TPAAUIIHHO BKIIOYAIOTHCS /10 HABYAJIBLHOTO MPOIIECY.

Oco0nuBe 3HaUYEHHS B PEKJIAMHOMY IOBIJOMJICHHI HaOyBa€e HE JIUIIIE MOBIICHHEBA
CKJIaJIOBa, a i HEBEepOAIbHUN KOMIIOHEHT — KOJip, pudT, 00pa3, pyX, 3ByK Ta iH. TekcT
PEKJIAMHOTO TIOBIJOMJICHHS HAWYaCTIIIE PO3TISAJAETHCS SK CEMIOTHYHO YCKIAJTHCHHM
(beHoMeH, OCKUTbKH BiH BMIIIY€E SK TPUPOAHY MOBY, TaK 1 3HAKH IHIIMX CEMIOTHYHUX
cucteM. Y IbOMY BUTIAJKY HAETHCS MPO KPEOTI30BAHMM, MTOTIKOTOBHM TEKCT.

JIBi OCHOBHI BJIACTHUBOCTI PEKJIAMHOTO POJIMKA, K1 JO3BOJIAIOTH PO3TISAATH HOTO
aK 3aci0 (QopMyBaHHS COLIOKYJIbTYPHOI KOMIETEHIli, — 1€ aBTEHTHUYHICTh Ta
aynioBi3yalibHa MpUPOAA. SIKIIO aBTEHTHUYHICTh PEKIAMHOTO POJIMKA MEPETBOPIOE HOTO
Ha JDKEPENOo COIMIOKYJIbTYpHOI iH(MOpMallii, To ayaioBi3yajdbHa MPUPOJA PEKIAMHOTO
pOJIMKA YMOXKIIMBIIFOE MOTO BHKOPHUCTAHHS Ha 3aHATTI 3 1HO3EMHOI MOBH SK 3acib
ayioBi3yaiabHOI Ha09HOCTI. OTXKe, JIIHIBOIUIAKTUYHUI MOTEHITIA PEKIIAMHOTO POJIUKA
pPO3TIIAIA€TBCS HAaMHU Yy 3MICTOBHOMY AaclekTi (peKIaMHUN pPOJTUK SK JDHKEpemo
COIIIOKYJIBTYpHOI 1H(pOpMalii) Ta y GpopMalbHOMY acleKkTi (peKiIaMHUM POJUK SIK 3acid
ayN10Bi3yaJbHOI HAOYHOCTI).

OnuHuill 3 HallOHANBbHO-KYJBTYPHUM 3MICTOM MOXKYTh OYTH NPHUCYTHIMHU Yy
pPEKIIaMHOMY TEKCT1 eKCIUIIUTHO. [HOA1 KyJIbTypHO-ICTOpPHYHI aito3li MOXYTb JIMIIE
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MaTHCs Ha YyBa3i, MpoTe 3a TMEBHOro 3amacy (OHOBHX 3HAHb BOHU JIETKO
BHOKPEMITIOIOThCsI. Hepinko cami 00'ekTH, 10 PEKIAMYIOTHCS, € OAMHULIIMUA KYJIbTYpPHO
MapKOBaHMMHU, MOXJIMBHUMH JIMIIE B JAHOMY IHIIOMOBHOMY COLIyMI. 3HallOMCTBO
CTYACHTIB 3 TaKMMHU SBHIIAMH, OE3YMOBHO, PO3IIHUPIOE iX YSABICHHS MPO KYyIbTYpYy
IHIIOMOBHMX  KpaiH. OTe, HagBHICTh JIHIBOKPAiHO3HABYOIO KOMIIOHEHTAa Y
B1JIEOpEKIIaM1 MOSICHIOETHCSA 11 TOJJOBHOK €KOHOMIYHOIO YCTAaHOBKOIO, OJTHAK BJIaCHE TakKa
il 0cOOMMBICTH MOXE 1 Ma€ OYTH BUKOPUCTAHA B METOAMYHUX LUIAX. OCKUIBKUA OUIbLIY
YacTHHY KpaiHO3HABYOi Ta KyJbTypHO OOYMOBIEHOI 1H(poOpMalii 3aKOJOBaHO Y
BiI3yaJIbHUX 00pazax, po0oTa 3 BiICOPEKIaMOIO JI03BOJISIE HE JIUIIIE PO3IIUPIOBATH 3HAHHS
COLIIOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY, a W pO3BHUBAaTH CIIOCTEPEKIIUBICTh Ta COIIOKYIBTYpHY
CIPUHHSATINBICTh, BJOCKOHATIOBATH HABUYKHU PO3II3HABAHHS HAIlIOHAIBHO-MapKOBAaHOI
iHpopmarlii. BracHe 1i BMIHHS BXOJATH JO CKJIaAy COLIOKYJBTYPHOI KOMIETEHII]
CTY/ICHTIB.

PexknamMHi pONMMKHA CTBOPIOIOTH CHPHUSTIMBY OCHOBY JJisi TPUBEPHEHHS YBaru
CTYJCHTIB HE JUIIE O 1HO3eMHOI MOBHM, a W J0O iHO3EMHOi KYJIbTYpPH, BOHU JAlOTh
MOXJIMBICTb 3ICTABJISITH, 3HAXOIUTH CIIUIBHE Ta Pi3HE MK PIAHOK Ta IUIbOBOIO
eTHOKYyNnbTypamu. OcoOnuBUN 1HTEpeC Yy I[bOMY KOHTEKCTI MpEJCTaBIs€ MOPIBHSIHHS
PEKIIAMHHUX POJIUKIB, CTBOPEHUX IS TPOCYBAHHS OJTHOTO W TOTO X MPOAYKTY B CBOIH
KpaiHi Ta, CKa)KIMO, HIMELILKOMOBHHMX KpaiHax. [Ipu Takomy 3icTaBlieHHI HaMsiCKpaBille
IPOSIBIISETHCA crielu@ika Ta HalllOHaJIbHA CAaMOOYTHICTh €THIYHUX KOJICKTHUBIB.

st hbopMyBaHHSI €THOKYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTA COILIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIIIT
aBTEHTUYHA BiJleOpeKIaMa HaJa€e BEJIMKHUI Martepian g aHamizy. Pobora 3 pekiiaMHUMU
poiukaMu cripusie (OpPMYBAHHIO 3HAHb MPO OCHOBHI ACMEKTH TMOBCAKICHHOTO >KUTTA
HOC1iB MOBH, HalllOHaJbHI CBATA, 3BMYai Ta Tpaauilii. [TopiBHANBHUI aHaJ3 peKIaMHUX
POJIMKIB, Kl HaJeXaTh JO PIIHOI Ta 1HO3eMHOI KYJIbTYpPH, MOXE CTaTH €()EKTHUBHUM
crocoOOM JIeMOHCTpaIlii KyJIbTYPHUX BIIMIHHOCTEH. BUSBIEHHS €THIYHUX CTEPEOTHIIIB,
IPUCYTHIX B aBTCHTUYHIN BiJicOpeKiiaMi, a TaKOXK iX aHaI3 Ta KOPEKTHA 1HTEepIpeTaIlis
JT03BOJISIIOTH (pOpMYBaTH 00'€KTUBHI YSABICHHS MPO €THOKYJILTYPHI OCOOJIMBOCTI TOT'O YH
THIIIOTO 1HITOMOBHOT'O KOJICKTUBY, JOJIATH YaCTO MOIITUPEH] yIepeIKCHHS.

ABTeHTHYHA peKiamMa Hajae Haibararmry iHpopMallito Mpo CHCTEMY IIHHICHHUX
Opi€HTAIlI/ 1 MEHTAJIbBHUX YCTaHOBOK, IIO JIOMIHYIOTh y CYCHUIHCTBI. Uepe3 ocMuCIeHHs
Ta IHTEPIPETAIlil0 ABTCHTHYHHUX PEKIAMHUX POJUKIB CTYACHTH JOJIYYarOThCA [0
I[IHHOCTEH, HOPM 1 MpaBWUJI TOBEIIHKKM B HIMEIbKOMOBHHMX KpaiHax. Ha 3aHsaTTsax 3
1HO3eMHOI MOBH PEKJIaMHI POJHMKH MOXYTb BUCTYIMATH OO'€KTOM COIL[IOJIHI'BICTUYHOTO
aHajizy.

[le oaHi€0 METOAUYHOIO MEPEBArol0 aBTEHTHYHOI BiIEOPEKIaMHU € Te, 110 BOHA
CTBOpEHa Ta O3BYY€HA HOCIEM MOBH, a TAaKOXX MICTHUTh IIUPOKHI CIEKTp AaKIEHTIB,
JaJIEKTIB Ta MOBHUX PEriCTPiB (Bi7 po3MOBHOTO 110 odiriitHo-aimoBoro) [1]. HasBHicTh y
pekiIamMi Ppi3HUX KyJIbTYPHHX Ta COIIaJbHUX BapiaHTIB 1HO3€MHOI MOBH HE JIHUIIE
JI03BOJISIE PO3BUBATH HABWYKM ayJIFOBAaHHS, ajie i, [0 HAWTOJOBHIIIEe mpu (OpMyBaHHI
COIIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHII1i, Ja€ YSBICHHS MPO OCOOIMBOCTI )KUTTS PI3HUX €THIYHUX,
COIIaJIbBHUX Ta BIKOBHX Tpym. OTxke, 3 MOMISAAY BIOCKOHAJICHHS COIIOJIHTBICTUYHOIO
KOMITOHEHTA COIIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHI[Ii aBTCHTUYHUN PEKIIAMHHUI POJIMK € IIHHUM
moxepesioM iHpopMailii. BiH ciiyrye y npoueci HaB4aHHS sIK OCOOJIMBHIM 00'€KT aHaANI3Y, 1
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Ha MOro OCHOB1 Hajalll MOXYTh OyJyBaTHCS Pi3HI BUAM ayauTOpHOi poOoTH. CTyneHTH
OTPUMYIOTh HOB1 3HaHHSI OCOONMBOCTEH (PYHKLIOHYBAaHHS MOBH Yy PI3HUX COIL[AJIBHHUX
yMoOBax 1 pOpMyIOTh BJIacHI HOBEATHKOBI MOJIENI 3 YPaXyBaHHIM OTPUMAHUX 3HAHb.

[Ile onaHIE0 BaromMow MEPEBarold aBTEHTHYHOI PEKJIaMH € T€, 10 BOHA MHUTTEBO
pearye Ha Oyab-sKi 3MIHH y CYCIUIbCTBI, TOOTO € BiJOOpaKEHHSIM MOTOYHUX MOJii. B
1HpOpMAaIIITHOMY CYCHIUIBCTBI — B €MOXY CTPIMKOI 3MIHM KOHTEKCTIB Ta MapajurM Taka
OCOOJIMBICTh € OCHOBHOIO, OCKUIbKM HaBYaJIbHUI MaTepiall, U0 ICHY€ 03a aKTyaJbHUM
JUCKYPCOM, HE MOKE IMOBHOIO MIPOIO CITYXKUTH ILISIM HaBYaHHSI.

OTxe, peKJIaMHUI POJIMK, SIK OJUH 13 BUJIB ay/10Bi3yaJIbHOI HAOYHOCTI, 30epirae
OUTBIIICT 11 JUIAKTUYHUX MOXIMBOCTEH, a TaKoXk Mae€ CBOi cHeuudiuHi pHCH.
AynioBizyalibHa MPUPOJA PEKIIAMHOIO POJIMKA CTUMYIIIOE HABYAJIbHY Ta KOMYHIKATUBHY
JISUTBHICTh CTYACHTIB, Clpus€e IHTeHCU}IKalli Npolecy HaBYaHHS Ta €(PEeKTUBHILIOMY
3aCBOEHHIO 1H(OpMaIli Ha OCHOBI BIUIMBY Ha pI3HI KaHanu crnpuiHATTa. Heenuka
TPUBAIICTh, CIO)KETHA OCHOBAa, TYMOPUCTUYHICTh PEKJIAMHOIO POJUKA JO3BOJISIE
HOiATPUMYBAaTH 1HTEpEC J0 BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH, a TaKOX 3HATTA HANpyru Ta
dbopmyBaHHA 10BipuOi aTMOChEpH HA 3aHSATTI.
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IEPEBATH METOJY IHTEPBAJIBHOI'O IIOBTOPEHHS Y BUBUEHHI
ITHO3EMHOI MOBH

Cucak T. C.
cmyoenmka IV kypcy
Gaxynomemy ¢hinonoeaii i scypranicmuxu
TepHoninbcokull HAYIOHAILHUL NE0A202IYHUL YHIBEpCUmMem
imeni Bonooumupa I'namioxa
M. Tepuonine, Ykpaina

B yMoBax chOroleHHS HyXe Ba)XIMBUM € 3HAHHS 1HO3EMHHUX MOB, OCKUIBKH II€
BUCTYIIA€ CBOEPITHUM MapKepOM OCBIYEHOCTI JIOAMHU, PIBHS 1i CAMOPO3BUTKY Ta HABIThH
comianbHOTO cTarycy. [IpoTe cydacHui TeMI KUTTS BUMArae MIBUIKOTO MPUCTOCYBAHHS
JOJIEH 10 HABKOJIMIIIHBOTO CEPEIOBHUINA, IO 3YMOBIIOE€ BUHANJACHHS HOBUX SIKICHHX,
IIBUJIKKX Ta ¢(PEKTUBHUX MUISXIB BUBUYCHHS 1HO3EMHHUX MOB. 3 PO3BHUTKOM IHHOBAIIHHHUX
TEXHOJIOT1M Ta J1KUTAII3AIl 3’ IBUIOCS YUMo IIKaBUX METO/IB Ta MPUHOMIB, 3 SIKUMHU
Cy4yacHil JIIOIMH1 HABYATUCH OYy/b-AKiii MOB1 OyJie JIIIIE B 3aJI0BOJICHHS, & pe3yJbTaT He
3MYCHUTh JOBIO 4eKaTH. Bike He OJIMH piK IIell METOJ| Bpa)Ka€ BUCOKOI €(PEKTUBHICTIO 1
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CWJIBHO TOJIOOMBCS YUYHSIM, CTYAEHTaM Ta yCiM, XTO MOYHMHAE€ BUBYATU HOBY IS ceOe
MOBY.

Mertop iHTepBasibHOTO TOBTOpeHHs (3a A. [[. benii) — 1ie TexHika BUBUCHHS, sIKa
IPYHTYETBCSI Ha MOBTOPEHHI MaTepially 3 MEBHOIO MEPIOANYHICTIO. BUKOpHUCTaHHS LIBOTO
METOZy JO03BOJISI€ MIATPUMYBATH 3HAHHS B MaM'ITi Ha JOBTMM TepMiH 1 €(EKTUBHO
BUBYATH HOBUM MaTepiai [1]. Xod 1ieif MeTo/] CTaB aKTyaJIbHUM TUIBKH 3apa3, PO HHOTO
me B jaigexkomy 1932 poui 3aroBopuB Anek Meiic, OputaHchkuil mncuxoisor. Aue
OCHOBONOJIOKHUKOM 11boT0 npuitoMmy € Ilon Ilimcnep, sikuif sxkpa3 1 BCTAaHOBUB IEBHY
CUCTEMY IHTEpBaJIIB 3amaM’ITOByBaHHS 1HQopMalii: 5 ceKyH[, 25 CeKyHl, 2 XBUJIMHH,
10 xBunuH, 1 ToauHA, 5 TOJIUH, IeHb, IT'ATh JIHIB, 25 JTHIB, YOTUPH MICAII], JIBA POKH.

106 kpaie 3po3yMiTH CYTh CaMOT0 METOJy 3BEpPHIMOCS Kpalle 10 HAayKOBHX
nocaimpkerb. Y 19 cromitti HiMenbkuil BueHuid ['epman EOOiHray3 npeacTaBuB Tak 3BaHy
«kpuBy 3a0yBaHHs». CyTh METOJy MOJSra€ B TOMY, IO HaBYaJbHUW Marepiai
NOJIUISIETHCS HA HEBEJIMKI YaCTHHH, 1 KOKHA YaCTUHA MOBTOPIOETHCS B MEBHI IHTEPBAIU
yacy. [HTepBanum NOBTOPEHHS BHU3HAYAIOTHCS 3aJI€KHO BIJl TOr0, HACKUIBKU J00pe
maTtepiasl OyB 3acBOEHHH, 1 3a3BU4Yail 30UIBIIYIOTHCS 3 KOXHUM HACTYIHUM
noBTOopeHHsIM. Hampukias, micisi mepioro MmoBTOPEHHS 1HTepBal Moxke OyTu 1 neHb,
micist agpyroro — 3 mHi, micas Tpetboro — 7 nHiB 1 T.7. Ha ocHoBi Tabnuii E66iHraysa
BU3HAUEHO €Taly ONTUMAJIbHOTO IHTEPBAIBHOIO MOBTOPEHHS HOBOI 1H(oOpMarii [2].

3aBSKH 1HTEPBAIBHOMY
HOBTOPEHHIO JIFOJICbKA I1aM’ SITh
TPEHYETbCS,  aJ)K€  MO30K

Kpwea sabysaHHA E6GIHraysa

&+ .
@ 30epirae yce BaXJuBe, IO
§ 3YCTPIYAETHCSA nomy
é gayacrimme. Komu mrommHa
m ’
g TPEHYE PO3YM, AK M’53, MO30K
: pearye Ha Il TOAPa3HUKH 1
2 3B’SI3KM  MDK ~ HEPBOBHMH
KJIITHHAMUA CTalOTh
: 1 | ! | i | MiHIUMUA.  ToMy 3aBASKH
0Xn ol i Ke # reg 4 rog &3 g B aH 3 Jpe
Mo pETYIApHOMY ITOBTOPEHHIO

PO3BUBAETHCS  TOBIOCTPOKOBA
nam’siTh, 1, CIPOOYBABIIM 1€l METOJl HaBUYaHHS, MOXHa KOMMOPTHO 1 O€3 HaJICKIATHUX
3yCWJIb OTIAHYBaTH OYy/Ib-Ky 1HO3EMHY MOBY.

Ocs aesiki mepeBary BUBUYEHHS MOB METOJIOM IHTEPBAJIBLHOTO TTOBTOPEHHS:

1. EdexkTuBHICT: METOA [03BOJSE 3amaM STOBYBAaTH HOBI CiioBa Habarato
e(eKTUBHIIIe, OCKUIbKM BIiH 0a3yeTbcsl Ha HAyKOBHX JOCIIDKCHHSX, SKi
MOKa3yloTh, IO TIOBTOPEHHS dYepe3 [EsIKUd d[ac jomoMarae 30epiraTu
iHpOpMAaIliIo B JOBrOTPUBAJIiil mam’ sTi.

2. AanTUBHICTH: METOJ] IHTEPBAIBHOTO MOBTOPEHHSI JTO3BOJISIE€ aAaNTyBATUCS IO
IHAUBINYaTbHUX MOTPEO CTYJCHTA.

3. ExoHOMIs yacy: BUKOPUCTAHHS IHOTO METOJY JTO3BOJISIE CKOPOTUTH KUTBKICTh
4yacy, HEOOX1HOTO /Jis BUBUEHHS CIIIB 1 )pa3, OCKUIbKHU TI cjioBa 1 ¢pas3u, 5Kl
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3amam’sITalIiCs Kpalle, IOBTOPIOIOTHCS pIAIIE, a Ti, K1 3amaM’ siTajaucs Tiplie,
MOBTOPIOIOTHCS YacCTiLLIE.

4. 30inblieHHST 00CATY CIIOBHMKOBOI'O 3amacy: 3aBJIsIKU METOJY IHTEPBAJIBLHOTO
MOBTOPEHHS CTYACHTH MOXYTh €(QEKTUBHO 30araTUTH CBOIO JIEKCHUKY,
3amaMm’ATOBylouM (¢pa3u, CJIOBa Ta MOBTOPIOIOYM iX Yepe3 IMEeBHI 4YacoBl
IHTEpBAJIH.

5. IligBuilleHHs BIEBHEHOCTI B PO3MOBI: IIed METOJ JorMoMarae y4HsM Ta
CTyJI€HTaM Kpallle 3aramM'siTOBYBaTH Martepial, 110 MiABUIILYE iX BIIEBHEHICTh Y
PO3MOBI1 TI€I0 UM IHIIIOIO MOBOIO, TUM CaMUM JOTMOMAararo4u J10JaTd MOBHUU
6ap’ep.

Ha croropnimHiii AeHb JIIOJCTBO CHUJIBHO MPOCYHYNOCA y cdepl 1HHOBALIMHHUX
TEXHOJIOTi, TOMY BHBYCHHS IHO3EMHHMX MOB 3aBJSIKM IHTEPBAJbHUM TOBTOPEHHSIM
MOKJIMBUW OaraThbma 3py4YHUMHM JJIsl JIIOJUHU criocoOaMu: 1€ Quienn-KapTku, MOOUIbHI
JOJIaTKU, OHJalH tuiargopmu Tomo. Ta B emoxy JiKUTamizamii JIoAM OOUparoTh
HakoM(OPTHIIIKI iM BapiaHT — BUBYCHHS MOBHU uepe3 MoOUThHI goaatku y GooglePlay
ab6o AppStore. A och IekuIbKa HAUMOMYJSPHIMIUX JOAATKIB, sIKI BUKOPUCTOBYIOTh LieH
OJHOWMEHHUU METO]I :

— Anki: e oHa 3 HAUMOMYJISIPHIIIMX MPOTPaM 3 IHTEPBAIILHUM MMOBTOPEHHSIM. BoHa
JI03BOJISIE CTBOPIOBATH KapTKHU 3 TEKCTOM, (hoTorpadisiMu, 3ByKOM 1 BiJI€O, a IOTIM
MOBTOPIOBATH iX Uepe3 MEeBHI YaCOB1 MPOMIKKH Yacy.

— Memrise: 1 mporpaMa TNPOINOHYE I1HTEPAKTHBHI KYypCH aHTJIIHCBHKOI MOBH,
BKJIIOUAIOYM TpamMaTHKy, CIIOBHUKOBHH 3amac 1 BuOip. BoHa TakoX BUKOPUCTOBYE
METOJ  IHTEpPBaJbHOIO  TOBTOPEHHS  JUI  MIABUIIEHHS  €(EeKTUBHOCTI
3armam'ssTOByBaHHS.

— Duolingo: ne nomatox nnsi BUBYEHHS MOB, KU TaKOX BHUKOPHUCTOBYE METOJT
IHTEpPBAJBbHOT'O TOBTOPEHHSA. BiH BKIIOUae IrpoBUN €JIEMEHT, IM00 3poOuTH
HaBYaHHSA OUIBII [IIKABUM 1 3aXOILUTIOI0YUM.

— SuperMemo: 1 mporpama po3poOJieHa CHEIialbHO Jii BUKOPUCTAHHS METONY
IHTEpBAJILHOTO TOBTOpPEHHS. BOHa /103BOJIsSIE CTBOPIOBATU KAapTKU 3 TEKCTOM,
dboTorpadisimMu, 3ByKOM 1 BiZIcO Ta IMMOBTOPIOBATH iX Yepe3 MEBHI YacOB1 MPOMIKKHU
qacy.

BaxnmBo, mo HE BCi mporpamMud 3 TMEPIOJUYHUM TOBTOPEHHSIM OJHAKOBO
e(deKTHBHI, 1 KO)XEH CTYJCHT NMOBHMHEH BUOpAaTH Mporpamy, sika HaWOUIbIIE MiIXOIUTh
JUTSL KOTO 1HIUBIYaIbHUX MOTPEO.

BMiHHS BYHATHCSA CTa€ OMHICIO 3 HAWTOJIOBHIMINX HABHYOK. I camMe I HaBHYKa
HaOyBa€eThCS NPH BUBYCHHI 1HO3EMHOI MOBH 3a JIOITOMOTOI0 KOMIT FOTEPHUX TEXHOJIOT1H
[3, c. 77]. B cydacHOMY CBiTI BUBUEHHS MOBH METOJIOM IHTEPBAJILHOTO MTOBTOPEHHS JTyKE
3py4YHUil, 30KpeMa HOro peKOMEHAYEThCS BUKOPUCTOBYBAaTH Ha YPOKaX 1HO3EMHO1 MOBH,
aJKe BiH 3aI[IKaBUTh YUYHS 1 3HAYHO MMIBUINHUTH PIBEHb HOTO JIGKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI.
Ile#t MeTton edeKTHUBHUN TaKOX 1 NIl OaThKiB, 00 3 HUM TyK€ JIETKO KOHTPOJIIOBATH
pIBeHb 3HAaHb JAUTHUHU 1 HaBITh HABYATHUCS pa3oM. 3arajioM, METOJl 1HTEPBAJIbHOIO
MOBTOPEHHS € KOPUCHUM THCTPYMEHTOM JIJIsl HABUAHHSI Ta 3amam'siTOByBaHHS 1HQopMaIiii,
KU MOXe OyTH 3aCTOCOBAaHUM B OYJIb-SIKUX C(pepax KUTTA.
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THE WAYS OF STIMULATING LEARNER AUTONOMY IN FOREIGN
LANGUAGE LEARNING

Kyank C.A.

KaHouoam HAyK i3 COYiaibHUX KOMYHIKAyil,
acucmenm Kageopu pomano-2epmMancokoi Qintonoeii
Tepnoninbcokuil HAYIOHALHUL Neda202iuHUll YHIgepcumem
imeni Bonooumupa I'namioxa
M. Tepuonine, Yrpaina
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M. Tepuonine, Yrpaina

Personal motivation and the ability to acquire knowledge autonomously are
indispensable elements of successful foreign language acquisition. In recent years, due to
the shift towards increased individual work in university curricula, the necessity of
efficient learner autonomy has become an undisputable issue. The COVID-19 pandemic,
followed by a full-scale aggression of the Russian Federation, including power cuts in
Ukraine have led to increased number of distance and asynchronous learning practices.
The above-mentioned circumstances, accompanied by students and teachers’ enormous
psychological tension have brought to spotlight the problem of the quality of education in
general and the learning process in particular. Stimulating learners’ autonomy seems to
be a sensible way-out from this situation. Learner autonomy allows students to work on
different tasks at different times, develops their self-assessment and critical thinking
abilities and helps them become more self-conscious in the process of language learning.
It also correlates with the current focus on student-centricity of the educational process.

The problem is that many students have different educational background and
stress resistance skills. Individual learning style is another criterion to consider when
teaching a foreign language. Moreover, teachers must monitor students’ progress and
make sure that learning outcomes stated in the subject syllabus have been achieved. Thus,
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the challenge for the teachers is to provide adequate assistance and guidance for each
learner. Teachers are no longer seen as sources of information or facts but “serve as
facilitators and guides rather than directors and moulders of (...) learning.” [3].

Learners’ styles and pace of learning may be different from one student to another
and that is why teachers need to be careful in this respect when designing a foreign
language lesson [2; 462]. This definitely requires teachers’ commitment and
understanding of language acquisition psychology. Also, they must be ready to shift from
a teacher-directed learning environment to learner-directed one, still balancing between
passing over responsibility to students and steering along the lesson educational aims.

Individual learning styles fall into the categories of visual, auditory and kinesthetic
learners each having its peculiarities that a teacher should keep in mind when working
with students [1; p.260]. For visual learners their teacher’s facial expression and
gesturing are important in acquiring new information. They prefer the use of images,
maps, and graphic organizers to sort out new knowledge. Thus, mind maps and
classification exercises will suit this students’ learning style. Auditory learners best
understand new knowledge through listening and speaking in situations such as lectures
and group discussions. They use repetition as a study technique and benefit from the use
of mnemonic devices. It is important for teachers to control their voice, intonation and
tempo while working with auditory learners, since these factors can influence how they
perceive the provided content. Kinesthetic learners best understand information through
tactile representations of information. It is difficult for them to stay in one place for a
long period. Thus, teachers must include various types of activities, like touch and guess
games, making models, making maps into their lesson plans.

Speaking about the ways to make the syllabus more flexible and meet the students’
needs and interests, a teacher can use a variety of extra-curricular activities, i.e.
workshops, English clubs, TV programs and movie viewing, native speaker contacts, etc.
These can be carried out both synchronously and asynchronously, given the current
situation. The important moment here is students’ self-reflection that is critical analysis of
what difficulties he or she encountered while fulfilling different tasks, including lack of
listening comprehension skills, limited active vocabulary, or psychological language
barrier. This information marks the learner’s weak points and can serve a real signpost in
both students’ autonomous work and teacher’s lesson planning strategies. Overall, “it is
Important that teachers and learners become a learning community working in an
atmosphere of trust and respect in order to be able to foster autonomous learning” [2;
463].

As for the methods to be used for fostering autonomous learning, a teacher can use
pair work and/or group work in the first place. Learners must be allowed to form
groups/pairs freely to allow them to choose the companions they feel comfortable with. It
the context of distant or asynchronous learning this method can be applied to project
work, where common interest can boost students’ productivity and engagement in the
learning process. The benefits of this method is the opportunity of getting peer tutoring
and avoiding the stress of speaking in front of the whole group for those whom it may
concern.
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It terms of assessment, a good strategy for promoting learner autonomy is asking a
student to keep a logbook. It should be written in the target language. Due to writing in
their logbooks about their achievements and desired changes, learners start thinking about
their learning in general instead of focusing on a task at a time. At the same time, teachers
can follow individual learners’ progress and see where they stand in any point in their
language learning process.

To conclude with, learner autonomy can help students embrace responsibility of
their learning process, decrease the stress and anxiety associated with language
acquisition, promote teamwork, set the learning goals and analyze the weak points, boost
motivations and establish supportive learning environment. On the teacher’s side,
stimulating learner autonomy may require him/her to adapt their materials, change old
teaching habits and adapt their methods to the students’ needs and background.
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CTPATEI'Il PO3POBKU «MEHIO» JIJIS1 YPOKIB IHO3EMHOI MOBU
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MemoOUKY HABYAHHS AHSNIIUCLKOT MOBU
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Ha cyuyacHomy etamni po3BUTKY METOJMKHA HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB BCE YaCTIllIe
MIJHIMAEThCS TUTAHHS 1HKIIO3MBHOTO HaBYaHHS, sKe Iependadae 3alydeHHs 10
HAaBUAJIbHOTO  TpolLleCy JITe 13 PI3HUMHU  TMCUXOJOTIYHHUMHU  OCOOJIUBOCTSIMHU.
Judepenmiaris Ta 1HAUBIAyaTi3allil CTAlOTh KIOUYOBUMHU KAaTErOpisIMU, SKI TOBUHEH
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Opatu 10 yBaru y4yuTesb/BUKIAa4y 1HO3eMHOT MOBU. AJK€ KOXKEH YUYE€Hb — II€ OKpEeMUN
1HAUBIA, 3 OCOOJUBUMH, MPUTAMAHHUMH MOMY KOTHITUBHUMHM 310HOCTSIMHU. 3Ba)Karouu
Ha TOH (DaKT, 0 yC1 Y4H1 Pi3Hi, BIANOBIIHOIO YPI3HOMAHITHEHHSI BUMAarae i HaB4aJbHUMA
Marepial, a TaKoK CIocoOU B3a€MOJIIT MK YYHSIMH Ta BUUTEJIEM, IKI BUKOPUCTOBYIOTHCS
Ha 3aHATTSX.

[luTaHHs BIAMIHHOCTEM YYHIB 3@ [ICUXOJIOTIYHUMH O3HaKaMU IOCTaBaJo
MPEeIMETOM JIOCHIKEHHS HAyKOBLIB HEOJAHOPa30BO. BIAmoBIZHO 10 UbOro, YYeHi
po3pobOuiin pi3Hi Kiacu@ikailii, skl BHOKPEMIIOIOTh THUIM Ta MIAXOAW JO HABYAHHS.
I'oBapn 'apauep po3pobuB «Teopito MHOKUHHOTO IHTEJIEKTY», sIKY BUKJIaB y mpaii 1983
poky «Frames of Mind: The Theory of Multiple Intelligences” [2]. 3riaHo 3 fioro Teopi€eto
iCHye 8 OCHOBHHMX THIIIB IHTEJEKTY: TUIECHO-KIHETUUHUM (3aTHICTh CHpUAMATH
iHpopMaIlito yepe3 TUIeCHI PyXH, TaHelb, CIOPT), MYy3WYHUHN (3JaTHICTh CIpuUAMaTu
iHpopMaIlito depe3 3BYKH), JIHTBICTUYHHH (34aTHICTH cnpuiiMaTH iH(opmariro depes
YUTAHHS, THUCHBMO 1 MOBJICHHS), JIOTIYHO-MaTeMaTUYHUN (BMIHHS 3aCTOCOBYBaTH
OOYHCITIOBaHHA, JIOTIUHI ormepallii, HayKoBe OOTPYHTYBaHHS), IHTpanepCOHAIbHUMI
(3maTHiCTh pedIeKCyBaTH IIOJ0 BJIACHHUX I Ta BMIHHS pO3yMITH ce0e), MpOCTOPOBUIt
(30aTHICTH OpIEHTYBATHCS Y MPOCTOP1), €K3UCTEHIUIMHUNA (3MaTHICTh BU3HAYATH BIIACHE
MICIIE Yy CBITI B KOHTEKCT1 ICHYBaHHS JIIOJIMHU), MDKOCOOUCTICHUHM (3/1aTHICTh PO3YMITH
Ta pearyBatd Ha BepOalbHY Ta HEBepOalbHY MOBEIIHKY 1HIIMX) Ta HATYpPaJIICTUYHUN
(3maTHICTh BUBHAYATH Ta PO3AUIATH Ha KaTeTropii 00EKTU Y IPUPO/II).

Epa Crioik y mpami 1989 poky «Success with Foreign Languages. Seven who
achieved it and what worked for them» Buokpemitioe 7 THIIIB y4HIB BIAMOBIAHO 10 CTHJIIB
HaBUYaHHS. (opMaabHUN (Y4HI BUKOHYIOTH IHCTPYKIIT BUHTENs), HEPOpMaIbHUHN (Y4HI
caMi OOMparOTh CIIOCOOM HABUYaHHS M03a YpOKaMH), IHTYITMBHUN (y4HI CaMOCTIHHO
PETYIIOI0Th CIIOCOOM HaBYAHHS Ta JXKEpela), TOBUIbHUMN (YUHI KOHTPOJIOIOTH MPOIEC Ta
cTpaTerii HaBYaHHS), KpeaTUBHHM (y4HI BHUKOPHUCTOBYIOTH YSABY JUIS OpraHizamii
HaBYaJLHOT'O MaTepiany), akTUBHUHN (Y4HI OEpyTh aKTUBHY y4acTh y MPOIICCI HABYAHHS ),
caMoycCBioMiIeHUH (y4H1 00’ €KTUBHO OIIHIOIOTH BIIACHUM IPOTpPEeC Ta KOPETYIOTh HOT0)
[5]. Hin ®neminr ta Yapnb3 BbonBen po3BuBaiu Ta BIPOBAKyBaId Kilacudikalliio
VARK, 3a sKor0 ICHye YOTHPU OCHOBHHMX THWITM YYHIB: Bi3yaJIbHUM, ayJiaJbHHM,
MUCEMHO-YUTATBHUN Ta KIHSTHIHUH [6].

OkpiM TOTO, iICHYE TEOpis JOMIHAHTHOI IMBKYJI, 3a SKOI JIOIU 13 JOMIHAHTHOIO
MPaBOIO MIBKYJICIO CXWIBHI IO TBOPUOTO MUCTICHHS, OUTBII €MOIIIifHI Ta eMIaTH4YHI, Y TOU
gac sK JOMIHYBaHHS JIIBOI IMIBKYJIl BH3HAaya€ CXWIBHICTH JIO MOB, JIOTIYHOTO Ta
KPUTUYHOTO MHUCJIEHHS, MaTeMmaThudHi 3ai0HocTi. Tak crBepmkyBaB HoOemiBChKwHit
naypeat Pomxkep Crepi Ta #ioro mociigoBaukH [1].

BpaxoByroun 0cOOMMBOCTI y4YHIB 32 KOTHITHBHUMH O3HAKaMU, BUKOPHCTAHHS
OJIHAKOBHMIX 3aBllaHb ISl YCIX BUIJISIA€ HEJOTIYHUM 1 HEYECHHM, apKe TOW caMuid
Martepiay CIpUUMAEThCA PI3HUMHU YYHSIMH M0 pi3HOMY. Hampukian, neski y4Hi JETKO
CpuiiMaroTh 1HGOpPMAIII0 Ha CIyX, Y TOW Yac SK IHIIUM HEOoOXigHa Bi3yaJbHa OMOpa,
HAOYHICTh 4YM TMPaKTUKyBaHHS depe3 pyxu abo wmoBy. Jledaki yuyHi KOMQOPTHO
MOYYBAIOThCS y KOJIGKTUBI 1 JIETKO MPalIOTh y Tpynax, a IHII HaAaloTh MepeBary
IHAUBINYanTbHUM hopMaM poOOTH.
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3 meroro audepeHiiamnii Ta iHIMUBIAYyali3alii HaBYAJIBHOTO MPOIECY AKTHUBHO
BIIPOBAXKYETHCS MIAX1J BUKOPUCTAHHS «MEHIO» YPOKIB, SIKI IPOIMOHYIOTh PI3HI BUAM
3aBaaHb. CTpareris MEHIO — 1€ cTpaTeris AudepeHiianii, 3a sSKOi YYHSIM HaJa€ThCs
«MEHIO» [ I BUKOHAHHSI, SIKI BIAMOBIAIOTh HABYAIBHUM LUISAM 1 CTaHAapTaM.
Po3po0nsitoun pi3HOMaHITHI 3aX0/H, K1 BIANOBIIAIOTH HUISIM, BUUTEN1 MOKYTh CTBOPUTHU
MEHIO, SIKe OpIEHTOBAHE Ha Pi3HI CTUJII HABYAHHS Ta HaBYaJIbHI moTpedu [3].

HaBuanbHi MeHto — 116 popmu audepeHiioBaHOro HaBYaHHS, SKl JAIOTh YUHSIM
MOXJIMBICTh BHOOpY crnocoOy HaBuaHHS. KokeH BHUOIp y MEHIO 3a0X0uUy€ CTYIECHTIB
Opatu y4acTb Yy JISJIBHOCTI, sIKa BUMara€ akTMBHOTO YWTaHHS, MEPEYUTYBAHHSA, a MOTIM
y3arajJbHeHHsI BAXJIMBOTO 3MICTy mimpydyHuka. [licms TOro, Sk y4eHb BUKOHAB JiI0 B
MEHIO, BUMTEJIb HErailHO OlliHIOE Horo abo ii poOoTy, mepin HiK BiH a00 BOHA 3MOXeE
TPOIOBXKHTH.

HaBuanbHi MeHI0O OyBaloTh pIi3HUX (POPM 1 MOXYThb BKJIIOYATH JIOMIKK IS
XpECTUKIB-HYJIMKIB, PECTOpPaHHI MEHIO, MAaTpHIll Ta CITKM 3 KUIbKOMa BapiaHTaMu
BuOOpy. Hanpukian, y4HsiM MOKHA JaTH HaBYaJIbHE MEHIO, CTPYKTYpPOBaHE SK MEHIO
001y 3 3arojoBkamu «3akycka», «OcHOBHa cTpaBa» 1 «JlecepT», 1 OTpUMaTH BKa31BKU
JOTPUMYBATHUCS TOPSIIKY MEHIO TaK CaMo, SIK y PECTOopaHi. Y MeXax KOXKHOTO «KYpCy»
CTYJIEHTH BUOUPAIOTh THII 3aBJIaHHS 31 CIIMCKY BapiaHTIB. APKYII 13 3aBIaHHSIMHU MICTUTb
YITKUWA OMUC TOTO, SIK BUKOHATH BUOpPaHy [110, MOXJIMBI Oaiu, SKi MOKHa OTpUMATH 3a
e, 1 po3alI MiApy4YHUKaA, sIkui BiH oxoruiroe. [l{oHaiimMeHiie ogHe 3aBIaHHS Mae OyTH
BUKOHAHO JIJIsl KOXKHOTO PO3JUTY KHUTH, X04a Y4UH1 3aBXIH MOXKYTh CAMOCTIIHO BUOpaTH
3aBlaHHs 3 MeHo. [licis 3aBeplIeHHS! KOKHOTO «KYpPCY» BUHMTEINb OLIHIOE PE3YNIbTAT Y
HaOpaHUX Oanax nepei TUM, K YY€Hb NEPEXOAUTh J0 HACTYMHOTO. Y MPHUKIIAll MEHIO
BIIpaBU «3aKyCKW» 30CEPEIKEHI Ha IM1JICYMOBYBaHHI 3arajbHOTO 3MICTY KOXXHOTO
po3Ally MipydyHHKa 3 BHOOpPOM BIpaB, Takux sk «Draem-kapTku», «Omucy 1
«Y3aranpHeHHs». 3aBaaHHs «OCHOBHa CTpaBa» 30CEPEIHKYEThCS Ha JETATbHINIOMY
YUTaHHI 1 Ja€ CTYJICHTaM MOXJIMBICTh IPOSIBUTH TBOPYICThH 13 TAKMMH BapiaHTaMH, SIK
CTBOPECHHS BeO-calTy uu TypucTUuHOi Opotrypu. [ns «JlecepTy» ydHi MOBUHHI BUOpaTH
KOPOTKY BIIpaBY, $Ka MICTUTh 3araJlbHUM MIICYMOK HaWBaXKIUBINIUX TeM, SIKi
3YCTPIYalOThCS Y BCbOMY PO3ALTI MiApydHHUKa [4].

MeHto MpoMoHy€e CTYACHTaM CIOCI0 MPUMHSITH PIIICHHS TPO Te, 110 BOHU OyIyTh
poOutH, mo0 BiAMOBIIAaTH BUMOTaM Kiacy. MeHro Moke OyTH Ha OAMH YPOK, THXKICHb
a00 HaBiTh MicsIb HaB4YaHHA. KonM BYMTENb BU3HAYUTHCS 3 OCHOBHHMH 3HAHHSMU
Ta/ab0 HaBHMUYKaMHU, SIK1 CJIi BIATPEHYBATH, BiH MOXKE TIOUYATH CKJIaAaTH MEHIO.

Po3rnsiHeMo OCHOBHI e€Tarnu CTBOPEHHS MEHIO:

1. BusHaute HalBa)KIUBIIII €JICMEHTH YPOKY YU PO3ILTY.

2. CTBOpiTh 000B’A3KOBE 3aBHaHHS a00 MPOEKT, SIKWW BimoOpa)kac MiHIMaTbHE
PO3yMiHHS, IKOTO BH OYIKYETE BiJl YCiX CTYJICHTIB.

3. CTBOproiiTe MpOMo3ullii, K1 PO3MIHPIOIOTH «OCHOBHY CTpaBy» a00 000B’A3KOBE
3aBmaHHs 4u NpoeKT. Li 70aTKOB1 3aBIaHHS YacTO BUMArarOTh Bij CTYJCHTIB BUHTH 32
paMku 0a30BUX piBHIB TakcoHomii binyma. Hampukmnaa, BOHM 4YacTo BKJIIOYAIOTh
JUSTIBHICTD, SIKa MOTPE0y€e CUHTE3Y, aHAI3Y YU OI[IHKH.
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4. CrBOpiTh 3aKIOYHUN (DAKyJIbTaTUBHUN PO3AUL, SIKAHA MPONOHYE YUHSIM
MO>KJIMBICTH JJIs1 caMOIi3HaHHs. J[0JaTKOBUI pO3/A1T YacTo BiAOOpaXkae [li, Kl CTyJI€HTH
MO>XXYTb BUKOPUCTATH JJIsI OTPUMaHHS JOJATKOBUX KPEAUTIB.

Pik Bopwmeni nmpornoHye po3MICTUTH NapaMeTpU MEHIO B CTUJIl MEHIO PECTOpaHy
(IMB. HIKYE), IKE MOYKE BKJIIOYATH «3aKYCKH», «OCHOBHY CTpPaBY», «TapHIpU» 1 HaBITh
«aeceptny». Bin nmpononye Takuit popmar [7].

1. 3akycku (0OTOBOPIOETHCS)

a.  CIHCOK 3aBJaHb a00 MPOEKTIB
b.  y4Hi BUOMPAIOTH OJIMH MYHKT JJISl BAKOHAHHSI.
2. OcHoBHa cTpaBa (000B’3KOBO)
a.  3aBJaHHsA a00 MPOEKT, IKUI MOBUHEH BUKOHATH KOKEH.
3. Tapnipu (3a TOMOBJIEHICTIO)
a.  CIHCOK 3aBJaHb a00 MPOEKTIB
b.  yuHi BUOMPAIOTH JIBa 3aBJIAHHS JIJIS1 BAKOHAHHSI.
4. Jleceptu (Ha BUOip)
a.  HEoOOB'I3KOBI, ajie HenepeOOPH1 3aBAaHHS a00 IPOEKTH
b.  BapiaHTH NOBHHHI OyTH I[IKABUMH Ta CKJIaJTHUMH
C.  y4Hi oOMparTh OJIUH 13 IIUX BapiaHTIB 30araueHHsI
d.  piBeHb CKJIaIHOCTI.

VY migcyMKy 3a3HauyuMo, 110 O€3yMOBHO, TaKUH IMIX1Jl BUMarae OuIbII 00’ €MHOT Ta
peTeNnbHOI MIATOTOBKM Bifl YYHTENs, MPOTE HWOTO TepeBard HE 3aJMIIAI0Th CYMHIBIB.
[Tepmn 3a Bce, MU TIABUIIYEMO MOTHBAIIIIO IS YCIX YYHIB Yy KJIaci, 3ay4al0uu THUX, SK1
MalOTh OCOOJIMBI MOTPeOW YW TpyAHOUII y HaBuaHHI. OKpiM TOro, Mpoiec BUBYCHHS
NpeaMETy YpPI3HOMAHITHIOETBCS 1 CTae IIKaBIIMM, a BiATaK 3HWKYIOThCA adeKTHUBHI
GUIBTPHU, MO0 CHpHSE KpalloMy 3aCBOEHHIO Martepiany. | rosoBHa 0COOIUBICTH Takoi
cTpaTerii — e PO3BUTOK aBTOHOMIi yYHIB Ta MPOMAaryBaHHS CTYACHTO-IICHTPOBAHOTO
HAaBUYaHHs, KOJM caMi Yy4YHI BiAMOBiganbHI 3a BHOIp CHOCOOIB OTpUMaHHS 3HaHb,
BIJIMTOBIJTHO JI0 iX MOTPeO Ta iHTEPECiB Ta 0COOMCTUI KOHTPOJIb HAJl HUMH.
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LA COMPETENCE PHONETIQUE :
UN TERRAIN METHODOLOGIQUE

Xmeuas B.B.
(Volodymyr Khmel)
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NOPIBHANLHO-MUNONO02TUHO20 MOBO3HABCMEA,
Kuiscvrkuu ynisepcumem imeni bopuca I pinuenxa
m. Kuis, YVkpaina

L’un des aspects importants dans I'¢tude des langues est former la compétence
phonétique, ce qui contribue a l'acquisition de connaissances fondamentalement
nouvelles dans le processus de communication verbale.

Comme toute langue est parlée avant d’étre écrite, 1’essentiel, c’est maitriser une
langue vivante. Il faut donc certainement apprendre a la parler mais cela n’est possible
que si I’on connait sa prononciation. En réalité, toute langue posséde un nombre limité de
sons qui sont fixés par la communauté linguistique qui la parle. Dans le méme temps, la
maitrise d’une bonne prononciation envisage, a la fois, un enseignement spécifique et un
entrainement systematique [2].

L’un des objectifs essentiels de 1I’enseignement/apprentissage de langues modernes
est de créer des ressources qui sont a étre présentées a leurs apprenants. C’est dans cette
perspective que la question de la place de la methode comme outil utilisé par les
enseignants de langues se pose. L’objectif a réaliser est pratique.

La problématique de I’objectif pratique de I’apprentissage d’une langue étrangere
prévoit la maitrise pragmatique des competences linguistiqgues communicatives par les
apprenants au niveau suffisant pour réaliser une communication en quatre aspects de
I’activité langagiere (compréhension orale et écrite, expression orale et écrite) ainsi qu’en
médiation, dont la compréhension orale est ’'une des compétences primordiales surtout
au début de 1’apprentissage [5, c. 92].

Vu que la formation de la compétence phonétique est la premiére étape de
I’apprentissage d’une langue étrangére, on y accorde une grande importance. Cependant,
c’est un terrain méthodologique peu étudié par rapport aux autres domaines linguistiques
comme la grammaire, le lexique, etc. Dans le contexte de la mondialisation, la
compétence communicative est nécessaire alors que justement la compétence phonétique
est la base linguistique qui contribue a la compréhension lors de la communication [1].

Avant la parution des recherches méthodologiques ayant pour objectif de « faire
parler » I’apprenant, la primauté accordée a 1’écrit dans le processus d’enseignement de la
langue frangaise minimisait 1’explication pédagogique de I’oral. Dépendant souvent
d’une source écrite (le manuel en particulier), la pratique de I’oral — et respectivement
celle de la prononciation — a peu de place dans le cours de langue. Cet état de choses
affecte d’ailleurs les perceptions et expressions d’apprenants [3].
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Les auteurs et praticiens contemporains (M. Bento, C. Champagne-Muzar et
d’autres) nous proposent leur vision de la correction phonétique pour les apprenants et
leur compréhension du processus pédagogique le concernant [1].

L’analyse en question des ouvrages scientifiques est donc consacrée a I’étude de la
méthodologie de I'enseignement/apprentissage du francais langue étrangére via le prisme
de I'étude de l'aspect phonétique. Les méthodes générales de fle continuent de conférer
peu de place aux activités phonétiques qui, en outre, sont soit insuffisantes, soit
présentées dans un ordre aléatoire sans répondre aux Vvéritables besoins des apprenants.
Dans cette perspective, la question de la méthode due se pose en tant qu’une tache
essentielle de I’enseignement/apprentissage de langues contemporaines, la compétence
phonétique étant la base linguistique qui contribue a la compréhension lors de la
communication entre interlocuteurs.

La phonétique contemporaine intégree dans la formation initiale des enseignants de
fle, ceux-ci peuvent intervenir alors efficacement, tout d’abord sur la réception auditive
de I’apprenant, en s’assurant que ce dernier a bien entendu ce qui a réellement été
prononcé et non ce qu’il croit avoir été prononcé pour identifier correctement le sens.
D’abord, l'apprenant doit identifier correctement le support phonique, puis, Sur sa
production sonore, il facilite ainsi sa prononciation par I’entrainement articulatoire. Dans
cette perspective, I’enseignant se doit d’envisager, en méme temps que les faits de langue
(morphosyntaxiques, sémantiques, lexicologiques), les faits liés a son oralité [3].

En plus, certains types de textes (poésies, chansons, pieces de théatre, slogans
publicitaires, discours politiques...), visant 2 une harmonie sonore censée retenir
I’attention de I’auditeur, contiennent des ¢léments phonétiques importants qui, pour étre
compris ou appréciés, supposent un minimum de connaissances phonétiques. Les textes
littéraires ou a caractere littéraire, dont les particularités phonétiques sont au premier
plan, visent, de par leur richesse culturelle, leur échelle esthétique et leur puissance
émotionnelle, a susciter I’intérét des apprenants, favorisent la communication orale et
facilitent la mémorisation d’une bonne prononciation et d’une intonation conforme a la
langue cible. Chaque texte littéraire se présente avant tout comme un continuum sonore
Ou une part importante du message est supposée, non pas par la valeur différentielle des
phonemes, mais par une organisation originale de la qualité acoustique des sons, que le
scripteur doit connaitre et que le lecteur doit pouvoir décoder, identifier. Il est donc
essentiel pour les apprenants d’une langue étrangére de pouvoir y accéder. Dans un texte
littéraire, en faisant parler ses personnages, I’auteur exploite largement la langue, la met
dans tous les registres. On pourrait méme affirmer que toute écriture suppose une sorte
d’interprétation qui retourne a I’encodage oral.

Les manuels contemporains de cours pratiqgue de fle édités par les éditions
francaises comprennent une partie phonétique apparaissant dans chaque unité. Cette
partie est toujours trés repérable par son titre (phonétique). Dans cette rubrique, sont
abordées des phenomeénes propres a la langue francaise comme les questions de liaison,
d’élision, de groupe rythmique, d’accent, ainsi qu’on propose un travail sur les sons :
discrimination auditive et relation son-écriture. Les activités sont toujours courtes et tres
ciblées aux fins de donner de bonnes habitudes des le début de I’apprentissage.
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Pourtant, les méthodes modernes ne sont pas assez adéquates et suffisantes, en
tenant compte les particularités de perception du matériel pédagogiques, aux attentes des
apprenants, ceux-ci ayant une autre langue dont ils se servent au quotidien. C’est donc
par ce motif qu'on a congu la méthode « Manuel de francais : le nouveau KROK Al-
A2 » [6].

Dans ce manuel la phonétique est prévue dans toutes les unités et par toutes sortes
d’activités et exercices concomitants, appelés a apprendre a prononcer, a produire et a
comprendre les sons francais par le truchement du mot, de la phrase, du texte (oral ou
écrit) tenant compte les besoins et particularités des apprenants ainsi que des enseignants
se servant de leur langue maternelle autre que le francais.

La methode de ce cours de francais est résolument actionnelle et compétencielle
selon le processus d’acquisition. Chaque unité propose a I’étudiant d’acquérir les
¢léments de langue qu’il pourra réinvestir dans des productions guidées ou libres et dans
des taches concrétes. Celles-ci impliquent 1’étudiant dans des actions d’apprentissage du
francais qui s’inscrivent dans un contexte social et professionnel clair et aboutissent a une
production et a une réussite évaluable. Le nouveau KROK A1-A2 a pour objectif essentiel
d’apprendre les étudiants a observer, a analyser, a expliquer, & argumenter en langue
francaise.

En conclusion on pourrait avancer que la problématique de la prononciation étant
actuellement au centre des réflexions linguistique et didactique, se doit proposer
d’éclairer sous un jour nouveau la place du texte et du discours littéraire dans
I’enseignement / apprentissage de la phonétique du frangais langue étrangére aussi que la
création des manuels compte tenu du probleme aborde.
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BUKJAJIAHHSA ITHO3EMHUX MOB B OHJIAMH-CEPEJIOBHUIIII

3aduaoubka JI.M.
Kanouoam neoa2ocivHux HaykK, 0oyeHm kagheopu inozemHux mos TepHoninibcokuu
HayioHanvbHuU nedazo2iunuu yHisepcumem imerni Bonooumupa ['namioka
M. Tepnonine

Oaenap T.M.
Kanouoam neoa2ocivHux HaykK, 0oyeHm kagheopu inozemHux mos TepHoninibcobkuu
HayioHanvbHuu nedazoliunuu yHisepcumem imerni Borooumupa ['namioka
M. Tepnonine

Hap L. O.
Kanouoam neoa2ocivHux Hayk, 0oyenm kagheopu inozemHux mos TepHoninibcobkuu
HayioHanbHuu nedazoiunuu yHisepcumem imerni Borooumupa ' namioxa
M. Tepnonine

Po3BuTok Tmobamizaiii Ta 3pOCTaHHS MDKHApOAHOT KOMYHIKAaIlll ITiABUIIUIN
3HAYMMICTh BHBUCHHS 1HO3EMHHUX MOB y Oi3HECi, TYpu3Mi, Haylll, KyJIbTypl Ta IHIIHX
chepax xuTTs. BogomiHHS 1HO36MHOI0 MOBOIO y CYYaCHHUX pealisix, OCKUIBKH MoTpedye
BEJIMKUX 3YCUJIb 1 € 3alOpyKOI0 YCIIXY JUIsi MauWOyTHBOI Kap’€pu. 3 IbOrO0 MPHUBONY,
CTaJ0 OCOOJMBO BaXKJIWBUM JOCIIDKCHHS Ta po3poOka e(pEeKTHBHUX METOIUK
BUKJIQJ]JaHHS IHO3EMHUX MOB.

OcTtanHiM dYacoMm, 3HA4YHOI YyBard HAJAE€TbCA JOCHIIKEHHSM 3 METOI0
BJIOCKOHQJICHHS METOJMKH BHKJIAJIaHHSA 1HO3EMHUX MOB B OHJAH-CepeOBUIII
HaIlIOHATBPHUMH Ta 3apyOKHUMH HayKOBLSIMH. [1oHa JIeHHMCEHKO y CBOiX poboTax BOHA
JOCHIDKYE  pI3HI  acClEeKTH  BUKOPHUCTAHHS  OHJIAMH-CEPEOBUIN,  BKIIOYAIOYH
BUKOPUCTAHHS IHTEPAKTUBHUX TMIaTGOpM I CHUIKYBAaHHA Ta B3aEMOMIl MIXK
CTyJlGHTAaMH Ta BHKJaJlayaM{, BHUKOPHUCTAHHS BIJCOYPOKIB Ta OHJIANH-ITOp IS
MOKpaIlleHHss MOBHUX HaBuuoK [2], Imona bamypoBchka nmociimkye eheKTHBHICTH
BUKOPUCTAHHS PI3HUX OHJIAWH-IHCTPYMEHTIB Ta TEXHOJIOT1M JUIsi HaBYaHHS 1HO3EMHHUX
MOB, BKITFOUAIOUM BHUKOPUCTAHHS BiIEOYpPOKIB, OHJAH-irop Ta BeO-koHpepeniit [1]. 3a
JIOTIOMOTOI0 TIMX 3ac00iB MOYKHAa CTBOPUTH OUTBII I1HTEPAKTHUBHY Ta JAUHAMIYHY
aTMocdepy I HaBUaHHS, SKa CIPUSIE KPAIOMY 3aCBOEHHIO MaTepially CTyJCHTaMHU.

Hampukman, BHKOpHCTaHHS BiJieO Ta ayaio-MarepialliB JIO3BOJISIE CTYACHTAM
MpaIfoBaTi HaJ, BUMOBOIO Ta PO3YMIHHSM 1HO3EMHOI MOBU B aBTCHTUYHUX CHUTYaIlisX.
Kpim Toro, Be6-koH(epeHIIii Ta oHIalH-(POpyMU T03BOJIAIOTh CTYJAECHTAM CHUIKYBAaTUCS 3
IHIMMMHU CTyJICHTaMH Ta BHKJIAaJadaMyd 3 pI3HUX KpaiH, M0 JO0MOMara€ po3BUBATH
KOMYHIKATUBHI HABUYKHU Ta 3HAHOMUTHUCA 3 PI3HUMU KYJIbTypaMH.
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BukopucraHHg BIIEOYpPOKIB Ta ayAio(aililiB CIPUSAIOTH MOKPAIICHHIO HABUYOK
ayJIIOBaHHS Ta PO3YyMIHHS MOBHOro Marepiany. Takok 3acTOCyBaHHSI IHTEPAaKTUBHHX
irop Ta 3aBJaHHb MOKPAIIYIOTh MOBJICHHEBI HABUYKH Ta JIEKCUYHHIA 3armac.

3a 10MOMOro10 COLlaIbHUX MEPEK YUACHUKU KypCYy MOXXYTh OOTOBOPIOBATH MOBHI
TEMH, TUIUTHCS JOCBILAOM Ta MIATPUMYBATH OAMH OJHOIO B MpOIeCi HaBYaHHA. Takox
JUISL CIUIKYBaHHS CTYACHTIB MDK CO0OI0 Ta BHKJIQJaueM Ha pIi3HI TEMH JOLUIBHO
BUKOPUCTOBYBAaTH MOBJICHHEBI KJIYOHM, LIO0 JOMOMOXKE IOKPAIIUTH iXHI MOBJIEHHEBI
HAaBUYKHU Ta PO3YMIHHSI MOBHOTO MaTepiany.

JlucTaHIIliHE HAaBYAHHS € II¢ OJHIEI0 BAXKIIMBOIO TEMOIO B JOCIIIKESHHI METOIUKHU
BUKJIQJIaHHS 1HO3EMHUX MOB, OCKUIBKM BOHO CTa€ BC€ OUIBII MOMYJISIPHUM Cepes
CTYJIEHTIB Ta BUKJaAadiB. Bukianadi MOXyTh BUKOPUCTOBYBATH CIELIabHI Tu1aTGopMu
JUIA HABYAHHA, /1€ MOXKHA [UIMTHCS MarepiajiaMd, poOOWTH [OMalllHi 3aBIaHHS Ta
OPOBOAUTH BIPTYaJIbHI1 3aHSTTS.

[ToTpibHO Haromocutn W Ha mMpoOieMax, 3 SIKHMU CTUKAIOTHhCS BHKJIATadi Ta
cryaeHtd. Hampuknan, onmHiero 3 mpoOiieM, 3 SKUMH CTHKAIOTHCSA BUKJIAAadi TpU
BUKJIQJ]JaHH1 IHO3€MHHMX MOB B OHJIaliH CEPeIOBUIII1, € OpakK CIUIKYBaHHS MK CTYJE€HTaMU
Ta BUKIagadeM. Lo mpobremy MOXHAa BHUPIMIUTH 3a JJOMOMOTOI BUKOPHUCTAHHS
IHTEPAKTUBHUX THCTPYMEHTIB, TaKUX K BIACOKOH(EPEHIlll Ta yaT, 100 3a0e3NneuuTn
OubIl e(heKTUBHUMN CHUIKYBAHHS MK YYaCHHUKAMHU MPOIIECY HABUAHHS.

[HII10FO0 TIPOOIEMOIO € TE, IO CTYJAEHTH MOXKYTh BIAUYBaTH BiJICTaHb MK COOOIO Ta
BuKJagayeM. Lo mpoOiemy MoOKHA BHUPIIIUTH 32 JIOIOMOTOI0 CTBOPEHHS BIPTYaJbHOTO
cepelloBuIIa, 10 3a0e3euye MOXIUBICTh CIIUTKYBAHHS Ta B3a€EMOJIIi MK CTYJEHTaMH Ta
BUKIagayeM. Hampukian, ¢bopymMu Ta IHTEpaKTHMBHI 3aBIaHHS MOXYTh 3a0e€3MeunTH
MO>KJIMBICTh OOTOBOPEHHSI TEM Ta CIUILHOI pOOOTH HaJl MPOCKTAMH.

Takox Ba)XJIMBO BpaxoBYBaTH, W10 BHUKIAJaHHS I1HO3EMHUX MOB B OHJIAiH
CEepEeJOBUINI BHMAarae BiJ BHUKJIAJIa4yiB BHUKOPHUCTAHHS PI3HOMAHITHUX TEXHOJIOTIH Ta
NeJaroriyHuX I1HCTPYMEHTIB. Bukiamadi moBwHHI OyTH 3HaloOMi 3 OCOOJIMBOCTSIMH
1M(poBOi TMEJAarorikiu Ta BMITH BHUKOPHUCTOBYBATH PI3HOMaHITHI OHJIAWH-THCTPYMEHTH
JUTS JOCATHEHHS MEeIaroriyHuX IIeH.

Kpim Toro, mocmiypkeHHS METONMK BHUKJIQJaHHSA I1HO3EMHUX MOB B OHJAHH
CEPENIOBUIIl JI03BOJISIE BUSIBISTH MOTPeOM Ta IHTEpECH CTYACHTIB Ta MPUCTOCOBYBATH
HaBYAIBHUI MaTepial 10 ixHix moTped. Hampukian, cTyaeHTr MOXKYTh OyTH 3aIliKaBIlIeHi
B HaBYaHHI MOBM [IJIsl CHUIKYBaHHS 3 1HO3EMIISIMH, ISl TOJOPOXKEH, IS OTPUMAHHS
poboTH B 1HO3EMHIN KOMITaHii TOmO. 3a JOMOMOTrO BIIMOBIAHUX METOJHMK Ta
HaBYAJIbHOTO MaTepiajly MOXHa JIOMIOMOITH CTYJ€HTaM JIOCSTTH CBOIX LLICH.

OTxe, DOCHIKEHHS] METOJINK BHKJIAJaHHS 1HO3EMHMX MOB B OHJIAMH CEPEIOBHIII
J0oTIOMarae BUKIIaJadaM 3a0e3nednTH OUThIl e(eKTHUBHE Ta 1HTCPAKTHBHE HABUaHHS, a
TaKO’ J0TIOMAarae CTyJAeHTaM JJOCATTH CBOiX MOBHHUX IIiICH.
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IHOOPMALIAHO-KOMMYHIKALIAHI TEXHOJIOTTI B MPOLIECI
BUBUYEHHS IHO3EMHUX MOB

Ilemitbko B.A.
cmyoeumka epynu CODPM-14,

Gaxynemem iHO3eMHUX MO8
Tepuoninbcbkuil HAYIOHALHUL Neda202iUHULL YHIgepcumem
imeni Bonooumupa I'namioxa
M. Tepuonine, Yrpaina

HaykoBuii kepiBHUK:
Jlemyk I'.B.
KaHouoam neoacocidyHux Hayx,
ooyenm Kagheopu pomMano-2epmMancokoi Qinonoaii
Tepnoninbcokuil HAYIOHAILHULL Neda202iuHUll YHIgepcumem
imeni Bonooumupa I'namioxa
M. Tepuonine, Yrpaina

[Iporiecu MojnepHizallii OCBITH TOPKAIOTHCS 1 TaKOl JUCHUILTIHAPHOI Taiy3i sK
iHO3eMHa MoBa. Hacammepes 1ie ToB’si3aHO 3 HOBUMHU ILIUIIMHM Ta 3aBJAHHSMU MOBHOT
MIOJIITUKY HAIIIO1 Jep)KaBH, sika 0a3yeThCs Ha TIEPEKOHAHHI, 110 Yepe3 BUBUCHHS CyYacHUX
MOB MOJKHA CIIPUATH KOMYHIKaIlii Ta B3a€EMHOMY CITUIKYBAaHHIO B TOJIKYJIBTYPHOMY
IPOCTOpPl  CY4acCHOTO  CBITY, MIABUINIEHHIO MOOILIBHOCTI HACCJICHHS, PO3BHUTKY
B3a€EMOPO3YMIHHSI Ta CHIBPOOITHUIITBA, MOJOJAHHIO YHEPEIKEeHb 1 JUCKPUMIHAIIII.
BrockonaneHHs: TEXHOJIOTIH Ta METOJUK MOBHOI OCBITH € O€3MEPEpBHHUM IMPOIIECOM Y
KOHTEKCT1 TIOCTABJICHUX IIEH. Y 3B’S3Ky 3 UM OCOOJIMBHI 1HTEpEC MPEACTABISAIOTh IS
Hac iHdopmalliiHo-KoMyHiKaniiHai Texunonorii (mam — IKT), ockinpku iX BUKOpPHCTaHHS
JI03BOJISIE 3pOOMTH TIPOIIEC BUBUCHHS 1HO3EMHOI MOBHM OiUIBII HAOYHHUM, THYYKHM,
TUIAKTHYHO quBepcudikoBaHuM [2].

Hocnimkennast pisHUX acrnekTiB Bukopuctanus IKT y HaBuanpHOMY mporeci
3arajomM, 1 MPWU BHUBYEHHI IHO3EMHHX MOB, 30KpeMa, € TPEIMETOM HAayKOBUX PO3BIIOK
OaraTtbox YYEHHUX: T. KpamapeHko, O. PoMaHHIIIUHOT, M. Komoropogoi,
B. Kpacnononbscbkoro, O. [luxMelcTpyk Ta 1HIIHX.

IKT Moxemo BITHECTH 10 Cy4YaCHHUX TEXHOJIOT1H B OCBITI, Kl TepeadadaroTh
BUKOPHCTAaHHS MYJbTUMEIIMHUX TMPEe3eHTAIlild, CTBOpEHUX y mporpamax PowerPoint,
Prezi, Canva, Keynote, Piktochart, Slides, Haiku Deck Tomo, iHTepakTUBHUX IOIIIOK
(Miro, Trello, Linoit, Padlet), enexTpOHHHUX CIOBHHUKIB Ta JOBIAHHKIB, IHIIHX
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€JIEKTPOHHUX HOCIiB 1H(OpMalii, eJIeKTPOHHUX TEeCTIB, pPOOOTy 3 MpPOEKTAMU —
OaraTopiBHEBUM MIiAXiJ 10 BHUBYCHHS MOBH, IO BKJIIOYA€E ayAilOBaHHS, YUTaHHS,
TOBOPIHHS, 1I€ll METOJ PO3BUBAE AKTUBHICTh MHCIJIEHHS M OpIEHTY€ Y4YHIB Ha poOOTYy B
KOMaH/Ii, CIPHUSE€ PO3BUTKY CAMOCTIMHOCTI, Mi3HABAJIbHOI aKTHUBHOCTI. YCl 3a3HaydeHl
TEXHOJIOT1i JOMOMararoTh peaji3yBaTH IHAWMBIIYyaJdbHUM MiAX1 O HaBYaHHS 3
ypaxXyBaHHSIM PIBHS 3HaHb YUHIB Ta iXHIX MOXXJIMBOCTEH.

[To3uTHBHI pe3yiabTaTu CIOCTEPIra€MO MPH BUKOPUCTAHHI Yy MPOIIECI BUBUCHHS
1HO3eMHHMX MOB KOMIT IOTEpHHUX mporpam Ta 3actocyHkiB (Duolingo, Easy Ten, Words,
Rosetta Stone, LingQ, Drops, Ling App, Mondly Ta iximi), siki nepeadadaioTb BUBYCHHS
JICKCUKH, BUIIPABJICHHS BUMOBH, BUBYCHHS J1aJIOTIYHOTO T4 MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS,
OTIpAIIOBaHHS ayJi0 Ta TEKCTOBUX MaTepiaiiB, TPEHYBaHHS MPABOIMKCY Ta ayIiFOBaHHS
TOLLO.

CrnpusTiavBi yMOBH /ISl BHBUCHHS I1HO3EMHHX MOB TaKOXX CTBOPIOE Mepeka
[HTEepHEeT, /¢ Ha PI3HUX OCBITHIX IJIaTGOpMax MOXHA BUKOHYBAaTH TUAAKTUYHI 3aBJIaHHS,
cnpsiMoBaHi Ha (pOpMyBaHHS HABUYOK YHMTAHHS, MIABUIICHHS MOTHUBAIIl JO BUBYCHHS
iHO3eMHHUX MOB TOIIO. Pecypcu Mepexi [HTepHeT BKIIFOYAOTh €JICKTPOHHY TOIITY, Bifco-
3yCTpidi, CTBOPEHHSI BIIACHUX CTOPIHOK Ta OJIOTIB Y MEPEXi 3 MOXKIIMUBICTIO MyOJIKYBaTH
TaM iH(popMalIlito, TITUTUCS BIACHUM JOCB1JIOM BUBUCHHS 1HO3EMHOI MOBH.

IKT nepenbayaroTh MOXKIIMBICTH BUKOPHUCTAHHS B IMPOICCi BUBYCHHS 1HO3EMHHUX
MOB SIK TOTOBMX HaBUaJIbHMX MartepialiB (IrpH, MiCHI, HAaBYaIbHI BiJI€O, ayi0 MaTepiaan
TOIIIO), TaK 1 JO3BOJSIOTH CAMOCTIMHO PO3pOOJATH AUAAKTHYHI MaTepiaau (KpOCBOP.IH,
TOJIOBOJIOMKHU, HACTUIBbHI I'pH, KyOUKH, TECTH, BIKTOPHHH, ay1io, Bigeo daitnu Tomo) [1].

Mosxxna ctBep/kyBaTH, 1mo BukopuctanHs IKT mpu BHBUEHHI 1HO3EMHUX MOB
7103BOJIsie  3a0e3mevuyBaTd 1HAWBIAYyadbHUM Ta JAudEpeHIIMOBAaHUN MIAXi[ 10 YYHIB,
MiBUIIYE MOTHUBAIlIIO 0 HaBUYaHHSA Ta dopmye iHDOMEIiIiHYy TPaMOTHICTh, aKTHUBI3ye
Hi3HaBaJbHUM 1HTEPEC JITEH Ta JOPOCIHX,
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V MIZKHAPOZHA HAYKOBO-ITPAKTUYHA KOHOEPEHIIA

imeni Bonooumupa I'namioxa
M. Tepuonine, Yrpaina

In the world of practically unlimited access to information the ability of students to
select relevant information is widely discussed. As R.M. Schmaltz, E. Jansen and
N. Wenckowski state, students have access to nearly limitless information, and the skills
to understand what misinformation is or a questionable scientific claim is crucially
important [1]. At the same time, according to I. Wright, students need a great deal of
information before they can think critically; as the knowledge “explosion” continues, it is
assumed that students need increasing amounts of information [3]. More information is
needed to ensure objectivity. Considering this, educators once again shift focus from
obtaining information to ability to analyse it, identify credible sources, evaluate
information and be able to respond to arguments, consider and evaluate alternative
viewpoints, be able to define the difference between facts and opinions. The need for
teaching critical thinking at schools and universities is recognized.

M. Scriven and R. Paul define critical thinking as the intellectually disciplined
process of actively and skillfully conceptualizing, applying, analyzing, synthesizing,
and/or evaluating information gathered from, or generated by, observation, experience,
reflection, reasoning, or communication, as a guide to belief and action [2]. However,
R.M. Schmaltz, E. Jansen and N. Wenckowski propose that in addition to teaching
critical thinking educators should place a strong focus on teaching students how to think
like scientists. Scientific thinking is the ability to generate, test, and evaluate claims, data,
and theories. They state that the basic tenets of scientific thinking provide students with
the tools to distinguish good information from bad and argue that by promoting scientific
thinking, educators can ensure that students are at least exposed to the basic tenets of
what makes a good argument, how to create their own arguments, recognize their own
biases and those of others, and how to think like a scientist [1].

Teaching the course “History of Great Britain” to the first-year students of the
Foreign Languages Department (Ternopil Volodymyr Hnatiuk National Pedagogical
University) the author incorporated methods of teaching critical thinking so that the
students are able not only to perceive the information or learn basic facts. It is equally
important to develop their ability to consider different points of view and to distinguish
between facts and opinions. Various activities are suggested in class to develop students’
ability to think critically. The following are the tasks samples.

1. Invade or Not to Invade? When the students learn about the Roman invasion
they get the task to discuss various reasons for and against invasion as seen from the
Roman perspective, explain why every reason was important, group them and make the
conclusion the reasons in which group were the most numerous and decisive:

e Britain has lots of cattle for meat and leather. (Reason to invade)

¢ Britain has some gold, iron and wood. (Reason to invade)

e The Britons are helping the people of Gaul who are enemies of Rome.
(Reason to invade)

e The people in Britain are fighting each other. (Reason to invade)

e The Britons are good fighters. (Reason not to invade)
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2. Roman or Celt? When the students learn about the Boudicca’s rebellion against
the Romans their task is to discuss the quotes about the Celtic queen taken from various
sources. They have to define which point of view the quote reflects, Roman or Celtic, and
explain the evidence found in every source:

o  “The Celt armies wrecked and robbed two cities, many innocent people were
killed”.

e “Boudicca was a treacherous lioness”.

o “The fury of a Celtic people, led by an enraged queen, was a force to be
reckoned with”.

3. Fact vs Opinion. When the students learn about the Scandinavian invasion they
get the task to define each statement as fact or opinion and explain the answer (before
that students brainstorm how facts and opinions differ and what marks them as such:

e The Vikings came from Norway, Sweden and Denmark. (Fact)
e The Vikings were not very good at farming. (Opinion)

e The Vikings travelled as far as North America. (Fact)

e They loved attacking and raiding other countries. (Opinion)

e Lindisfarne is in the north of England. (Fact)

4. Who is a proper king? Discussing the situation in England prior to the Norman
invasion the students’ task is to consider the three main candidates to get the crown and
classify the following criteria into three groups: essential, desirable and undesirable:

Good at poetry, good at handling taxes, a strong fighter , diplomatic, lazy, good-
looking, good at music, mature, popular with people, live in England, have a legitimate
claim, just and fair, son of the king, greedy, elected by the Witan, merry.

Analysis of feedback shows that such tasks are effective in teaching critical
thinking in history class. At the same time students consider them demanding as they deal
not only with facts but with various approaches and opinions. However, these tasks boost
students’ discussion, enliven the class and provide emotional colouring that help to
remember the historical data.

REFERENCES

1. Schmaltz R.M., Jansen E., Wenckowski N. Redefining Critical Thinking:
Teaching Students to Think like Scientists. Frontiers in Psychology, March 2017.
Volume 8. DOI: 10.3389/fpsyg.2017.00459

2. Scriven M., Paul R. Defining Critical Thinking. 8th Annual International
Conference on Critical Thinking and Education Reform, 1987. Available at:
http://www.criticalthinking.org/pages/defining-critical-thinking/76

3. Wright I. Critical thinking in the schools: why doesn't much happen? Informal
Logic, 2001. DOI: 10.22329/il.v22i2.2579

146



V MIZKHAPOZHA HAYKOBO-ITPAKTUYHA KOHOEPEHIIA
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HaykoBo-nociigHuipka podoTa CTYACHTIB € HEBiJ EMHUM CKJIQJHHUKOM CHCTEMH
HiATOTOBKA MaMOYTHIX Y4YUTENIB / BHKJIA/auiB-CIOBECHUKIB Ha (pakynbTeTi (uIoJIorii i
KypHamicTukd. Bona  3a0e3medye  (GopmyBaHHS ~ (aXOBUX ~ KOMIIETEHTHOCTEH,
CIPSIMOBaHUX Ha OOTIPYHTYBaHHS Ta BHPIIICHHS HAYKOBUX TEOPETUYHUX 1 MPAKTUIHHX
3aB/IaHb.

Ieti Bua OiSUIBHOCTI BKpail BaXUIMBUU JIJIsi SKICHOTO OCBITHBOTO TIPOIECY 3a
YMHHUMH OCBITHIMM TporpamMaMu 3akjajiB BUIIOI ocBiTH YKpainu. KokeH HacTyImHHMA
piBEHb BUIIOT OCBITH MIJBUIIYE BUMOTH 10 (OPMYyBaHHS KOMIIETEHTHOCTEH CTYIEHTIB y
i mapui. Tox mix yac ykiajgaHHs Ta MEPErsisay OCBITHHLO-TIPOQECIHHUX Ta OCBITHBO-
HAyYKOBHUX IpOrpaM JPyroro (MaricTepchbKOro) piBHSA TapaHTH W Tpynu 3a0e3MeueHHS
3BEpTalOTh yBary Ha HOpPMaTHMBHO-TIpaBoBY 0a3y. 3okpema B «KoHuemniii po3BUTKY
NeJaroriyHoi  OCBITH» 3-TIOMIDXK 1HIIOro 3a3HadeHo: «llemaroriydi mpaiiBHUKU 31
CTyNEHEM MaricTpa MarTh OyTH 3JaTHUMH OpaTH y4acTb y CTBOPEHHI Ta BIPOBAKCHHI
HOBOTO 3MICTY OCBITH Ta HOBITHIX METOJIUK (TE€XHOJIOT1{) HaBYaHHS, MOEIHYBATH BIACHY
neAaroriyny (HayKoBO-TIEIaroriyHy, MUCTELBKO-TIEaroriyHy) AisNIbHICTh HA BHCOKOMY
npodeciiHOMY piBHI 3 TOIIMPEHHSAM Kpamioi MPaKTUKH, €KCIEPTHOIO MISUIBHICTIO Ta
HACTAaBHHUIITBOM Ha OCHOBI BJIACHOTO IeaarorigHoro mocsimy» [1, c. 10]. BignoBiguuii
KpUTEPIN € 3aCaJIHUYUM ITiJT 9Yac pO3pOOKH OCBITHIX MPOTpaM Ta iXHBOI akpeauTarii: «3.
[TpuHIMN ypaxyBaHHS TO3UIINA 3allIKaBICHUX CTOPIH 3aCTOCYBaHHS IIOTO MPHUHIIUITY
nae 3mory 3BO nabnu3utu OIl 1o motped puHKY mpaili Ta O4iKyBaHb 3100yBadiB OCBITH.
[Ipu upomMy HeOOXimHO mam’ATaTd Npo BaxkauBicTh wMicii 3BO y ¢opmyBanHi
rapMOHINHOT OCOOMCTOCTI, CBIAOMOrO TpOMaAsSHHWHA Ta 34aTHOCTI JO CaMOPO3BHTKY,
IHHOBAIIill Ta HAYKOBO-IOCIIIHOT TisSUTBHOCTI» [5, c. 4].

Ockinbku noTenep He po3pobieHo craHaapty crenianbHocTi 014 Cepenns ocBiTa
(Ykpainceka MoBa Ta JiTeparypa) Ipyroro (MaricTepCchbKoro) piBHS, TO PO3POOHUKHU
BIJIMOBITHUX OCBITHBO-TIPOQPECIHHUX 1 OCBITHHO-HAYKOBUX IMPOTPaM OPIEHTYIOTHCS Ha
npodeciitHuii ctanmapt 3a npodecisimu «BUuTenp MOYaTKOBUX KJIACIB 3aKIIay 3arajbHOl
CepenHboi OcCBiTH», «Bumrtens 3aknmagy 3aranbHOi CepemHbOi OCBiTHY, «Bumrens 3
MOYaTKOBOi OCBITH (3 JUITIOMOM MoJsoAmoro cremiaricta)y (2020 p.) [3] Ta
npodeciitHuii cranmaptT Ha Tpyny mpodeciit «Bukmamadi 3akmaniB BHIOI OCBITH»
(2021 p.) [4]. «BigmoBimHO, OCHOBHUH (HOKYC TpOrpaM 30CEPEIDKEHO Ha IiArOTOBII
(axiBIlIB 4O OpraHi3aIiiiHO-yIIPaBIIHCHKO1, aHATITUYHOI 1 HAYKOBO-IOCI1THOT TISTIBHOCTI
B MEAAroriyHiii OCBITI 3 aKIIEHTOM Ha BHUKOHAHHS JOCIHIIKCHBb y TaIy3sX JIIHTBICTHKH,
JTITepaTypO3HaBCTBa, METOAMK YKpaiHChKOi MOBU Ta JitepaTtypu. OcoOJIUBICTIO
MITOTOBKUA CIIOBECHHUKIB Ha JPYroMy (MariCTeépcbKOMY) PIBHI, MOPIBHSHO 3 MEPUIUM
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(GakanmaBpChbKUM), € Te, 10 pyHAAMEHTalbHA MIATOTOBKA 3 PI3HUX Traiy3ei JIIHTBICTUKH,
JiTepaTypO3HABCTBA, a TAKOX METOAMKU HaBYaHHS MOBH U JiTEpaTypH, CIpsMOBaHA Ha
e(eKTUBHE BUKOHAHHS BUIIYCKHUKAMM 3aBJIaHb 1HHOBALIMHOIO XapakTepy B MOAAJIbIIINA
BUKJIQJIAIBKIN 1 HAYKOBIH AisuTbHOCTI» [2, . 97].

OCHOBHMUMH  3aBJIaHHAMHM HAayKOBO-AOCIIJHULBKOI poOOTH € (HOpMyBaHHS
HAayKOBOI'O CBITOIVISIAY MaMOYTHIX TMeAaroriB-cIOBECHUKIB, peaii3aiis iXHbOTo
IHTENEKTYaJIbHOTO TOTEHINialy, BUPOOJICHHS] HaBUYOK KPUTUYHOTO MUCIICHHS, BMiHHS
3MIACHIOBATH AHAJITUYHY JISUIBHICTh, CTBOPIOBATH HOBUM CAMOCTIMHMA HayKOBUU
MPOJIYKT B HAPHHI JIIHTBO- Ta JIITEPATyPOAUNAAKTUKY, SIKUH BIA3HAYAETHCS aKTYaJIbHICTIO,
HOBH3HOIO, MTPAKTUYHOIO 3HAYYIIICTIO TOIIO.

Ha mpuknaai gocBimy aisiibHOCTI Kadenpu yKpaiHCBKOI MOBH Ta METOJIUKH il
HaBYaHHS MPOJIEMOHCTPYEMO creuudiky Takoi MJisSUTbHOCTI B JIHIBICTUYHOMY Ta
METOAMYHOMY HampsMkax. OcepeakoM HayKOBO-IOCHiTHUIIBKOT poOoTH 3100yBauiB
PI3HUX pIBHIB CTYACHTIB € Oe3nocepeqHbo Kadeapa Ta nabopatopis «CTuiiCTHKA 1
KyJbTypa MOBU B Cy4acCHId HayKOBiM mapaaurmi», sika GyHKIIOHYe npu Hiid. HaykoBo-
NeJaroriydi MpaiiBHUKKA 3a0e3MeuyloTh peaji3allilo HayKOBUX IOIIYKiB 3700yBayiB
IUIIXOM POOOTH B MPOOJEMHUX Tpynax, ydyacTi B KOH(DEpEeHIIAX, KPYIIIHX CTojax,
HAyYKOBHX KOHKypCax Ta IHIIMX HAYKOBHUX aKTUBHOCTSX. L[ikaBoro ¢opmoro poboTu €
3aJIy4eHHs pOOOTO/IaBI(IB JJIsSI CIIJIBHOTO BUKOHAHHS HAYKOBO-IOCIIIHUX POOIT, 30KpeMa
mil yac JOCHDKEHb 13 METOJMKM HaBUaHHS / BHKIAJaHHS YKpPAiHCBKOI MOBH,
aKTyaJbHUX MPOOJIeM JIIHTBICTUKH.

OTxe, HayKOBO-IOCHIIHUNA KOMIIOHEHT 3aliMa€e BaroMe Miclleé B CHCTEMI
MiATOTOBKK MalOYTHIX BUMTEINIB / BUKIIAa4uiB-(P1J0JIOTIB, TOMY 3HAUHY yBary MnpuaijieHO
HAyKOBOMY MOIINYKY 3100yBaviB. YCi BUAU JISNIBHOCTI B I[bOMY HANPSMKY CIPSMOBaHI
Ha (OopMyBaHHS B CTYJEHTIB 3/aTHOCTI (OPMYJIOBATH HOBI TIiNMOTE3U, BHUPINIYBaTH
HAyKOB1 3aj71a4l B Tay35X JIIHTBICTUKH, JITEpaTypO3HABCTBA, METOIMKH HaBYaHHSI MOBH i
JiTepaTypH, MaOUpaTH BiAMOBITHI METOIN JJIS iX PO3B’ I3aHHS.
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BUKIAOAY KAGeOpUu pOMAHO-2epMAHCHKOL inonoeii
TepHoninbcbKull HAYIOHATLHU NEe0A202IYHULL YHIBEpCUmem
imeni Bonooumupa I'namioxa
M. Tepuonine, Yrpaina

In modern conditions, the English language is considered as a means of
communication and involvement in the culture of another nation. Special attention is paid
to teaching English to schoolchildren in primary school, because in childhood the
tendency to learn languages is much greater.

The initial stage of learning English in a modern general educational institution is
extremely important, because during this period the psycholinguistic foundations of
foreign language communicative competence are laid, which are necessary and sufficient
for its further development and improvement.

Statement of the problem and its meaning. The process of learning English in
primary school is aimed at forming and establishing the foundations of communicative
competence based on competence, communicative-activity, personality-oriented
approaches. It is at the initial stage of learning English that basic language skills and
language skills are formed, i.e. reading, speaking, listening and writing.

The specificity of teaching English in primary school lies primarily in the age-
related abilities of students. In elementary school, it is important to interest students in
learning a foreign language, to cause a positive attitude towards the subject, to motivate
the need to master a foreign language as a means of intercultural communication.
Therefore, it should be taken into account that students cannot focus on one task for a
long time, their attention is involuntary, so they are often distracted, they quickly get
bored. Younger students are extremely active and often undisciplined. Children are
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interested in playing, because this type of activity is natural for them. At this stage of
learning, reproductive activities predominate. Students understand situations more easily
than language phenomena, have a good imagination, but sometimes certain difficulties
may arise in distinguishing between the imaginary and the real world. It is worth
considering that children are sensitive to criticism and evaluation. They should always be
encouraged and supported.

All these features of junior high school students must be acquired in order to apply
the methods of teaching English in an expedient, didactically justified way.

The purpose of the article is to analyze the features of using TPR (Total Physical
Response) during English at elementary school.

Presenting main material. The overall aim of education is to develop in students
various life skills and give them knowledge that will make them responsible and
independent. The effectiveness of the implementation of modern methods of teaching the
English language depends on the observance of certain principles, such as: the principle
of communicative direction, conscious learning, continuity, accessibility, motivational
support, activity, dynamism, feedback and effectiveness.

The content of foreign language learning in primary school is selected according to
the psycho-physiological characteristics of primary school students. In elementary school,
it is important to interest students in learning a foreign language, to cause a positive
attitude towards the subject, to motivate the need to master a foreign language as a means
of intercultural communication.

It is important to pay attention to the fact that children’s attention is involuntary and
they cannot do one thing for a long time for 3-5 minutes, therefore, the types of work
should be logically consistent, short-term, and meet a clearly set goal.

The main approach to a foreign language learning at the first class is the
communicative method of learning. It provides effective, person-oriented learning of
foreign language communication. Satisfying the child's need to play, transform, move, the
teacher provides conditions for learning a foreign language.

One of the most modern methods is the full physical reaction method. The method
of total physical response (TPR - shortened from the full name of the method in English
"Total Physical Response") is a method of learning a foreign language through the use of
physical movements as a reaction to verbal stimuli, commands, instructions [3].

The method of physical interaction was developed in the 60s and 70s by psychology
professor James Asher. TPR (Total Physical Response) targets language perception
through the senses and is suitable for kinesthetic, aural and visual. The essence of the
method consists in memorizing new words, phrases and lexical structures with the help of
gestures, execution of commands, pantomime and games. For example, at the word ball,
children picture the object itself and play with it. In this way, you can learn a huge
number of words, memorizing them associatively.

According to this method, learning a foreign language takes place thanks to the
physical activity of students, namely the coordination of speech and action. J. Usher
highlights a number of important principles:
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1. The formation of receptive skills must precede the formation of re-
productive and productive skills in the process of learning a foreign language;
understanding a foreign language must precede speaking.

2. Skills acquired through listening contribute to the formation of skills in other
types of speech activity.

3. Skills acquired through listening contribute to the formation of skills in other
types of speech activity.

4, Skills acquired through listening contribute to the formation of skills in other
types of speech activity.

5. There is no need to force students to speak, as readiness to speak develops

spontaneously thanks to commands and physical actions [1].

Thus, instead of a regular lesson, you encourage students to actively interact,
communicate, play fun and useful games and activities. It can be used in large and small
classes, it is conducted in a light form and does not lead to such stress as a regular lesson,
it really helps students to remember words.

TPR can be used to teach and practice the following language units: verbs, adverb
and adjectives, tenses, songs etc.

J. Asher offers the following classification of students' actions-reactions to the
teacher's verbal and physical instructions: TPR-B ("TPR with body") - exercises that
involve the execution of commands using general body movements. For example, a
teacher gives a series of imperative instructions or commands (stand up, sit down, open
your books, take your pen), TPR-O ("TPR with objects") - exercises aimed not only at
learning individual words, but also at performing certain actions with these objects, TPR-
P ("TPR with pictures"”) - exercises involving the use of thematic pictures, which are an
extremely effective means of learning a foreign language, especially in elementary
schools, TPR-S (TPR-Storytelling) — exercises that involve acting out
simple stories and fairy tales, which will contribute to the rapid and high-quality
assimilation of certain vocabulary items by students [1].

Short TPR tasks integrated with others can be both highly motivating and
linguistically targeted. If you finally choose useful and communicative language units for
the elementary level, this method is sure to work in your classroom. For the most part,
students respond well to kinesthetic exercises and games that are based on TPR
principles.

To sum up, this method is effective at all stages of language learning, has its
advantages compared to other methods of learning a foreign language for elementary
school students, after which it activates the speech, brings pleasure to learning, supports
the pace, helps children to develop their memory and imagination. The approach to
learning based on the TPR method reduces the stress of learning, because it makes this
process interesting and exciting; thanks to the assimilation of knowledge for a long time,
but the teacher has knowledge of the individual and psychological characteristics of the
students who are studying, can successfully select educational material, build tasks and
make the process of learning a foreign language pleasant for students.

This method should be used during English lessons, it will significantly help to
make the learning process more interesting and bright, interest students, help them to
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learn difficult material and remember it. It is necessary to diversify games and combine
interactive learning methods with traditional ones.
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KEY COMPONENTS OF TRANSLATOR’S PROFESSIONAL
COMPETENCE

bad’wk O. B.

KaHouoam neoacocidyHux Hayx,
BUKIAOAY AH2NTUCLKOI MOBU
Tanuywvxuii konedoc imeni B ’siuecnasa Yopnosona
M. Tepuonine, Yrpaina

Translators’ training is becoming more and more important nowadays. However, to
meet the requirements of the market the university programs have to be flexible and well
grounded. The problem is that they often correspond to internal needs of educational
institutions, do not take into account market development and very often are too
theoretical [3]. The problems may be solved by involving professional translators in
university settings; teachers’ professional development; real stakeholders assistance in the
development of the curriculum and programs; updating programs according to the new
translation theories, ideas, approaches; incorporating effective teaching methods and
practices.

The programs should focus on the content that students should acquire. Taking into
account different views [1; 2; 4], we identify linguistic, intercultural, subject,
instrumental, interpersonal, strategic competences that are the key components of
translators’ professional competence.

Linguistic competence presupposes high level of speaking, reading, writing,
listening, vocabulary, grammar and pronunciation skills in two languages. Intercultural
competence provides translators with the ability to fully understand and interpret texts
(which are usually culture-bound) in the source and target languages, compare cultures,
effectively fulfill the role of a mediator.
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Subject competence is of utmost importance in specialized translation [2, p. 109].
The best situation is when a translator is an expert both in the field and in translation and
undergoes training in both areas. However, it’s not always the case for Ukrainian
educational institutions, especially for bachelor’s programs. More attention to training in
specialized translation is usually provided at master’s levels. Students can select
specialization or deepen their knowledge and develop skills with the help of elective
courses. The subject area expertise may further develop during professional career by
working with experts, finding out the updates in the field, reading specialized literature,
attending specialized conferences, workshops, expanding knowledge of the terminology
and phraseology [2, p. 109-110].

Instrumental competence is the ability to use different resources (dictionaries,
textbooks, official documents, parallel texts, ICT tools (for example, Computer-Assisted
Translation (CAT) tools, Translation Memory software, GPT etc.) and translation
techniques (literal translation, idiomatic translation, localization etc.) to successfully
complete the translation.

Interpersonal competence means the ability to collaborate with researchers,
revisers, experts in the subject field, other translators, clients, agencies in order to fulfill
professional duties successfully.

Strategic competence includes learning strategies (metacognitive, cognitive that
help to organize work, identify the problem and solve it, memorize the information,
analyze it etc); communicative strategies that help to communicate effectively in
intercultural setting (attract attention, convey the meaning etc.); translation strategies (use
of reference literature, models, previous analysis of the thematic area etc.).

Successful development of the above-mentioned competences require a range of
methodological tools and activities which we will focus on in our further research.
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BUKOPUCTAHHS IHHOBAIIMHUX TEXHOJIOI'TH IIIJT YAC BUBUEHHSI
IHO3EMHOI MOBH

Hruus 3. O.
cmyoenmka ghaxyivmemy hinono2ii i HcypHaricmux,
TepHoninbcokuli HAYIOHALHUL Neda202iUHULL YHIgepcumem
imeni Bonooumupa I'namioxa
M. Tepuonine, Yrpaina

B Ham yac iHdopmaliiiHi TEXHOJOr1, K 1 MyJIbTUMEAlHI, TOOTO Biz€o, ayaio Ta
Oararo HIIMX 3ac001B BiOOpakeHHs 1H(OpMallii, IMHUPOKO 3aCTOCOBYIOTHCS B OCBITI.
BrpoBa/pkeHHST TakMx 3aco0iB  JO3BOJISIOTH CKOPOTHTH 4Yac HaBYaHHSA, JaAlOTh
MOJKJIUBICTh Kpallle 3acBOITH TOW YM IHIIMK MaTepiall Ta ¥ 3arajioM IMiJBHUITYIOTh
MOTHBAIlIF0O 0 CaMOOCBITH. 3 TIPaBWIBHHM BUKOPUCTAHHSAM MYJIBTHMETIHHUX
TEXHOJIOTIH ITiJT YaC BUBUYEHHS 1HO3EMHHUX MOB CaM MPOIEC BUKJIAJIaHHS MEPEXOIUTh Ha
AKICHUHM PIBEHb i IPH I[bOMY YUYHI1 MAIOTh MOKJIUBICTH BIAMPAIIOBATH BC1 ACMIEKTH MOBH.
Ha 3aHsaTTsax 3 1HO3eMHOi MOBM MOXYTh OYTH 3acTOCOBaH1 pi3HI (OpMH POOOTH 3
IHHOBAIIMHUMH pecypcaMu: OINpaIlfOBaHHS I'PaMAaTHKH, HaBUYAHHS MUCHMY, TPEHYBaHHS
TSI BAMOBH, BUBUCHHS JICKCUKH [2].

BuBueHHsa 1HO3eMHOI MOBH 3a JIOIIOMOI'OI0 TEXHOJIOTIH A€ MOJIMBICTH BIIIATH
BiJl TpaAUIIHHKX (POPM HaBYAHHS, YPI3HOMAHITHUTH HOTO, 3aCBOITH IpaMaTUYHI MMpaBUiIa
Ta MOBHI CTpykTypu. [linm yac 3aHATh TaKUM YMHOM YYHSAM NPOMOHYETHCS OOUpaTH
BapiaHTH HaBYaJbHUX 3aBJlaHb, IEBHOI KUIBKOCTI Ta CKJIAHOCTI, IIIO BiJIMOBIIA€ IXHHOMY
pIBHIO 3HaHb Ta BMiHb. BaxJIMBUM € Te, IO 3a JONOMOTOI0 BHKOPHUCTAHHS
iHQOpMaIITHUX TEXHOJIOTi € MOXJIMBICTh peali3yBaTH CEPeJOBHINE, 1€ MOXKHA
PAKTUKYBAaTH CHUIKYBaHHS IEBHOI MOBOIO. BUBYEHHS 1HO3eMHOI 3 HOCIIMH MOBHU —
METOJ, 10 HaO0yB YMMAaJIOi MOMYJSIPHOCTI cepen mMoiyiol. [lim yac Takoro CHiIKyBaHHS
y4€Hb HE MOXKE€ BHKOPHUCTOBYBATH DIIHY MOBY, TOMY JOBOJIUTHCA JOJIATU MOBHHUU
Oap’ep, mpu IOMY 3 KOXXHHUM pa30oM IOKpallyBaTh CBOI HAaBUKM Ta BIIEBHEHIIIE
criIkyBaTHCs. B Takuit crmoci® yuHi MOXKYTh ¥ HaBiTh TOBAPUINYBATH 3 OJHOJITKAMU 3
aHTJIOMOBHHMX KpaiH, OpaTH y4acTh y BileOKOH(MEPEHIISAX, CIUTFHUX YaTaX. Taki MeTou
MOXXYTh TOCHPHUATH JJIA 3700yTTS KOMYHIKallIHHUX HABUKIB 1 HABITh CIOHYKAaTH 10
MOTIUOJICHOTO BUBYCHHS 1HO36MHOT MOBH.

P0o3BUTOK OCHOBHMX HaBHYOK: ayJiIOBaHHS, YUTAHHS, TOBOPIHHS Ta MHUChMa —
OCHOBHE 3aBJaHHS MNpU BUKIAJAHHI 1HO3eMHOI MOBH. Ponb  KOXXKHOTO acmekra €
BOXJIMBUM, SK 1 TEXHOJIOTI], MO MOXYyTh OYTH 3aCTOCOBaHI JJIA 1X PO3BUTKY Ta
BJIOCKOHAJICHHSI. XapaKTepHa O3HAKa ayAilOBaHHS - 1€ TPOIEC CHPUHHATTS IHTOHAIIT
MOBIISI, TpaMaTUYHUX  KOHCTPYKI[iH,  JIGKCMKW, BU3HAYEHHS 1 PO3yMIHHS MOBH,
3arajJpbHOTO 3MICTYy TEKCTy. YUYEHb TOBHHEH BUYWUTHUCH OJIHOYACHO TIOETHYBATH U
MOKpAIlyBaTl TaKi HAaBUKU. BUKOpUCTaHHS cChemialbHUX [HTEpHET-CalTIB 3 ayIio
TeMaMu Ha PpI3HY TEMaTUKy, Meperisi] TeNeBI31MHUX MporpaM Y MOJKACTIB,
BUKOPHUCTAHHSI JUCKIB, MPUCTPOIB ISl BIATBOPEHHS — BCI 1[I TEXHOJIOTIi CHPUSAIOTH
BUBYEHHIO 1HO3eMHOT MOBU. OJHUM 3 pecypcCiB MPU BUBUECHHI aHTIINCHKOI MOXe OyTH
TED — npuBatHuil (oHI HayKOBUX KOH(EpEHIIM Ta BUCTYMIB, A€ MOBOIO OpHUTIHAILY
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KOXKHOTO BHCTyNy 3a3Buuail € aHrmiiiceka. Ilpodeciiini opaTopu, HaykoBII 3a
JOTIOMOTOI0 1i€i MIaTGOPMU BHUCTYNAKOTh 31 CBOIMH JOCHUIKEHHAMH. Takuil BHCTYI
Moxe OyTH Ha OyIb-sIKy TeMy, ajie 3a3BUuYail BUCBITJICHY 3 AYyXKe I[ikaBoi mo3uiii. B
LIJIOMY B CBITI 0araTo BUKJIa/adiB aHIJIIHCHKOT MOBU PEKOMEHAYIOTh BUKOPUCTOBYBATH
el pecypc Uisl TMPaKTUKYBAaHHS aHIIIMCBbKOI MOBU. YacTo y TakuX BiI€OpOJIMKax
BUCTYMAIOTh HAYKOBIl, AN SKUX IS MOBa HE € PIAHOI, TOMY CTYIACHTaM JIETIIe
copuiimMati crnenugiuHy JeKcuky, BUMoOBY. Crorogi miaatrgopmu Big TED mmpoko
IpeacTaBlieHl Ha Youtube Ta y BUIJISAlI mporpamMu Ha cMapT@oni. Takum yuHOM, L€
XOpoIlla Haroja JJisg peaizailii poOoTH 3 THIIIOMOBHOIO JIGKCUKOIO - IIOBTOPEHHSI JICKCUKU
Ta KOHTPOJIb SIKOCT1 3aCBOEHHS, /K€ CIPUUHATTS OKpemoi iHdopmalii npodeciiitHoro
XapakTepy Ha CIyX - BAKJIMBA YaCTUHA MPAKTUIHOTO 3aCTOCYBAHHS 1IHO3€MHO1 MOBH.

HactymHuii acriekT — 4uTaHHs, [0 € TMPOIECOM PO3YMIHHS THCBMOBOTO TEKCTY
iHO3eMHOI0 MOBOI0. Llel BakKIMBHUU HAaBUK 3aJICKUTH Bifl PiBHS, 3araJIbHUX 3HAHb YYHS
1 CJIOBHMKOBOTO 3aracy, 30KkpeMa. Y Mmpoleci YUTaHHS TEKCTIB 1HO3€MHOI0 MOBOIO, Y4€Hb
MO’K€ 3HaYHO PO3IIMPIOBATH CBIi 3amac CiiB, 3amaM’siTOBYBAaTH I'paMaTUYH1 KOHCTPYKIIT
peYeHb, BIAKPUBATH Il cebe HOBY 1H(MOPMAIIIO JIJIS MIBUIIIEHHS 3arajJbHOrO 1HTEIEKTY.
TexHomorissMu 7151 PO3BUTKY HABUYOK YWTAHHS € BUKOPUCTAHHS, HACAMIIEPE, MpPOTpam
JUISl YUTaHHS TEKCTIB, IHTEPHET-PECYpPCiB, EJIEKTPOHHUX CIOBHUKIB, PI3HOMAHITHUX
MYJIBTUMEIIHHUX 3ac00iB. 30KpeMa, Cy4YaCHHMH MPOTPAMH, IO JOMOMOXYTh B BUBYCHHI
aHTIMChKOT MOBH MOXYTh OyTH HacTymHi: Learning English BBC, CNN News, Breaking
News English, British Council, LingualLeo, Duolingo, Words, Easy Ten, Learn English,
LingQ, Babbel, Conversation English by the English Ap. [lo iHHOBamiiiHUX TEXHOJIOTIH,
IO CHOPHUSAIOTH PO3BUTKY 1 TMOKPANIEHHI0O KOMYHIKAIIMHUX HAaBUYOK, BXOJATH:
KoH(epeHIlii, CIIIbHI YaTH, TporpaMu JJIs1 3alMCyBaHHS 1 BIITBOPEHHS TOJIOCY, OHJIAMH
CIIIKYBaHHS.

OcTaHHI! acleKT — HABUKHM HAMMCAHHS TEKCTY, MOXE OyTH OJHUM 3 HAaWBaKIMX
JUTSl YYHIB, KOTP1 BUBYAIOTh 1HO3€MHY MOBY. TyT iM TOBOAUTHCS JOTPUMYBATUCH MPABUII,
JIOCKOHAJI0 BUKOPUCTOBYBaTH TpaMaTUKy Ta JEKCHUKY, MaTh pO3BUHEHY VsBY,
danTazyBatu Haj iAesMu. [[ns mokpaiieHHss HaBUYOK MHUChbMa, MOXKHA BUKOPUCTOBYBATH
IporpamMu JJIs HallUCAaHHS €JICKTPOHHMX JICTIB, MOBIOMJICHb, TEKCTOBI IHTEPHET-YaTH 3
iHO3eMIIAM. OKpIM TOTO, € IPOTPaMHu JJISI O3HAHOMIIEHHS 3 KyJbTYPOIO Ta TPAAUIIISIMU, a
TAaKOXX Taki, IO TMOEIHYIOTh BC1 3a3HadeHi acrekTu. Jlo mpukiamy, I BHBYCHHS
aHTIIAChKOT MOBH B mporpamMi Rosetta Stone yuHi abo X CTyIE€HTH MOXYTh BHUBUATH
JIEKCUKY, 110 CYMPOBOJKYEThCA J1ajJoramMu, 300paXKeHHSAMH 3 TOJIOBHUM aKIIEHTOM Ha
roBopiHHi Ta BUMOBi. B mporpami Road to IELTS Big British Council ronmoBna meta —
O3HAWOMHTH CTYACHTIB 3 €K3aMEHAIlIMHUMH TEXHIKAMH Ta TMOKPAIIUTH 3HAHHS 32
JIOTIOMOTOI0 YUTAaHHS BIAMOBITHUX TEKCTIB, MEperyisany Bigeo. [ omoBHOIO (YHKITIEIO
nporpamu Tell Me More English € ominka piBHsS 3HaHb Ta BUOIp OCHOBHUX aKIICHTIB Y
HaBYaHHI.

['onoBHUMEM TmepeBaraMy y BHUKOPHCTAHHI IHHOBAIIMHUX TEXHOJOTIA Mim dac
BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBU € MOJJIMBICTh BUKOHYBAaTH TMEPEKJaJ, BHKOPUCTOBYBATU
MporpaMu MepeBipku rpaMatuku Ta opdorpadii, BAKOPUCTAHHS PI3HOMAHITHUX BiI€O Ta
ay/103anuciB MPU HABYAHHI YCHOMY MOBJIEHHIO. ChOroJiHI BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH
MPAKTUYHO HEMOXKJIMBE 0€3 BUKOPUCTAHHS CyYaCHMX OCBITHIX TexHojorid. PoGota 3
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HAaBYAJIbHUMHU KOMIT IOTEPHUMU W MYJIBTUMEIIMHUMU IPOrpaMamMu, AUCTAHIIIHI 3ac00u
3B’SI3KYy, CTBOPEHHS MPE3EHTAlllil, BUKOPUCTAHHS PECypCiB Mepexi [HTepHeT - 3HauHO
MOJIETIIYIOTh HaBYaHHSA. BOHM nomomararoTh y4HSM Y CTYJIE€HTaM 3a KOpOTIUHWA 4ac
OBOJIOJIITH MOTPIOHMMH HABUKAaMH Ha IUISIXY 0 BUIBHOTO BOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO.
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ITHOBANIIHI TEXHOJIOTTI HA YPOKAX AHIJIIACHLKOI MOBH

Yooor X. B.
cmyoenmka ghaxyivmemy hinono2ii i scypuanicmuxu
Teproninbcoko2o HaAYIOHANTLHO20 Neda2o2iuH020 YHisepcumemy imeri Borooumupa
I'namioxa
M. Tepuonine, Ykpaina

HaykoBuii KepiBHUK:
KonoBanbuyk C.A.
KaHouoam neoaco2iyHux HayK
TepHoninvcokul HAYIOHAILHUL NE0a202iuHUll YHigepcumem imeni Borooumupa
I'namioxa
M. Tepuonine, Ykpaina

CydJacHuil cTaH MDKHApOAHUX BIZHOCHH Y KpaiHH, 11 BXOJKEHHS B €BPOMEHCHKUH 1
CBITOBHI TpOCTIp, HOBI MOJITHUYHI, COI[IabHO-€KOHOMIYHI Ta KYJbTYpHI peanii €
OCHOBOIIOJIOKHUMHU Y cdepl BUKIAIaHHSA 1HO3EMHHMX MOB, OCOOJMBO aHTJIINCHKOI, sKa
ChOTOJIHI1 BU3HaHa MOBOIO MIXKHAPOIHOT'O CIJIKYBAHHS. BUMArarouu 3MiH.

OnHuM 13 KIIIOYOBUX HAIpPsMIB PO3BUTKY CY4YaCHHX METO[IB € BIPOBAJKEHHS
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HOBITHIX TE€XHOJOT1H y c(hepy BUKIAJaHHS 1HO3eMHUX MOB. ChOTOH1 BCE OUIBII IIMPOKE
BUKOPUCTaHHS KOMIT'IOTE€PIB y HaBUYaHHI IHO3€EMHHX MOB 1 MOXIJIMBOCTI TJIOOAQJIBHOI
iHpopmarliitHoi Mepexi [HTepHeT BIIKpUIM MIMPOKI TOPU3OHTU AOCTYNY 0 IHHOBALIH
PI3HMMH MOBaMU Ta HaJlajJyd MOXKJIMBOCTI JIJIsl IHTEPAKTUBHOIO CHiIKyBaHHS. Hanmpuknan,
MO>KJIMBICTh OpPTaHi3yBaTH HABYAJBHUH MPOIEC B ABTCHTUYHOMY MOBHOMY CEPEIOBHIIII
Ta OTPUMATH aKTyaJIbHY Ta BHYEPITHY iH(popMaIlifo mpo KpaiHy Ta KyJIbTYpy MOBH, IO
BHUBYAETHCA.

OTOX, TEpMIH «IHHOBAIIIS» - 11€ — «BITHOBJICHHS», «OHOBJICHHS,

«3MIHa». Y HaBUYaJbHOMY KOHTEKCTI «IHHOBAIlis» O3HA4a€ CTBOPEHHS HOBHUX
MiAXOIB 1 TEXHOJIOTIM Ha OCHOBI MEPEOCMHCIICHHS I0- TMEePEeIHBOr0 JOCBIAY 1
3aMpoBaHPKCHHS HOBITHIX JJOCSATHEHB Ta iX KOMILJICKCHE BUKOpUCTaHHS [1].

OcTaHHIM YacoM y CyyacHId HayKoOBii JiTepaTypi HaOyB MOMYJSIPHOCTI T€PMIH
«IHHOBAIII{HA OCBITHSI TEXHOJIOT1s», M IKUM PO3yMIIOTh LUJIECIPSIMOBAHE, CUCTEMHE Ta
MOCJIIZIOBHE BIPOBAKEHHS OPUTIHAIBHUX Ta IHHOBAI[IWHUX METOMAIB, TEXHOJIOTIH,
METO/IB 1 3ac001B HaBUaHHSI, 110 OXOIUTIOIOTh BECh OCBITHIM IpoIIeC.

OnHi€ero 3 1HHOBAIIMHUX TEXHOJIOT1M BUBYEHHS 1HO3EMHOT MOBHU € 1HTEPaKTHBHE
HaBYaHHS.

[HTepakTHBHE HaBYaHHS — 1€ HABYaHHSA, OCHOBOIO SIKOTO € Jiajior, TOOTO
BiJI0YBA€THCS B3AEMO/I1sI BUUTES Ta YUHS.

e IcHyIOTh pi3HI BUJY IHTEPAKTUBHOI'O HABYAHHSI, a CAME:

o KooneparuBHe HaB4yaHHS (mapa, axkBapiyM, UepryBaHHS
YIPbOX);

e [pymoBe Ta rpymnoBe HaBuaHHS (MIKpOoQOH, HE3aKIHUCHI
pEeUeHHsI, MOo3aika, pPO3B’sI3yBaHHSA 3a/1a4, MO3KOBHH IITYpM);

e CuryariliHe MOJICIIIOBaHHS (JIUTIOBI1 irpH, POJILOBI 3MaraHHs;);

e (OOroBOpPUTH TMOCTAHOBKY MpOOJIEeMH (32 METOJOM, 3alHATH
TIO3UIIII0);

e Texuika mocmipkeHHs (Tpec-KoH(epeHii, Koia JIyMOK,
JTOTIOBI/I1).

i dopmu pobOTH HOMTOMArarOTh YUHAM PO3BUBATH CBOi 3HAHHS Ta HaBUYKH. Komun
VUYHI Ha ypoIli CIUIKYIOTHCS, BOHM HAaBUAIOTHCS BUPINIYBATH MPOOJIEMH, Ta aHANI3yBaTH
MEBHY CHUTYyallil0 Ta iHGOpPMAIil0, BUCIOBIIOBATH aJlbTEPHATHBHI JAYMKH, MpPUWMATH
OOTpYHTOBaHI PIIICHHS, CIUIKYBaTUCS 3 PI3HUMH JIFOJIbBMU Ta OpaTH y4acTh Y JUCKYCISX.

BuxopucroBytoun iH(MoOpMaIliiiHi TEXHOJOTii MpU BHUBYEHI I1HO3EMHOI MOBH,
CIIPUSIIOTH:

e 3arikaBJIEHHS MOBOIO

* CropuiimMaTé MOBY 3a JIOTIOMOTOIO CITYXY 1 30pY;
* 30UTBIINTH 3HAHHS 3 IEBHOI TEMU

* IlepeBipuTH CBO1 3HaHHS

[Ipn BUKOpHCTAaHHI IHHOBAIIMHMUX TEXHOJIOTIH y HaBYaHHI aHTIHCHKOI MOBH

BUMTEJ1 IIOBUHHI BUKOHATHU TaKl 3aBHaHHA:
* BuxoByBaTH KyJbTYypy MpPE3eHTAIlil, KPEATUBHICTh Ta KPUTHYHE MUCIICHHS;
* [ligBuImeHHs MOCTIHHOI MOTHBAIIlT YYHIB JO BUBUCHHS aHTIIHCHKOI MOBH;
* Po3BuBaTH mpakTUYHI HABUYKU Ta BMIHHS B PI3HOMaHITHUX MOBJICHHEBUX
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3axo0Jax;
* Po3BUBaTH MOBHI1 HABUYKU;
BukopurcraHHsg 1HOBaUIMHMX TEXHOJOTIHA y MPOLIECI BUBYEHHS AHIIIIMCHKOT MOBH

Mae Oarato mepeBar. lle He TUIBKM MOTUBYE CTYAEHTIB, PO3LIMPIOE iXHIN Kpyrosip 1
30UIBIIYE /11aMa30H HaBYAIbHUX MOXKIJIMBOCTEH, ajie i Ja€ MOXKIIMBICTD yJIOCKOHATIOBATH
HAaBUYKH YCHOTO MOBJICHHS, NOTOBHIOBATH aKTWBHHMM 1 MACMBHHUI CIOBHUKOBUI 3arac,
NEepeBIPATH MIHIMAIbHUM IpaMaTUUHUNA aKTWUB 1 MAacuB, MEPEBIPATH 3HAHHA B Kjaci 1
camMocCTiiiHO. BukopuctanHsa iHPOpMaLiMHUX TEXHOJOTIH y BUKIAJaHHI 1HO3€MHOI MOBU
HE TUIbKU POOUTH HaBYaHHS OUIBII LIKAaBUM, ajie i CIPOLIY€E MPOLeC HaBYaHHA Ta POOUTH
foro OutbIl €()EeKTUBHUM, OCKUIBKM BHKIIaJIayl pO3MOBISAIOTH "i1H(POPMaIiitHOIO MOBOIO
MoJiofioro  TokoJiiHHA". BukopuctanHs iHQOpMalIHHMX TEXHOJIOTIM Ha  ypoli
aHTJIIACHKOT MOBH € Jy’K€ JOPEYHUM 1 3aBJISIKM iM HAaBYAHHS CTAa€ IIBUJIKUM Ta I[IKABHM.
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1. Tonuapenko C. Ykpaincbkuii negaroriunuii cnoBuuk. K.: JIu6igs, 1997. 376

2. JlnukiBcwhka .M. InHoBamiitH1 negaroriuni Texnosorii / [.M.JluukiBcbKa.
K.: AkanemBunas, 2004. C. 338-339.

3. Xyripcekuit A.B. Texnonoria eBpectuuHoro Hapuanus/ A. B. Xyrtipcekuit //
Hogi texnomorii . 1998.-Ne4. C.15-19.

MJIXWA HIABUINEHHA E@EKTUBHOCTI ®OPMYBAHHAA
IMPOAYKTUBHOI TPAMATUYHOI KOMIIETEHTHOCTI MAUBYTHIX
YUYUTEJIB Y IPOIECI CAMOCTIMHOI POBOTH 3 JIPYT'Oi IHO3EMHOI
MOBH

Hanuaenko O. O.
cmapwiuti 1abopaum Kagedpu auneniiicvkoi ginonozii ma
MemoOUKYU HABYUAHHS AHRTIIUCLKOI MOBU
TepHoninbcokull HAYIOHAILHUL NE0A202IYHUL YHIBEepCUmMem
imeni Bonooumupa I'namioxa
M. Tepnonine, Ykpaina

®opmyBanHs TpoaykTuBHOI rpamaTudHoi KommeTeHTHOcTi (III'K) wmaitbyTHix
yauTeniB y nporeci camocTiiHoi pobotu (CP) 3 npyroi inozemuoi moBu (IM2) monsirae B
3a0e3Me4YeHHl OBOJIOJIHHS BMIHHSMHU TPaBWJIBHO BHKOPHCTOBYBATH T'paMaTH4HI
CTPYKTypU B TMpoleci TOBOPIHHS Ta THUCbMa JUIsl JIOCATHEHHS KOHKPETHUX
KOMYHIKQTUBHUX ITUTCH.

EdexruBnicts dopmyBanns I[II'K maitdyTHix yuuteniB y mpoueci CP 3 IM2
3aJICKUTh Bl BpaXyBaHHS BUKJIaJauyeM HU3KH MCHUXOJIHTBICTUYHHMX acmekTiB. OCKIIbKH
HaBuaHHs rpamaTtuku IM2 BinOyBaeThbcsi B yMOBax IITY4YHOrO CYOOPAMHATUBHOTO
TPUJIIHTBI3MY, JOLLUIBHO BPaXOBYBATH SIBUILA [TO3UTHUBHOTO MEPEHOCY Ta IHTEpQEpeHLIii,
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10 BUHUKAIOTh Y pE3yJbTaTli KOHTAKTY PiAHOI MOBH, MEpIIOi 1HO3eMHOi MOBH Ta IM2.
KpiM Toro, BHKIazaueBl Ba)JIMBO 3BaKaTH HAa CHOPMOBAaHI MOBHI Ta MOBJIEHHEBI
KOMIIETEHTHOCTI CTYJI€HTIB, iXH1/i HAaBYaJIbHUH JOCBII.

®opmysanns [1I'K maiibyTHix yuureniB y nponeci CP 3 IM2 mae 3aiiicHioBaTuCS
noeTanHo. BiAnoBiIHO HaMM BU3HAYEHO MIATOTOBYMNA, CTEPEOTUITHHM Ta BapiaTUBHUN
etanu ¢popmyBanns [1T'K.

VY mpoueci peanizanii nigroropyoro erany ¢popmysanss [II'K maitdyTHiX yunTenis
CTBOPIOIOTHCSL YMOBH JUIsl YCBIJJOMJIEHHS CTYJE€HTaMM MOAIOHOCTENH Ta pO30LKHOCTEN Y
rpaMaTHYHUX CTPYKTypaxX KOHTakTHUX MOB. CTyAeHTIB Tpeba HaBYaTH BHOKPEMITIOBATH
rpaMaTUyHl SBUIIA, SIKI CHOPUYMHAIOTH I1HTEp(EpeHlil0 Ta MOMWIKM B YCHOMY Ta
NUCEMHOMY MOBJIEHHI. Takox mOTpiOHO 3a0e3MeYyuTH OBOJIOAIHHS CTpATEri€lo
aKIEHTYBAaTH yBary Ha rpaMaTUYHHUX SBUIIAX, SIKI COPUSIOTH MMO3UTUBHOMY MEPEHOCY 13
MOTIEPEIHHO 3aCBOEHUX MOB Ta TMOJICTIIYIOTH 3aCBOECHHS TMOMIOHUX TpaMaTHYHUX
ctpykryp IM2. Jlng QopmyBaHHS 11i€i cTpaTerii BHUKOPHUCTOBYIOThCSI BIIpPaBUM Ha
O3HAaWOMIJICHHd, 1leHTU(IKaIiI0 Ta AudepeHiialio rpaMaTUHYHUX CTPYKTYp i dac
ayUTOPHOI1 Ta no3aayautopHoi CP.

[Ipote ycBiAOMIIEHHS Ta pO3YMIHHA CTyJEHTaMM SIBUI 1HTEpQeEpeHii Ta
MO3UTUBHOTO TIEPEHOCY He 3abe3neuyroTh (QOpPMYBaHHS CTIHKHX JO BIUIUBY
iHTepdepeniii rpamMaTuyHuX HaBuYokK. Cin 3a0e3nmedyuTd aBTOMATH3AIllI0 HABHUYOK
BUKOHAHHSA A1 nudepeHInaiii, mepekoyBaHHs Ta KOPEKTHOI peai3allii B MOBJICHHI, sKi
YMOXJIUBIIIOIOTh (DYHKIIOHYBaHHS MOBJIEHHEBOTO MEXaHI3My B YyMOBax B3aeMOJii
KOHTAaKTHHX MOB [3, ¢. 14-15; 4, c. 35].

Ha crepeotunHoMy etani BiiOyBa€eTbcs aBTOMaTHU3allisl TPAMAaTUYHUX HABUYOK Y
TOBOPIHHI Ta MHUCBbMI. [l 1BOro CTyJIEHTaM NPONOHYEThCS BUKOHAHHS BIIpaB Ha
aBTOMaTHU3aLlI0 BXKUBaHHS rpaMaTU4YHUX CTPYKTYp Ha piBHI
cioBodopmu/ciioBocnonydeHHs/hpazu/peueHns/Handpa3oBoi  €IHOCTI.  3aBAaHHSAM
CTEpEOTUITHOrO eTamy € (opMyBaHHSA CTIHKMX 10 nii 1HTepdepeHiii rpaMaTHUYHUX
HaBU4OK. [lepenOayaeTbcss BHUKOPUCTaHHS BIIpaB, SKI 3a0€3MEUyIOTh IO3UTHUBHUMN
IePEeHOC Ta 3armodirarTh iHTEpdepeHIlii. 3acobamMu MOCUICHHS MO3UTUBHOT'O MEPEHOCY
CIyXXaTh TaM’ATKH Ta 3aBJaHHSA Ha peduIeKCiro I0J0 PO3yMiHHS (DYHKIIOHYBaHHS
rpaMaTuyHOro siBuiia B IM2 Ta CaMOKOHTPOJIIO OBOJIOIHHS HUM.

ABTOMaTH3allisl PENpOAYKTUBHUX TIPAMAaTUYHUX HABHUUOK IPOJIOBKYETHCS Ha
BapiatuBHOMY etari ¢opmyBanns [I['K maitOytHix yuureniB y mpoueci CP. Ha mpomy
eTari CTBOPIOIOTHCS YMOBH JUIsl SIKOMOTa OUTBIIOTO MPOAYKYBAHHS MOBIIEHHS Ha PiBHI
TEKCTY B PI3HUX KOMYHIKATHBHUX CUTYaIlisiX. Y BIPaBax 3aCTOCOBYETHCS PEQPIICKCUBHUM
KOMIIOHEHT JUIs aHaji3y TPYIHOIIB, sIKI BUHUKAIOTh Yy CTYJCHTIB MiJ 4aCc BUKOHAHHS
3aBJlaHb.

HeonminHOIO yMOBOIO MiABUIICHHS €()EKTUBHOCTI MPOIECY BUBUEHHS TPaMaTHKU
IM2 € piBerb c(hOPMOBAHOCTI aBTOHOMIi CTYJICHTIB Ta MOXKJIMBOCTI JIJIsl HOTO PO3BUTKY Y
mporieci CP. ¥V KOHTEKCTI HAIIOro JOCHIKEHHS BBAXKAEMO IOIUTHHUM BUKOPUCTAHHS
piBHIB aBTOHOMII, 3amponoHoBanux [.II. 3agopoxkHoro: 1) vacTkoBa aBTOHOMIs, 2)
HaIiBaBTOHOMIs, 3) 4aCTKOBO-3aJie)KHA aBTOHOMIsI, 4) YMOBHO TIOBHAa aBTOHOMIA [2, ¢. 23-
24]. Mu pocmigxyBanu ¢dopmyBanHs [II'K maiOyTHIX y4yuTeniB Ha TPEThOMY pOIIl
BuBueHHs IM2, T06TO Ha IV Kkypci. 3rinno 3 I Il 3agopoxnor, mis IV kypcy
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XapaKTepHa YaCTKOBO-3aJIe’KHA aBTOHOMI [2, ¢. 361]. Pe3ynabTaTi HAmoro JOCIiIXKEHHS
3aCBIAYMIIN JOLUIBHICTh pealtizalli 4aCTKOBO-3aJI€KHOT aBTOHOMII 3 BIIHOCHO THYYKHM
TUIIOM YIIpaBJIIHHS BUKJIaJadeM Ha miaroropuoMy erami ¢popmysanHs [II'K maitOyTHIX
yuureniB y npoueci CP. IloctynoBe migBHUILEHHS PIBHA aBTOHOMII O YMOBHO-IIOBHOI
ABTOHOMII, IJIsl SIKOT XapaKTepHUU THYYKUN TUI YOPABIIHHS HABYAIbHOIO AISUIBHICTIO
CTYJEHTIB, TpeOa 3IIMCHIOBAaTH HAa CTEPEOTUIIHOMY Ta BapilaTUBHOMY eTamax
¢opmyBanns [II'K maitOyTHixX yuureniB y npoueci CP 3 IM2.

PednexcuBHICT, TpoOlleCy HAaBUAHHS € YHHHHUKOM, SIKHH CIPUSE DPO3BHUTKY
aBTOHOMII CTYJIeHTIB [1, C. 62], 110, B CBOIO Uepry, NiABUILYye eHEeKTUBHICTb POPMYBaHHS
[II'K maiibytHix yuurteniB y nporeci CP. Po3Butok peduexcii Tpeba 3a1iCHIOBaTH 32
JIOTIOMOTOI0 BIJITIOBIIHUX BIIpaB MiJl 4Yac ayAUTOpHOi Ta mo3aayautopHoi CP, komu
CTYZICHTaM IPOIOHYETHCS MPOaHATI3yBaTH BIACHY HAaBYAJIbHY JiSJIBHICTH Ta 3’sICYBaTH,
AKi TPYAHOIII B HUX BUHHMKAIU, sIKi CTpaTerii HaBYaHHS Jaldd iM 3MOTY TOJOJATH I
TPYJHOILI Ta OBOJIOAITH TpaMaTUYHUM MaTepiajioM.

BBaxkaemo 3a HeoOXigHe 3a0€3MEeYUTH PO3BUTOK HABYAIBHO-CTPATETIYHOT
KOMIIETEHTHOCT1 cTyAeHTIB. CpopMoBaHi BMIHHS CAMOCTIHHO OOMpaTH 1T Ta CTpaTerii
HaBYaHHs, BUOYJOBYBaTH BIIACHY HABYAJIBHY TPAEKTOPIIO MAIOTh MAOYTHIM yUUTEISIM
3mory ontumizysaru npoiiec CP i3 popmyBanns I1I'K.

Pexomennyemo Bukopuctanus mojaeni gopmysBanusa [II'K maiiOyTHIX yuuTenis,
Ky TT0OY/I0BaHO Ha MPHUHIIUII ITUKJIIYHOCTI OopraHizallii mpoliecy HaBYaHHS T'PaMaTHKHU.
3anporoHOBaHa MOJENb 3AliCHIoOE peanizalito noetanHoro ¢opmysanHa [II'K
MaiOyTHIX yumTeniB y mporeci CP; BpaxoBye B3aemo3B’s30k ayautopHoi CP 13
no3aayautopHoro CP; 3a0e3medye MIABHUINEHHS PIBHA aBTOHOMIl  CTY/CHTIB;
YMOXJIMBIIIOE peaii3alilo K KOHTpoJII0 3 OOKy BHKJajayda, TaK 1 CAMOKOHTPOJIO Ta
B3aEMOKOHTPOJIIO 3 OOKY CTY/ICHTIB.

Omxe, miaBumieHHs edektuBHOCTI ¢dopmyBanHa [II'K y mpomeci CP 3 IM2
3a0e3Ieuy€eThCsl 3a JIONoMororw gorpuMmanHsa eramiB ¢opmyBanHsa [II'K y mponeci CP,
30UTBIICHHS CaMOCTIHHOCTI CTYAEHTIB 4Yepe3 HaJaHHS iM BHUIIOTO PIBHA aBTOHOMII,
PO3BHTKY BMiHb pediiekcii Ta HaBYaJIbHO-CTPATETIYHOT KOMIIETCHTHOCTI MaHOyTHIX
YUHTEIIB.

[lopanpiioro po3risay noTpedye ykIagaHHS METOAMYHUX PEKOMEHJAIN 100
0COOJIMBOCTEH MIATOTOBKH HABYAILHOTO MaTepiany 3 rpaMaTuku IM2.
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VIDEO MATERIALS FOR LANGUAGE LEARNING:
THE BENEFITS AND CHALLENGES

Anatoliy Klymenko
PhD, Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor
Department of English Philology and English Language Teaching
Ternopil Volodymyr Hnatiuk National Pedagogical University
Ternopil, Ukraine

Inna Obikhod
PhD, Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor
Department of German Philology and German Language Teaching
Ternopil Volodymyr Hnatiuk National Pedagogical University
Ternopil, Ukraine

Nataliya Zakordonets
PhD, Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor
Department of Foreign Languages
Ternopil Volodymyr Hnatiuk National Pedagogical University
Ternopil, Ukraine

Having processed the information request “videos in teaching foreign languages”
the Research4life platform displays 2022 articles chronologically listed from 1954 to
2023 as the results. Let us analyze the quantity of publications on the mentioned topic
made within the last decade as presented in Chart 1.
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Chart 1. Quantity of publications on the use of video materials in teaching in 2013—
2022, according to Research4L.ife research platform.

Chart 1 clearly indicates a significant raise in interest in the topic of using video
materials in teaching foreign languages within the last decade. This growth can be
attributed to several factors, including the rapid development of information technology,
particularly in the field of video communication. Video communication tools are
increasingly available and integrated into various platforms such as conference
communication, messengers, online platforms, YouTube, paid subscription streaming
services, and social networks, offering self-sufficient integrated complexes that can be
used not only for business purposes, but also for personal endeavors. These platforms
provide additional opportunities for work, study, and recreation for an average citizen.

Despite the growing interest in using video materials for teaching and learning
foreign languages, there is still much to be explored regarding its benefits, challenges,
and drawbacks for language education.

Using video materials in language teaching has both benefits and challenges, and
even negative aspects. Here are some of the most common ones:

Table 1

Pros and cons of using video materials for educational purposes

Benefits Challenges Negative aspects
Authenticity: Accessibility: Distractions:
videos can provide access to video videos can be visually
authentic language input, | materials can be a and aurally distracting,
which can expose challenge for some which can take away
students to real-life students, especially if from the language
situations, natural they do not have access | learning experience.
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conversations, and
different accents and
dialects.

to reliable internet or a
device to watch videos.

Students may become
more focused on the
visual or auditory
elements of the video
than on the language
content.

Culture and
context: videos can
provide insights into the
cultural context of the
language being taught;
helping students to better
understand and
appreciate the language
and culture.

Over-reliance:
over-reliance on video
materials can be
detrimental to language
learning, as it can
prevent students from
developing their own
language skills and
abilities.

Limited
interaction: watching
videos can be a passive
activity that does not
allow for much
interaction or
communication
between students. This
can limit opportunities
for practicing speaking
or collaborative
learning.

Multimodal
learning: videos can
appeal to different
learning styles by
providing a multimodal
learning experience that
combines visual,
auditory, and sometimes
Kinesthetic elements.

Time constraints:
incorporating videos
into a lesson plan can be
time-consuming, as it
requires selecting
appropriate materials
and determining how to
best use them to achieve
specific learning goals.

Inappropriate
content: videos may
contain inappropriate
language or topics that
are not suitable for all
students. Teachers need
to be careful when
selecting videos and
ensure that they are
appropriate for the age
and level of the
students.

Visual aids: videos
can include visual aids
such as images, graphics,
and subtitles, which can
help students to
understand and
remember vocabulary
and grammar structures.

Comprehension:
some videos may be too
challenging for some
students to understand,
especially if they
contain complex
language or cultural
references that are
unfamiliar to the
students.

Limited
relevance: some videos
may not be relevant to
the students’ interests
or learning goals,
which can limit their
engagement and
motivation to learn.

Engagement:
videos can be a more

Disturbances:
videos can be

Technical issues:
technical issues such as
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engaging and
entertaining way of
learning than traditional
methods, and they can
motivate students to
engage more with the

confusing, especially if
they include fast-paced
visuals or sound effects
that can take away from
the language learning
experience.

slow internet
connection, buffering
or audio problems may
affect the quality of the
video and make it
difficult for students to

focus on the language
content,

language.

Overall, while various videos can be valuable tools in foreign language teaching, it
Is significant for teachers to be aware of their limitations and to use them relevantly to
support their students’ learning goals and requirements. It is also essential to balance the
use of video with other teaching methods providing opportunities for interaction,
communication, and language production.

ETAIIN 3BMIIIAHOI'O HABYAHHS MAWBYTHIX COIIIAJTBHUX
MPALIBHUKIB MPO®ECIHHO OPIEHTOBAHOI'O CIIIJIKYBAHHS
AHTJINCBKOIO MOBOIO

Mausora A. A.
BUKIAOAY AH2NTUCLKOI MOBU
suwa wixona oizuecy 6 Jlomoposi I ypriuii

HapuanHs MalOyTHIX COIialbHUX TPAIIBHUKIB MpodeciiHO OpiEHTOBAHOTO
CIUIKYBaHHSI aHTJIIMCHKOIO MOBOI TOBHHHO 3IIMCHIOBATHCH CHCTEMHO. BiamoigHO
JOIUTBHO PO3pPOOUTH CHCTEMY BIIpaB, sfka O ypaxoByBaJia IIUIbOBY ayJIUTOPIIO,
0CcO0JUBOCTI Mpo(deciitHO OPIEHTOBAHOTO CIUIKYBaHHS MaWOyTHIX (axiBIiB, crieludiKy
3MIIIAHOTO HABYaHHS, MOTO 3MICT Ta YMOBH Tomo. JIjist Toro, mo6 cucrteMa BrIpaB Oysa
JIOCTaTHbO OOTPYHTOBAHOIO, HEOOXITHO BUAUIMTA eTanu (OPMYBaHHS IUTHOBOT
KOMIIETEHTHOCTI, SIKi BU3HAYaTUMYTh ITEBHOIO MIpOIO CTPYKTYPY ITIET CHCTEMH.

[IpoananizyeMo eTanmu HaBYaHHS, BHOKPEMJIEHI HAYKOBISIMH B  MEXax
PO3pOOICHIX HUMHU METO/IHK, SIKi MH OpaTUMEMO JI0 yBaru B HAIIOMY JTOCIIIKEHHI.

BuBuaroun mpoOiemy ¢opMyBaHHS TPOQPECIiiiHO OpIEHTOBAHOI AHTIIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI B MOHOJIOTIYHOMY MOBJIEHHI MaiOyTHiX ¢axiBiiB cepu Typusmy,
O. ba0’1ok BHOKJIEMIIIOE MIATOTOBYMI €Tall, KUU nepegdavyae po3BUTOK MOBICHHEBUX
HABUYOK CTYJICHTIB, IXHBOi CTPATETiYHOI YCBIIOMJIEHOCTI, 3A00yTTS 3HAHb PO
CTPYKTYpHI Ta JIHTBICTUYHI OCOOJHMBOCTI MOHOJOTY B TYPHUCTUYHOMY JHCKYpPCi;
OCHOBHMM e€Tam, CIOPSMOBAaHWW Ha aHaji3 Ta Yy3araJbHEHHs iH(opMmallii 3 TEKCTIB,
donorpam, BimeodoHorpam; ¢GOpMyBaHHS BMIHb apryMEHTAIlii; MOJAIBIIANA PO3BUTOK
CTpaTeriuHOi YCBIIOMJIEHOCTI, BMIHb BUKOPUCTOBYBATH MOBJICHHEBI ()OPMYJIH Ta 3aCO0U
MDK(]pa3oBOro 3B’s3KY, JIIHTBOCOIIOKYJIbTYPHUX YMiHb; 3aBepllalibHUI  eTarl,
HallUICHW Ha PO3BUTOK YMIHb MIITOTOBJIEHOTO Ta HEMIATOTOBIEHOr0 MOHOJOTY [1, c.
101-102].
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. Baprom BHOKpEeMIJIIOE TpU €Tamud HaBYaHHA Npo(deciiiHO OpiIEHTOBAHOTO
CHUIKYBaHHS HIMEI[bKOIO MOBOIO MalOyTHIX COLIaJIbHUX MPALIBHUKIB 13 BUKOPUCTAHHAM
Keic-TeXHOJNOoT1l. Y TpakTyBaHHI JOCHIAHUIN MIATOTOBYMN e€Tam CHPSIMOBaHUN Ha
dbopMyBaHHS MOBJICHHEBUX HAaBUYOK T'OBOPIHHS Ta ayAllOBaHHS, a TaKOX aKTHUBI3AIlIO
¢oHoBUX Ta TpodeciiiHO OpiEHTOBAHMX 3HAHb NPO colianbHy poboTy B HimeyuwuHi.
OcHoBHUH eTan mnependayae pPO3BUTOK YMIHb J1aJIOTY-PO3MUTYBaHHS Ta MOHOJIOTY-
pO3MOBiAl, MOBJICHHEBUX YMIHb ayJiIOBaHHS, yMiHb YKJaJaTH HaBYaJbHO-
JTOCIIAHUIBKUM Kelc, TUCKYTYyBaTH Ta Mpe3eHTyBaTu iHpopMmaiiio. Ha 3aBepriaibHOMY
eTani CTyJIEeHTH HaBYAIOThCS CAMOCTIHHO (hOpPMYBATH HABYAJIBHO-JOCIHITHULBKI KeWcH,
K1 aHAJI3YIOThCS 1 OOTOBOPIOIOTHCS IHIIMMHU CTYACHTAMU; BUKOHYIOTH 3aBJIaHHS Ha
dmockoHaeHHS BMiHb YTBOPIOBATH MOHOJIOT-TPE3EHTAI[II0, MOHOJIOT-PO3IOBIb, Aiaor-
JUCKYCit0 Ta Jiajor-po3MUTYBaHHS, a TaKOX YJIOCKOHATIOIOTh MOBJICHHEBI BMIiHHSI
aynitoBanns [2, 137-138].

YV KOHTEKCTI TEMATHMKU HAIIOro JOCIIDKEHHS MM BHIUIIEMO TaKl €TaIlu
3MIIIAHOTO HABYaHHS MaWOyTHIX COILIJIBHUX MPAIiBHUKIB MPOo(deciiiHO OpiEHTOBAHOTO
CIUIKYBaHHS aHTIIMCHKOIO MOBOIO: ITIITOTOBYMMA, CITPSIMOBAHUN HA PO3BUTOK JICKCHYHUX,
rpaMaTHYHUX, (OHETHMYHWX HABUYOK AayJilOBaHHSI Ta TOBOPIHHSA, O3HAWOMJICHHS 3
HaBYAJIBPHAMH Ta KOMYHIKATHBHUMH CTpPATCTisIMH, MOBJICHHEBUMHU (DOpPMYJIaMH,
NPUTAMAaHHAMH MOHOJIOTY-PO3IIOBili Ta MOHOJIOTY-TICPEKOHAHHIO, a TaKOX Jiajiory-
PO3MUTYBAHHIO Ta J1aJ0Ty-00TOBOPEHHIO; PELENTUBHO-PENPOAYKTUBHUHN, HAIIICHUN Ha
aHami3 iHdopmMailii, po3BUTOK YMiHb O03HAHOMJIIOBAIHLHOTO, BUOIPKOBOTO Ta JIETAJILHOTO
ay/it0OBaHHS, BMIHb IMIJTOTOBJICHOTO MOHOJIOTIYHOIO Ta J1aJIOT1YHOTO MOBJICHHS, YMIHb
B)KMBATH HaBYajbHI Ta KOMYHIKaTHUBHI CTparterii, NpOAYKTHUBHUN, SKUU TMependadae
BIOCKOHAJICHHS BMIiHb CIUIKYBaHHS B KOMYHIKATUBHUX CHUTYaIliIX 13 BUKOPUCTAHHSIM
BUOKPEMJICHUX KOMYHIKATUBHUX CTparerii Ta TakTuk. [lpu 1mipoMy Ha BCiX eramax
nepeadaveHo BUKOPUCTAHHS 3MilIaHOTO (hopMaTy y pi3HUX HOTO BapiaHTax — MOETHAHHS
OHJIAMH (CMHXPOHHOT'O Ta aCHHXPOHHOT0) Ta odjIaliH HaBYaHHS 13 3aCTOCYBAHHAM PI3HUX
pecypcis.

Takum ywHOM, MU OOIPYHTYBJIM €TalMd 3MIIIAHOTO HaBYaHHA MaMOyTHIX
COITIATbHUX TPAIIBHUKIB IPO(ECIHHO OpIEHTOBAHOTO CITUIKYBAaHHS aHTJIIMCHKOI0 MOBOIO.

JITEPATYPA
1. baG’rok O. B.  ®opmyBanHs  mpodeciiHO  Opi€EHTOBAHOI  AHIJIOMOBHOI
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IHCTPYMEHTU E®EKTUBHOI'O OHJIAMH-HABUAHHS
IHO3EMHUX MOB
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TepHoscbka JI.M.
3ACHOBHUYS MOBHO20 OHAAUH-npoekmy Life-Set,
M. Bapwasa, [lonvwa

[{iHHOCTI Ta MOTpPeOM Cy4acCHOr'O MOKOJIHHSA, KOTpE 3’SIBUJIOCS 1 PO3BUBAETHCS B
€py HOBITHIX TEXHOJIOT1H, OCTAHHIMU POKaMU COPUYMHUIO CTPIMKI 3MIHU B CYCHLIBCTBI.
3BIJICH BOXXJIMBICTh IIBUJKUX OHOBJICHB, PIIIICHb Ta aJanTallii.

JlucTraHIliiiHe HaBYaHHS CTaJI0 YaCTUHOIO 1H(QOPMAIIITHOTO CYCHUIBCTBA, PEAKIIIEI0
Ha Horo moTpeOu Ta rioOamizauito B miiomy. Cdepa OCBITU NPOXOJUTH CBOEPITHUN
“peOpeHANHT”, e TOJOBHUU aKIIEHT POOUTHCS HA IIHHOCTIX Ta SKOCTI (BHYTPIIIHIN
CTEP>KE€Hb), BpaXOBYIOUM TAaKOXK 30BHIIIHI MMOKa3HUKHU - BI3yaJbHY CKJIaJ0BY, HOBITHICTb,
IHTEPaKTUBHICTb.

Crioci0, pUTM JKHTTS CYYacHOI JIFOAWHHW BCE OLIbIIIC BHUBOJWTH HA TEPIINN TUIAH
3alT BUBYCHHS 1HO3EMHHMX MOB OHJIAlH, 11O Ja€ MOXKJIMBICTH CJiAyBaTH TEHICHIIISM,
KepyBaTH CBOIM 4acOoM 1 MPOSBIIATH TBOPY1 3I0HOCTI SIK BUUTEIISAM, TaK 1 YUHSIM.

BuBYCHHSI 1HO3EMHUX MOB 3 BHKOPUCTaHHSM MYJIBTHMEIIMHMX 3aCO0IB Mae psij
METOJIMYHUX TepeBar sk €PEKTUBHOTO PO3BUTKY MOBHUX KOMITETEHITIN:

® pO3IIMPEHHS MOXJIMBOCTEH i Bidyanizamii matepiany (cxemu, Qororpadii,
MaJIOHKH, BUKOPHUCTAaHHA BiJieoMaTtepiaiiB),

® IHIUBIAYaTbHUM MiAXiA (MOXIMBICTE OOMpaTH PIiBHI 3aBlaHb, TEMIl HaBYaHHS,
criocoOu CIpuHATTS 1H(pOopMaIrii),

® CTBOpPEHHS OUIBII CHOPUSITIMBUX YMOB i y4Hs ((ikcyBaHHS pe3ynbTariB 0e3

OL[IHKK, KOPHUTYBAaHHS CBO€1 [ISJIBHOCTI 3aBASKA 3BOPOTHOMY  3B’SI3KY,

yIIOCKOHAJIEHHS! HABUYOK CAMOKOHTPOIII0), IO MOCHIIOE MOTUBAIIIIO 10 BUBUEHHS

MOB.

CporojiHi B OCBITHIX 3aKiafax YKpaiHu KOPUCTYIOTHCS HIUPOKUM IMOMMUTOM XMapHi
cepBicu, 30kpema (Google 31 cBoiM (yHKIiOHamOM (Ta0nuIll, Mpe3eHTallli, TeKCTOBI
penaktopu, Gopmu, KaJleHap, BilcokKoH(epeHIlii, BeO-CepBicH).

Google Huck, Padlet, Dropbox mpomnoHyOTh MIUPOKUN CIEKTP MOXKIUBOCTEH Yy
HaBYaJbHOMY TIPOIIECi: MIArOTOBKA 3aHATh, CHUCTEMAaTH3allisl MaTepialy, MeTOAuYHa
rpynoBa po6oTa, CaMOOCBITa.

Google hopmu — epexTUBHUN THCTPYMEHT JJIs1 CTBOPEHHS OTIUTYBAaHb Ta TECTOBUX
3aBiaHb. € IHII allbTEPHATUBHI BapiaHTH JJIA CTBOPEHHS TECTIiB, Taki ik Maiictep-TecT,
Online Test Pad, ClassMaker.

CrBopenns miaHy ypoky B Canva un Google mpe3eHTalii 1onomMoxe e(heKTHBHO
BUKOPUCTOBYBAaTH dYac Juisi HaBuaHHi. Canva € OHJIAWH-IHCTPYMEHTOM TrpadidHOTO
NU3aitHy, 10 A03BOJISIE 3pOOUTH YPOK IIKABUM Ta CTPYKTYPHUM.

3aCTOCYHKM JJIi TPOBENCHHS OHJIAWH 3aHATh Ta BEOIHAPIB 3 MOMKIIHMBICTIO
MOIUPEHHST CBOro ekpaHy: Microsoft Team, Google Meet, Zoom, Skype, Google
Hangouts.

Jlns mepeBipkd 3aBJaHb Ta IIOJICHHOI KOMYHIKallli 3 yYHSAMHU BUKOPHUCTOBYIOTH
Telegram, Facebook, WhatsApp, Viber.

J171s1 pO3BUTKY JIEKCUYHOI Ta TpaMaTUYHOI KOMIETEHI11, (JOpMYyBaHHS PI3HUX BUJIIB
MOBJICHHEBOT JISITbHOCTI BHKOPUCTOBYIOTH Taki 3actocyHkH, sk Quizlet, Wordwall,
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Kahoot!, ThingLink Toro.

JI1s1 pi3HOMAHITHOCTI, 3aIliKaBJICHHS Ta 3aJy4YeHHS YYHIB MOXKHA JOJaTH poOOTYy 3
IHTEPAaKTUBHUMH JOLIKaMH. TakuM IpHKIagaoM Moxke OyTtu Miro, ska Ja€ MOXJIMBICTh
MPAIOBaTH B PEXKHUMI PEAIbHOTO Yacy, CTBOPIOBATH Ta AUIATHUCS CHUTBHUMHU MPOEKTAMH.

Jlns myOmikaiiii JIEKIid Ta HaBYAJbHUX MaTrepialliB, BIJACTEKEHHS PO3KIAIY
3aHATh, NPU3HAYECHHS OHJIAWH-3yCTpiduel, 3aHsATh, BEOIHApIB, BIANPABIECHHS TOTOBHX
pOOIT Ha MepeBIpKYy YyAOBO MIAXOIUTh MOJYJIbHA TuIaTgopma Notion, sIKy JIETKO MOXHA
IHTErpyBaTH 3 IHIIMMU IJIaThopMaMH, 30kpema 1 31 cxoBuieM Google Drive.

Google Classroom € OJHI€I0 3 MEPEAOBUX CUCTEM KEpyBaHHS OHJIANH-3aHATTSIMU
IUIA AUCTAHIIHHOTO HABYaHHs, sKa BKJIOYae B cebde TMPOBENCHHS BifCO3yCTpiueH,
CTBOPEHHSI Ta MOHITOPHHI KJaciB, HAJaHHS Ta OTPUMAaHHS 3aBJaHb, OI[IHIOBAHHS Ta
Ha/IaHHS 3BOPOTHOTO 3B’ 513Ky B PEKMMI PEaTbHOTO Yacy.

be3 cyMHIBYy, BUKOpPUCTaHHS 1H(POPMaIiiTHO-KOMYHIKAI[IHHUX TEXHOJIOT1 BUMarae
MiJITOTOBKU SIK BYMTENSA, TaK 1 y4HS. 3BIJICH CIOCTEPITaEMO BEIIMKE HABAHTAXKCHHS, IO
NPU3BOJUTH JI0 CTPECY Ta €MOIIHHOrO BUTOpaHHA. [IpoTe Takwii BHI MiSIIBHOCTI CTae
HAIIOK OYyJIEHHICTIO, TOMY BapTO NMPUCBATHTH Yac JII1 BUBUCHHS Ta 3aCBOEHHS HOBUX
pecypciB 1 po3BUTKY HOBHX HaBHKIB BUMTEIIs, 30epiratoun npu oMy work-life balance.

CydJacHWi BHKIaJad I1HO3EMHOI MOBHM TIOBMHCH 3aMUCIHMTHCS Haa TUM, SK
BUTJISIZIAIOTh HOTO OHJIAWH-YPOKH Ta KYpPCH B IIUJIOMY, OCKIIBKH CYYacHHWW ydYeHb CTaB
OUTBIII BUMOTJIMBUM HIOJI0 Bi3yaiabHOT yacTHHU. KpeaTuBHE 0(OpMIIEHHS, BUKOPUCTAHHSA
HOBHMX PECYpPCIB JUIsl HABUYAHHS B MOEJIHAHHI 3 METOJUKOIO, @ TAKOK OCOOMCTICHI SIKOCTI,
30KpeMa, THYYKICTh Ta OPraHi30BaHICTh [I03BOJISATH YKPAiHCBKOMY BYHTENIO OyTH
KOHKYPEHTHHM B CY4aCHOMY CBITI.

EdektuBHe, sKicHe, KpeaTMBHE HaBYaHHS 1HO3EMHMX MOB € BHKJIHMKOM
ChOTOJICHHS. ICHye psii METOJOJOTIYHMX MPOOJIEM TICUXOJIOTIYHO-OPraHi3aIiitHOTO
XapakTepy, HaJl SIKUMH 1€ MyCUMO TIPAaIOBaTH. 3 1HIIOr0 OOKY, Ma€EMO IIUPOKUIN BUOIP
TEXHIYHUX MOXJIHBOCTEH — MIATPOPMHU, CANTH, 3aCTOCYHKH, PECYPCH, — a TAKOX JOCTYI
710 TIEPIIOJKEPENI, SKI MOBHHHI 1 MOXEMO BHUKOPUCTATH JUIsl TIOKPAIEHHS OCBITHBOI
chepu B YkpaiHi.

JITEPATYPA
1. Darby F. How to be a better online teacher. Advice Guide/ The Chronicle of
Higher Education. Washington, D.C, 2020. URL.:
https://www.chronicle.com/interactives/advice-online-teaching (marta 3BEpHCHHS:
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KYJbTYPOJIOTTUYHUI MIIXIJ 10 HABUAHHS IHO3EMHOI MOBU

Csunap B.M
cmyO0eHmKa axyibmemy iHO3eMHUX MO8
TepnoninbcoKuil HAYIOHALHUL Neda2o2iYHULl YHigepcumem
imeni Bonooumupa I'namioxa
M. Tepuonine, Yrpaina

Il existe de nombreuses technologies éducatives innovantes modernes qui peuvent
étre utilisées dans la methodologie de I'enseignement d'une langue étrangere et de la
communication multiculturelle. Voici quelques exemples :

Les plateformes d'apprentissage en ligne : des sites web et des applications mobiles
concus pour fournir des cours interactifs de langue étrangere. Les étudiants peuvent
acceder a des cours de grammaire, de vocabulaire, de compréhension orale et écrite, ainsi
gu'a des exercices pratiques pour améliorer leur prononciation et leur fluidite.

Les jeux eéducatifs : des jeux interactifs qui enseignent des compétences
linguistiques de maniere ludique. Les jeux éducatifs peuvent aider les éetudiants a
apprendre de nouveaux mots et expressions, a renforcer leur grammaire et a ameliorer
leur compréhension de la culture et des coutumes étrangeres.

Les chatbots et les assistants virtuels : des programmes informatiques congus pour
interagir avec les étudiants et les aider a pratiquer leur langue étrangére. Les chatbots
peuvent répondre aux questions des étudiants, les aider a pratiquer leur prononciation et
leur donner des commentaires en temps reel.

Les applications de traduction : des outils de traduction en ligne qui peuvent aider
les étudiants a comprendre des textes et des conversations en langue étrangére. Les
applications de traduction peuvent étre utilisées pour traduire des phrases entiéres ou pour
identifier des mots individuels que les étudiants ne connaissent pas.

Les médias sociaux et les plateformes de communication : des outils en ligne qui
permettent aux étudiants de communiquer avec des locuteurs natifs de la langue étrangere
qu'ils apprennent. Les étudiants peuvent utiliser les médias sociaux pour trouver des
partenaires de conversation, participer a des forums en ligne et se connecter avec des
communautés linguistiques en ligne.

En utilisant ces technologies éducatives innovantes modernes, les enseignants
peuvent aider les étudiants a apprendre une langue étrangere de maniére plus efficace et a
mieux comprendre les cultures étrangeéres. Les technologies éducatives peuvent
également aider les étudiants a pratiquer leur langue étrangére a tout moment et en tout

168


https://genezum.org/library/vykorystannya-informaciyno-komunikatyvnyh-tehnologiy-na-urokah-angliyskoi-movy-yak-zasib-pidvyshchennya-piznavalnoi-diyalnosti-shkolyariv-hmarni-instrumenty-dlya-dystanciynoi-vzaemodii

V MIZKHAPOZHA HAYKOBO-ITPAKTUYHA KOHOEPEHIIA

lieu, ce qui peut augmenter leur motivation et leur engagement dans le processus
d'apprentissage.

Méthode des organisateurs graphiques : les organisateurs graphiques ou les cartes
mentales peuvent aider les éleves a mieux se souvenir de nouveaux mots et termes. Ils
peuvent également étre utilisés pour structurer des idées ou planifier des travaux
d'écriture.

Méthode d'apprentissage communicative : Cette méthode se concentre sur le
développement des compétences de communication des éléves. Les éléves apprennent a
communiquer dans une langue étrangére a travers des jeux de role, des discussions et
d'autres taches de communication.

Méthode de retrotraduction : dans cette méthode, les étudiants traduisent un texte
de leur langue maternelle dans une langue étrangére, puis le traduisent dans leur langue
maternelle. Cela aide les étudiants a se concentrer sur la grammaire et le vocabulaire,
ainsi qu'a déevelopper leurs compétences en traduction.

Méthode de jeu de role : le jeu de rOle peut étre utile pour enseigner les
compétences linguistiques. Les éleves reproduisent divers scénarios ou ils doivent
communiquer dans une langue eétrangere. Il aide les eleves a développer leur
prononciation et leur grammaire ainsi que leurs compétences en communication.

Méthode de travail par projet : les étudiants travaillent sur des projets dans une
langue étrangeére, par exemple, preparer une présentation ou ecrire un article. Cette
méthode aide les étudiants a appliquer leurs connaissances dans la pratique, a développer
leurs compeétences en écriture et en expression orale et a faire des recherches dans divers
domaines.

Technologies d'apprentissage de jeu Dans le processus éducatif, un jeu éducatif est
utilisé comme I'une des formes d'organisation d'une situation de discours. Le jeu est basé
sur la communication vocale des éleves en fonction de l'intrigue et des roles répartis entre
eux. «Le jeu est une activité spécialement organisée qui nécessite un effort emotionnel et
mental» [2]. Dans les cours de langue étrangere, les jeux sont divisés en grammaire,
lexical, orthographe, phonétique et créatif. Les jeux peuvent étre utilises lors de la
consolidation initiale du matériel, lors de la répétition du materiel passé. Le jeu peut étre
introduit a différentes etapes de la lecon. Les technologies d'apprentissage de jeu
remplissent une fonction de motivation et d'incitation, car elles entrainent le besoin de
communication dans une langue étrangére et sont un modele de communication
interpersonnelle. «Le jeu éducatif détermine le choix des moyens langagiers, favorise le
développement des habiletés et capacités de parole, permet de simuler la communication
des éleves dans diverses situations de parole, en d'autres termes, le jeu de réle est un
exercice de maitrise des habiletés et capacités du discours dialogique »[1]. Dans ce cas, le
jeu est une fonction pédagogique. Contrairement aux jeux simples, les jeux
d'apprentissage ont un objectif d'apprentissage clairement défini et cohérent avec les
résultats pedagogiques. Il convient de noter que l'utilisation de différentes formes de jeu
pendant une lecon ou l'utilisation d'une forme de jeu consécutive pendant plusieurs jours
est irrationnelle, car elle peut réduire l'intérét des éeléves pour la lecon en particulier et
pour le processus éducatif. en général. Considérant que la langue francaise est étudiée par
des étudiants, c'est-a-dire des adultes, les fonctions suivantes se distinguent dans les
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technologies de jeu de l'enseignement au cours de lutilisation de technologies
pédagogiques innovantes: communicative, ludique, ludothérapique, diagnostique,
réalisation de soi, interethnique la communication. Donnons un exemple d'utilisation des
technologies d'apprentissage de jeu. Des jeux de role sont proposés aux étudiants. Le
«candidat» doit passer un entretien pour étre admis a la magistrature (dans les universités
francaises, les ressortissants étrangers sont interrogés). Un groupe d'étudiants sont des
«candidats», tandis que le second groupe d'étudiants est membre du comité. Les
«candidats» doivent rédiger une lettre de motivation expliquant pourquoi ils souhaitent
étudier dans cette université particuliere et rédiger un CV. Ensuite, ils sont convoqués
pour un entretien (une personne a la fois). Avant le début de I'entretien, les «<membres de
la commission» examinent les lettres de motivation et le curriculum vitae des
«candidats». Les «membres de la commission» examinent des questions pour les
«candidats». Ces derniers doivent utiliser des informations personnelles, étre préts a
répondre aux questions axx poser leurs propres questions concernant leurs études a
I'université.
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2. Schwartz G. Aspect linguoculturologique de la langue francaise. Leningrad, 1989
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COIO3Y (Typumn A. L., lepkau I'. C.)

[MPOEKTHA POBOTA 4K 3ACIE  ®OPMYBAHHS  COLIOKYJIBTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI 3JOBYBAUIB BUIIIOI OCBITU HA 3AHATTAX 3 IHO3EMHOI
MOBMU (binaun H. M.)

FACTEUR CULTUREL DANS LE CADRE DE L'APPRENTISSAGE DU FRANCAIS
(Manex C. A))

[IOJIIKYJIbTYPHUI ITIJIXIJT IO BUBUEHHS ITOJIBCbKOI MOBH (Canenko JI. O)
HAIIPAM 3. KOT'HITUBHI ACIIEKTH MHNOPIBHAJBHOI'O
JITEPATYPO3HABCTBA, TUITOJOI'TYHOI'O TA 3ICTABHOI'O
MOBO3HABCTBA

LA PERFORMANCE EXTREME DE L’HORRIBLE ET DU BEAU DANS L’OEUVRE
D’AMELIE NOTHOMB (HamecTtiok C.B.)

3B’A30K TBOPY AJIbBEPA KAMIO «4HYMA» I3 CbOI'OAEHHAM (baunucska O. b.,
HaykoBHii KepiBHUMK: [lexxnncbka O. M.)

TBOPUMI TTAPAJJOKC I'.K. YECTEPTOHA B POMAHI JIIOJJMHA, IO BYJIA
YUETBEPI'OM (Ilepenuyk O.3.)

ICTOPISI POCIMCBHKOI'O ATEHTA B OIIOBIJJAHHI KAPJIA EMIJISI ®PAHIIO3A
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ACIIEKT (Ckyparko T. M.)
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T.B., I3ucs H.T., Karepunsik A.Il.)

MOTHUB PAMCBKOI'O CAJTY B YCHUX HAPATHUBAX ITPO HIMEUUMHY (CaoGoasin
H. B.)

®PAHKOMOBHA KVJIbTYPA V TBOPUYOCTI AHIJIIMCHKOI'O IMMChbMEHHUKA
B.C.MOEMA (Yopmniii P. I1.)
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I[TEPEKJIAZLY (I3106anoBcbKa 1. B.)

EJIITITOBAHI KBAHTUTATHUBHI CJIOBOCITIOJIYUEHHA B AHIJIO-
YKPAIHCEKOMY IEPEKJIAII (3aropoans JI. 3., leneniok T. O., Huuko O. 51.)
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I.1., 3a0010THA M.B.)
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HAIIPIM 5. CYYACHI THHOBAIIIMHI OCBITHI TEXHOJIOIII B METOJIAIII
HABYAHHY THO3EMHOI MOBHU I NOJIKYJbTYPHOI KOMYHIKAIII L
BAXIJIMBICTh  TEKCTOTBIPHOI ~ KOMIIETEHTHOCTI VvV  IPO®ECIUHIN

JAIJIBHOCTI ®1JIOJIOT'A-TIEPEKJIAZIAYA (Anamosa I'.B.)
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ETAII 3MIIIAHOIO HABUYAHHSI MANMBYTHIX COLIAJIbHUX IIPALUBHUKIB 164
[IPO®ECIMHO OPIEHTOBAHOI'O CIHUIKYBAHHS AHIJIIMCBKOIO MOBOIO
(Mausiora A. A.)

IHCTPYMEHTU E®OEKTUBHOI'O OHJIAMH-HABUAHHS IHO3EMHUX 165

MOB (Tepnoscbka JI.M.) 168
KYJIbTYPOJIOITUHUM MIIXIT 10 HABUAHHS IHO3EMHOI MOBH (CBunap B.M)
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